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Nagrade v naši sedanji kampanji

Divili ste se gotovo lepim nagradam, katere bodo raz
deljene onim članicam, ki se bodo najbolj potrudile v tej 
kampanji, ker vsaka izmed nas mora odkrito priznati, da 
lepe nagrade, kot so letos, daleč prekašajo vse prejšnje. 
Radi tega vam še enkrat ponavljam iste.

PRVA NAGRADA: Plačan izlet iz Chicago, 111., (ali iz 
vsakega m esta južno ali vzhodno od Chicage) v glavno m e
sto Zedinjenih držav, W ashington, D. C. in nazaj. Ako 
bo pa zmagovalka iz zapada, pa dobi vozni listek iz Den- 
verja, Colo., v San Francisco, Cal., in nazaj, ali pa iz 
Portland, Ore. v San Francisco in nazaj. Toda ta srečna 
zmagovalka mora pridobiti najm anj 100 novih članic.

DRUGA NAGRADA: $20.00.
TRETJA NAGRADA: Prstan z Zvezinim emblemom.
ČETRTA NAGRADA: “Hot Point Electric Iron” — 

(likalnik).
PETA, ŠESTA in SEDMA NAGRADA pa znašajo $2.50 

vsaka, toda eno teh treh nagrad se dobi, ako se pridobi 
več kot 10 članic.

Vse tiste pa, katere bodo pridobile vsaj deset novih 
članic, dobe ročne torbice (purse). Vse tiste, ki bodo pri
dobile vsaj pet novih članic, prejmejo pa Zvezino broško.

Vse nagrade bodo podeljene tri mesece po zaključeni 
kampanji.

Tudi podružnice bodo deležne nagrad, in sicer:
PRVA NAGRADA: Spominska knjiga.
DRUGA NAGRADA: $5.00.
TRETJA in ČETRTA NAGRADA: Dvoje poslovnih 

knjig, ena za tajnico in druga za blagajničarko.

Ves ta čas je vstopnina PROSTA.

Organizatorice novih podružnic bodo prejele običajno 
svoto $5.00 za vsako novo ustanovljeno podružnico, potem  
ko je ista podružnica stara šest mesecev. Ta kampanja 
velja od 1. marca do 30. junija.

Ker je uspeh te kampanje vsem članicam več ali manj 
pri srcu in ker želim tem potom vzbuditi več zanim anja  
med članicam za pridobivanje novih članic, si dovoljujem  
podati na tem mestu nekoliko nasvetov, katere upam, da 
boste upoštevale.

1.—Vsaka podružnica mora im eti svojo lastno NAČEL
NICO V tej kampanji.

2.—Ta načelnica naj s pomočjo ostalega odbora na- 
čeljuje in nadzoruje gibanje podružnice v kampanji.

3.—Vsaka načelnica je naprošena, da napiše vsak m e
sec vsaj par vrstic v Zarji ter poroča o uspehu pridobi
vanja novih članic v njeni lastni podružnici. Obenem naj 
poroča tudi druge zanimive točke, tikajoče se novih članic.

4.—Ako zaradi kateregakoli vzroka načelnica lokalne 
podružnice ne želi podati ali poročati v Zarji o gibanju 
njene podružnice, j<; radi tega vseeno naprošena, da ista  
poroča meni osebno, za kar ji bom vedno na razpolago ter 
tudi na željo oddajala točna in vestna odgovora.

5.—Vsaka članica spadajoča k Zvezi ima pravico sc po
tegovati za te omenjene nagrade s tem, da agitira in  pri
dobiva nove članice za našo organizacijo.

JOSEPHINE ERJAVEC, Kampanjska načelnica, 
1013 N. Chicago St., Joliet, Illinois.
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Rev. Milan Slaje:

ŠE  VEČ O VZGOJI OTROK

a S  AD KO ve, da je ljubi Bog razdelil duše
vne talente zelo različno. Enem u je dal 
deset talentov, drugemu pet in večini le 

po enega. Enakosti v tem  pogledu ni in  prav je  
tako. Previdnost božja je ukrenila tako, da oni, 

ki so prejeli več darov, iste v smislu krščanske lju
bezni naklanjajo m anj obdarovanim, ti pa da jih  
sprejemajo s hvaležnosto in  ponižnostjo.

Tudi v posameznih družinah ni Bog svojih  
talentov enako porazdelil. Vsaka skrbna m ati bo 
kmalu opazila, da ta ali oni njenih otrok ni ravno 
takšen, kakršnega bi si želela. Počasen je pri uče
n ju  in morda ne preveč “odprte” glave. Poročila 
njegovih učiteljev o napredku v raznih vedah in  
znanostih niso preveč razveseljiva. Marsikatera  
mati, ki ga je  že dojenčka namenila za Bogve kak  
visok poklic, postane na ta način nad vse razoča
rana. Ko da bi se podrli vsi zračni gradovi, ki 
jih  je zgradila, o bodočnosti svojega otroka! Pre- 
mnogokrat, žal, se zgodi, da takega otroka kar 
kratkomalo potisne v kot in v kotu ostane, dokler 
se nahaja v družini. N i m i treba posebej poudar
jati, da je to velika napaka, obenem pa se s tem  
zgodi velika krivica takšnemu neobdarovanemu 
otroku. Docela naravno je, da si starši želijo 
brihtnih otrok. Na drugi strani pa ne smejo poza
biti, da so tudi otroci, ki so duševno zaostali, n j i
hovi otroci in, da ti potrebujejo še večje nege in  
pozornosti. Krščanska m ati bi pa še prav po
sebno ne smela pozabiti, da s stališča večnosti ze
meljska brihtnost in darovitost ne pomeni nič, vse 
pa srce, ki ga krasijo čednosti, čednosten pa je 
lahko najm anj darovit otrok in  v obnašanju bi 
moral tudi takšen otrok biti stoprocentno dober. 
Pridobivanje čednosti in  vaja v n jih  ne zahteva  
posebne brihtnosti, ker sicer bi morali biti vsi 
nebrihtni otroci — zlobni. Izkušnja nas pa uči, 
da se najbolj zakrknjeni in rafinirani zločinci do
be ravno med visoko izobraženimi in talentirani
mi. Vsled tega tudi mati ne potrebuje nikakšne 
visokošolske izobrazbe, da more biti dobra mati in 
uspešna učiteljica svojim  otrokom. Glavno je, da 
je čednostim, čednost, je najvišja  učenost, ki pa 
se tudi najtežje pridobi. Le eno je gotovo, ob

enem pa tudi tolažilno, da za osvojitev te učenosti 
ni treba posebnih talentov.

Krščanska, m ati bi se morala zavedati, da je  
njena dolžnost, da iz svojih otrok vzgoji v prvi 
vrsti poštene ljudi v krščanskem smislu. Ako po
leg tega še zavzemajo ugledno in  vplivno mesto 
v človeški družbi, tem  bolje. Moderni učitelji so 
zavrgli vzgojo po krščanskih 'načelih in so vse 
svoje prizadevanje osredotočili okrog možgan 
svojih gojencev. N atrpati možgane otroka z vso 
mogočo navlako prave in lažne znanosti — to je 
njihov cilj. Res je, da ga učijo tudi neke pošte
nosti in gentlemanstva; toda vsa ta poštenost, kjer  
ne korenini v večno-veljavnih naukih krščanstva, 
navadno izgine ob prvi preizkušnji, kakor pade 
suh list z drevesa ob prvem  pišu vetra.

Krščanski učitelji pa —  in m ati zavzema 
med temi prvo in  najodličnejše mesto — bi ne 
smeli narediti te usodne napake. Ako naši učitelji, 
v prvi vrsti naše krščanske matere ne bodo vzga
jali z večjo modrostjo in  vestnostjo, kakor to de
lajo moderni nekrščanski in protikrščanski vzgo
jitelji, potem nam ni pomagati. Zastonj pričaku
jemo dobrih sadov, k jer n i bilo negovanja mladih 
drevesc; zastonj tudi govorščino o bodočnosti 
mladine, ker mladina brez verske vzgoje in  kr
ščanstva, nima bodočnosti. Sa j vendar nismo 
slepi; čim več šol brez križa in  učnih predmetov 
v katerih se naravnost ali prikrito smešita Bog in 
vera, tem  več zločinov in  ječ.

Dandanes, ko se podirajo vse okrog nas ste
bri starega in boljšega reda, smo tudi m i katoli
čani v nevarnosti, da se navzamemo prevratnih, 
nekrščansJcih naukov, ako ne bomo nadvse pazlji
vi. Naše krčanske družine naj bi bile prve in po
glavitne trdnjave proti povodnji brezverstva in 
protikrščanstva. In  ve, krščanske matere, bi mo
rale biti vojskovodje v teh trdnjavah, vedno na 
straži, da vam sovražnik ne zavzame trdnjave. 
Pomnite, da je sovražnik, ki naskakuje vašo trd
njavo ter vam hoče ukrasti in  zastrupiti srca va
ših otrok, zelo premeten in mu je vsako, še tako 
podlo sredstvo dobrodošlo. V Rusiji, n. pr., so 
učili mlade komuniste, naj ne poslušajo svojih
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staršev, kadar so jim  le-ti govorili o Bogu in  veri; 
nastavili so jih  celo za vohune nad njim i. Podlej- 
šega sredstva, kako do&eči namen, si pač ne mo
remo predstavljati. N ekaj sličnega se godi tudi 
med nami, ko neka Mrs. Jug v Mladinskem listu, 
ki ga izdaja SN P J  — tudi z dolarji katoliških 
staršev — brizga strup brezverstva v mlada srca 
slovenskih otrok. Vidimo torej, da se naši na
sprotniki, prav po načinu gangsterjev, ne ustra
šijo nobenega sredstva in naj bo še tako obsoja
nja vredno, da le dosežejo »voj namen. Z  vero in 
krščanstvom so izgubili tudi poslednjo trohico 
sramu in poštenosti. Mogočno in, lahko trdim, 
prvo orožje proti sličnim nasprotnikom je  — do
bra krčanska vzgoja, ki Uidi v trenutku največje 
preizkušnje ne omaga in  prav posebno ne takrat.

Nič posebnega ali celo nemogočega se ne za
hteva od vasi, krščanskih m ater v tem  pogledu. 
Nemogoče bi bilo pHčakovati od vas, da poučujete

svoje otroke grški ali latinski jezik. Nemogoče pa 
ni, da dajete svojim  gojencem dober zgled, da sa
me vestno izpolnjujete svoje verske in stanovske 
dolžnosti in  se pred vsem zavedate, da bo večni 
Sodnik zahteval račun od vas, kako ste vzgajale 
svoje sinove in hčere. Otrok je navadno podoba 
avojih roditeljev, ne le po telesu, ampak tudi po 
obnašanju, srcu, značaju . . . A li kakor pravi naš 
pregovor: Jabolko ne pade daleč od jablane. Ne 
bodite nespametne, ampak pametne, vestne, ne pa 
zanikerne matere! Pečat krščanskih čednosti, ki 
ste jih  privzgojile vašim otrokom, naj bo tako 
globoko vtisnjen v njihova srca, da ga nobena 
stvar ne bo mogla odstraniti. Z  ognjem materin
ske ljubezni ga vžgite v srca svojih sinov in hče
ra! Takšen otrok bo v veselje Bogu in ljudem. 
In  na talco vzgojenem otroku bodo nasprotniki 
zastonj poiskušali svoje zvijače.

P. BERNARD AMBROŽIČ, O FM .:
DVIGNIMO SE ZOPER BOGOKLETJE!

EŠTETOKRA T smo že opozarjali našo 
katoliško javnost, do kako nizkotnih ni- 
žin se drzne spustiti naše protiversko 

časopisje, ko vidi, da bralci vse brez odpora p re
bavijo.

O pozarjali smo v svojih listih, v posebnih 
brošurah, na shodih, v cerkvah. O pozarjali 
smo na sejah, sestankih, v privatnih pogovorih. 
L judje, ki se im ajo za katoliške, tudi med b ra l
ci in naročniki takih listov, se pa ne zganejo in 
dajejo  še vedno bogokletnim pisunom v na
sprotnem  taboru potuho in m oralno oporo, da 
se drznejo spuščati globlje in globlje v bogo
kletno pisarenje in očitno zasram ujejo  najsve
te jše  in se jim  umazano pero ne ustavi več niti 
ob o lta rju  in tabernakeljnu.

Nedavno je bil v “ Prosveti” priobčen dopis 
iz Milwaukee, v katerem  se bogokletno sram oti 
božična skrivnost Jezusovega rojstva, postna 
skrivnost njegovega trp lje n ja  in sveta maša 
se im enuje — copernija . . .

Ali bo to zadostovalo, da se naši lju d je  
zganejo, ki še pravijo, da so verni in katoliški??

N asprotniki so neverjetno fanatičn i v go
n ji zoper vero in samega Gospoda Boga. S ra
mote našega Zveličarja Jezusa K ristusa, da se 
mora gabiti ne samo vernemu kristjanu , temveč 
tudi vsakemu olikanemu človeku, ki mu sicer 
m orda katoliške resnice niso svete.

Tak fanatizem  ni več človeški, nekaj sa
tanskega ima na sebi.

Tak fanatizem  izziva in izziva tako silno, 
da mora vernemu katoličanu zavreti k r i ! Izzi

vanje hoče nekaj izzvati in — verjem ite mi — 
zadnji čas je  že da nekaj izzove!

Fanatizem  izzivlja fanatizem  v izzivanem 
taboru. Če se nasprotniki drznejo tako daleč, 
če oni gredo do skrajnosti, je  to za nas signal, 
da se tudi mi zdramimo in gremo dalje, nego 
smo v svoji m iroljubnosti vajeni iti!

N asprotniki bodo rekli, da je  tudi naša raz
burjenost fanatizem . Ta očitek odklanjam o. 
Naša razburjenost ni fanatizem , GOREČNOST 
je! Mi vemo, da imamo resnico in pravico na 
svoji strani, zato naša razburjenost ni fan a ti
zem, samo pravična ogorčenost je, ki se zgraža 
nad žaljenjem  božjim, ki nesram no sega z um a
zano roko v naj svetejše prostore našega verne
ga srca. Za čast božjo nam gre in to ima samo 
eno ime — GOREČNOST!

Ne izgovarjajm o se, da nas nič ne briga, 
kaj pišejo nasprotniki. Ne zadostuje, da re
čemo: Teh in takih listov ne naročam o in ne 
beremo — naša vest je  čista! Nobenemu ni po
polnoma neznano, kaj se p isari po nasprotnih  
listih, vsi smo bili že neštetokrat na to opozor
jeni. In čeprav ne zahaja  tako časopisje v naše 
hiše, dovolj je, da vemo, kako se sredi med na
mi in v našem lastnem  jeziku Bog sram oti. Vsak 
greh, čeprav ga nismo sami naravnost krivi, nas 
mora boleti in še prav posebno greh bogokletja 
in blasfem ije, ki je  greh vseh grehov. Dolžni 
smo storiti svoje, da se taka blasfem ija ustavi 
in da damo Bogu od svoje stran i zadoščenje za 
te g rdob ije t

Povejmo odkrito : Malokdo med nami je



131

popolnoma nedolžen nad temi bogokletji, ker 
smo imeli še prav malo skupnih akcij v ta  na
men, da bi protiverski tabor spoznal in si de
ja l :  N aša javnost ni p rip rav ljena  n a  take reči 
— bodimo previdni! Vsak v svoje tesno začr
tane kroge in krožke smo zakopani, težko nas 
je  pa  razgibati za kake skupne in glasne na
stope, da bi se potegnili za to, k a r zadene vsa
kega med nami in vse skupaj.

Po mojem m nenju je  več ko sk ra jn i čas, 
da bi stopili skupaj in dali Bogu javno zado
ščenje za bogokletja, ki se nemoteno tiskajo  
med nami. Vse naše fare  bi se m orale dvigniti 
in v zadostilnih pobožnostih dati duška svoji 
globoki užaljenosti nad žaljen jem  božjim.

Vsi naši katoliški časopisi bi m orali zopet 
in zopet z glasno besedo svariti pred vsem, kar 
je  v zvezi s taborom , ki dopušča v svojih g la
silih take nizkotne podlosti.

Vsa naša društva, cerkvena in podporna, 
ki se im ajo za katoliška, bi m orala na svojih 
sejah  zavzeti odločno stališče zoper nesram no
sti naših verskih odpadnikov. P ro test za pro
testom  bi m oral v javnost, izjava za izjavo, da 
si ne damo k a r tako sram otiti tega, k a r je  nam 
kot katoličanom  bolj sveto kot naše lastno živ
ljenje.

Naše župnije bi m orale odločno in brez 
ovinkov povedati ljudem , da ne more biti fa 
ran  in ne more prejem ati zakram entov človek, 
ki kadarkoli pom aga nasprotnikom , da si jem 
lje jo  v naši sredi take pravice.

Člani naših cerkvenih društev bi se m orali 
združiti in z razjedajočo gorečnostjo iti od hi
še do hiše te r  pregovarjati člane brezverskih 
organizacij, da se dvignejo kot en mož v odpo
ru  zoper nesram nost organizacij, v katere so 
m orda kdaj zašli brez svoje krivde in se jim  
zdi, da ne m orejo iz njih .

Z neodjenljivo zgovornostjo je  treba tem 
ljudem  dopovedati, da je  njihova dolžnost ho
diti na seje in p ro testira ti zoper početje brez
vercev v organizaciji, pa m agari da se izpo
stavijo še takem u sram otenju  in celo dejanske
mu nasilju .

Kdorkoli je  kakorkoli zvezan z brezverskim 
taborom , bodisi da samo dobiva njihove liste 
ali sedi z brezverci skupaj v kakoršnihkoli od
borih, m ora p riti do p rep ričan ja , da je  božja 
s tvar več vredna kot vse naše gospodarsko ali 
politično ali narodno sodelovanje. Zato naj 
nihče, ki je  katoličan, zavoljo ljubega m iru ne 
drži ust zaprtih , ko je  treba govoriti.

Z eno besedo, sk ra jn i čas je, da se dvigne 
vihar ogorčenja med nami in se ne poleže tako 
dolgo, dokler ne bodo nasprotniki spoznali, kaj 
sm ejo in česar ne smejo.

P rija te lji, ali se res ne izplača, da posta
vimo naspro ti fanatizm u — gorečnost? Do ta 
ke stopnje je  prišel fanatizem  nasprotnikov, 
da ga komaj n a jv išja  s to p n ja  naše gorečnosti 
more doseči, prekosila ga itak ne bo.

Zganimo se — ali pa pustimo, da bomo za 
fanatično bogokletje naših verskih nasp ro tn i
kov tudi mi da ja li — težak odgovor . . .

Ivan Z upan :

P rile te la  s ta  dva ptička 
sem  čez gore in morje, 
vrh  tam  bližnjega grm ička 
ustav ila  oba s ta  se.

In začela žvrgoleti 
pesm ico s ta  čarobno, 
kakoršno sem čul pred leti 
nad domačo že vasjo.

M arie Prisland:

PR ILETELA  STA DVA PTIČK A  . . .

Pesem  moje domovine, 
pesem  ro jstne  mi vasi, 
vedno gane me, p rešine, 
solzo gorko porosi.

P tičica me vpraša vsaka:
“ Se li v rneš še n a z a j?
M ati te še vedno čaka, 
ali ji naročaš kaj ? ”

MATERINA ŽRTEV

Rad takoj bi se  odpravil 
in na dolgo po t podal; 
rad bi dom svoj tja  prestavil, 
v ro jstnem  k ra ju  bi ostal. —

Zdaj pa ptička, le v rn ita  
v domovino se oba, 
d ragim  mojim izročita 
vsem pozdrave iz srca!

| \  r 1EČJEGA dokaza m aterine ljubezni in žrtve 
I, vam danes ne morem navesti kot ga spri- 

čuje naslednja notica iz M aribora v Ju- 
goslavi j i :

Veliko pozornost je vzbujal letos na mestnem 
pokopališču skromen grob, ki ga dosedaj skoro 
nihče ni poznal. Včeraj in danes je  bil ta  grob 
v ospredju zanim anja obiskovalcev pokopališča.
V gomili počiva mladi Stanko Hacin, žrtev po
divjanega roparskega morilca. Dne 14. novem

bra 1934 ga je pri Zgornji Kungoti umoril v spa
nju Viktor Juhant, ki so ga zaradi tega dejanja 
pozneje v m ariborski jetnišnici obesili. Stanko 
Hacin je bil sin revnih staršev iz Tunjic pri Kam
niku te r jim  je s krošnjarstvom  pomagal preživ
ljati mnogobrojno družino, obstoječo iz 14 otrok. 
Njegova sm rt je starše globoko prizadela in zlasti 
mati ne more svojega Stanka pozabiti. Ker je  sil
no revna, je  prišla na njegov pogreb peš iz dalj
nega Kamnika, in lani na Vse svetnike, je zopet
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poromala tudi na njegov grob — peš. Letos pa je 
uboga stara  ženica s čudovitim primerom poka
zala, česa je zmožna m aterina ljubezen. Zelo jo je 
bolelo, ker ni imel njen sin na grobu nobenega spo
menika ker je  skromen lesen križec, ki so mu ga 
pri pogrebu zasadili v gomilo, že razpadel. Zate
kla se je k dobremu župniku pr. Sv. Križu v Ljub
ljani, ki ji  je podaril s ta r  kam enit nagrobnik z 
opuščenega pokopališča. Kamnosek g. Kunovar 
pa je bil tako dober, da ji je  v kamen vklesal ime 
njenega sina. Mati je imela spomenik; ni pa bilo 
denarja, da bi ga dala prepeljati v Maribor. Pa 
ni dolgo premišljala. Skoraj 100 kg težak nagrob

nik je naložila na ročni voziček te r se podala — 
zopet peš — v daljni Maribor, š tir i dni je  roma
la po blatni, zvoženi cesti, v dežju, mrazu in ve
tru  je hodila neprestano, da je  pripeljala težko 
breme v Maribor. V petek popoldne je prispela 
vsa u tru jena in do sm rti izmučena in zavila z dra
gim bremenom takoj na pobreško pokopališče. 
Tam sO ji dobri ljudje pomagali, da je  bil kamen 
strokovnjaško postavljen na grob njenega Stan
ka. Tako bo imel sedaj njen sin lep kam enit na
grobnik, ki bo obenem tra jen  spomenik velike ma
terinske ljubezni.

MAJČIN DAN

K AKO svaku godinu u m aju mjesecu tako i 
ovu slaviti če se posvuda m ajčin dan!

Mjesec maj jest jedan od naj lepših u 
godini kojeg je priroda nadarila, da u njemu 
ožive ptiče po prvi puta sa svojim cvrhutanjem  po 
zraku, kada se trava  počne zeleniti i prvo proljet- 
no cviječe otvara svoje cvjetove, tada nas pod- 
sječa majčin dan na naše majke i na isti dan po
svečujemo joj najljepšu molitvicu, anu istu koju 
nas je  naučila u mladim danima.

Mi, koji smo otišli davno od svojih m ajka te 
su nam još u životu sječamo ili se sa lijepim po- 
zdravima i čestitkama želeči im izkazati onu istu 
ljubav koju i one osječaju pram a nama.

Na majčin dan hčerke se vesele kako če sa po
močil oca prirediti dobar ob jed. Sinovi se okite 
sa crvenim cvjetom u znak živučoj, a sa bjelim 
umrloj mamici.

Ljubezna riječ srdačna čestitka i cviječe ko
jeg joj podari njezino djete, njoj jest največja 
slava i priznanje cijeloga svijeta.

Koliko lijepoga se je izreklo i zapisalo o maj- 
ci, pa ako ne više puta ali jedan puta svaku godi
nu na njezin praznik pjeva se slava po svuda.

Mnogoj majci orositi če oko na ta j dan, kojih 
je kru ta  sudbina zadesila i otela im najm ilije iz 
njezinog zagrljaja, to  jest djete za kojeg ona živi 
i umire. Onoj dječi i odraslima, več kojima je 
majka otišla u vječnost, te su još toliko sretni, da 
uz oca, koji im nadom ješta i m ajku nadju svu 
utjehu.

Poštovanje i ljubav u obitelji učiniti če majci 
največe veselje ne samo na ta j dan, več svaki dan 
u godini.

Mary Golik, peta gl. pod.

MATERAM OB ČASU KAMPANJE!
A JN IK ! Najlepši mesec v letu, posvečen 

nebeški materi, Devici M ariji, priprošnji- 
ci žen in m ater!

M ajnik! Mesec tudi naših zemeljskih mater, 
kajti že več desetletij vlada splošna navada, se 
spom injati naših dragih m ater te r jih  na ta  po
sebni dan “Mothers Day” razveseliti s cvetlicami, 
da jim  na ta  način izkažemo deloma našo hvalež
nost. Toda . . . m atere, katere krije  črna zem
lja, n jih  grobove kinčajo z vencami te r molijo 
ob njih  gomili, spominjajoč se ob istem na vso 
skrb, lepe nauke, in vzpodbujevalne besede, kate
re si v življenju imele za nas. Vse to nas, na 
M aterin dan, ponovno oživi, kajti dokler so med 
nami, vse premalo jih  razumemo, toda, ko od
idejo v večnost, tak ra t še-le čutimo, kaj pomeni 
imeti m ater . . .

Tudi Slovenska ženska Zveza se ob takih 
dnevih spominja na matere. Mnoge izmed teh

so žrtvovale in se trudile za bodočnost naše orga
nizacije. Mnogih tudi več ni med živimi, toda 
njih delo bo za vedno zapisano v zgodovini SžZ.

Slovensko žensko Zvezo, katero je  ustano
vila žena, mati . . .  se po vsej pravici lahko ime
nuje organizacijo, žena, mater, in hčera. P rej 
ali slej bodo hčerke, katere so danes članice v po
nos, sledile svojim m ateram , te r nekoč zavzemale 
njih mesta.

K am panja S. ž. Z. bo ob začetku m aja, pre
koračila prvo polovico dobe, in osta ja ta  nam le 
še dva mesca predno se zaključi. Kako hitro beži 
čas! Radi tega, apeliram  na vse gl. uradnice ka
tere še nimate hčerke pri Zvezi, da jih  vpišete ne
mudoma, nato apeliram na vse uradnice posame
znih podružnic, ne zaostajajte, za drugimi. D aj
te zgled drugim članicam, nato tudi ve članicam, 
katere imajo hčerke, ki so dopolnile 14. leto, da jih  
pripeljete v našo sredo, kajti samem uradnicam
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ni moč storiti vsega, potrebna jim  je tudi vaša 
pomoč, kajti tam, k jer se nahajate ve, naj bo sre
dišče tudi za vašo hčerko, na kar vam bo še v po
znejših letih hvaležna.

Nekatere podružnice prirejajo , na M aterin 
Dan, ali poznejše v mesecu maju, razne progra
me, da tem bolj proslavijo, m atere spadajoče v 
njih podružnico. Kako lepa je  ta  navada! Kako 
slovesno bi bilo šele potem, ako bi ob takem dne
vu pripeljale matere, hčerke, te r jih  ob tem času 
vpisale v Zvezo, da bi nato skupno slavile najpo
menljivejši dan v letu.

Ravno ko pišem te vrstice prejm em poročilo

od gl. tajnice, ki mi sporoča, da je  v m arcu pristo
pilo 141 novic članic, te r se je ustanovila nova po
družnica z 24 članicam v Moon Run, Pa. katera 
je dobila štev. 80. Na rokah imam tudi pismo ka
tero sem prejela od neke delavne članice iz Minne
sota, ki piše, da ustanavlja tudi novo podružnico v 
Minnesoti. Poročila kot so ta, so jasen dokaz, da 
takoj prvi mesec se je začelo živo zanimanje za 
letošnjo kampanjo, ka r upam, da se bodo v tem 
oziru potrudile še nadaljne podružnice, želeč vsem 
podružnicam najboljši uspeh. Vsem, materam , 
članicam, pa najlepši pozdrav,

Josephine Erjavec, K am panjska načelnica.

VSE ZA NAPREDEK!

[ 1AKOR se vsaka m ati in gospodinja ve-
seli napredka v družini, najsibo na ka- 

ra ijffl terikoli način, tako se tud i vsaka u rad 
nica in članica SŽZ veseli uspešne kam panje 
pri SŽZ. Seveda, umevno je, da brez dela in 
tru d a  tudi ni uspeha. In  to je  tis ta  zapreka, 
ki nas včasih moti, da rade odlašam o do boljše 
prilike in ko bomo imele več časa. Toda, drage 
sestre, odlašati za na zadnje pa tudi ni vselej 
pam etno, ker prim eri se, da se včasih človek 
dobro ne počuti ali je  pa  vreme neudobno in 
p ri tem  aktivnost zastoji. P rva  dva meseca sta 
hitro  potekla in ravno tako bosta zadn ja dva. 
P rva  meseca n ista  bila dokaj napoln jena z le
pimi številkam i novih članic, toda imamo še 
čas, da bosta zadn ja dva meseca izkazala toliko 
lepše številke.

Veliko lepega slišimo in beremo o naši SŽZ 
in kaj pom enijo vsa ta  laskava p riznan ja  za 
nas? Odgovor je, da to pomeni še večje zani
m anje za napredek organizacije od vstrani član
stva. N ikakor ne smemo dovoliti, da ne bi se

dan ja  kam panja prekašala vse dosedanje. Vča
sih si k a r naprej mislimo, da ni več po lja  za 
nove članice in tako pustim o vse pri m iru. Am
pak ako hočemo pogledati malo bolj pazno in 
obširno, bomo pa videle, da imamo še znanke in 
p rija te ljice , ki bi se vpisale, ako bi šle do n jih  
in jih  nagovorile, do pristopa. Nič ne bomo 
pretiravale, ako jim  povemo, da nim ajo v živ
ljen ju  prilike, k je r se jim  nudi toliko p rijazne 
družbe, toliko m aterija lnega in duševnega užit
ka kakor ravno pri SŽZ. N ikjer na svetu ne 
dobijo toliko za en kvoder na mesec kakor rav
no pri SŽZ. V prid  človeške družbe to re j, d ra 
ge sestre, je naša dolžnost, da povečamo svoje 
vrste in pripeljem o med nas vse žene in dekle
ta , ki jim  je  dovoljen pristop. Pomnimo, da 
kar bomo dobrega storile za naše združenje v 
te j širni Ameriki, bo nas sledilo, ko bomo me 
snivale v večnem spanju . Slovenska ženska 
zveza bo naš svetovni spomenik, ki bo najm o
gočnejši in n a jljubši za naše potomce.

Frances R upert, druga gl. podpredsednica.

ZA USPEH KAMPANJE SŽZ!

B LIŽATA se zadn ja  meseca naše kam pa
nje. Čas hitro  beži od nas in km alu bo 
naša kam pan ja  zaključena. Zadnji dan 

v ju n iju  bo kar naenkra t naokrog in le do tedaj 
jo  odločena doba za pridobitev novih članic, da 
se pride do zmage in lepih nagrad.

D rage sestre, še je  čas, da stopimo na noge 
in gremo na delo, da pokažemo, kaj zmoremo 
sto riti v ta  nam en za našo organizacijo. Samo 
ime “K am panja ženske zveze” bi nas m oralo 
navdušiti, da skupno sodelujemo, da povišamo 
števili članstva, ki danes šte je  preko 8200 žena 
in deklet.

Poglejm o nazaj deset let, ko je  glavna 
predsednica M arie P risland  iz svojega navdu

šen ja  in zanim anja do združitve žena in deklet
v Ameriki sprožila idejo in se z vso vnemo po
dala k uspešni ustanovitvi SŽZ. T ak ra t je  usa- 
dila malo drevesce pod imenom SŽZ in to  malo 
drevesce se je  razcvetelo po vsej Ameriki in 
razp rostrlo  svoje veje v tako lepem številu, da 
smo vsi ponosni na s ija jen  uspeh. Cast to re j 
naši ustanoviteljici sestri P risland  in naj ji 
Bog povrne neum orno delovanje s zdravjem  in 
veseljem  v živ ljenju  še na mnogo let! Njeno 
življenje je  posvečeno za našo organizacijo in 
zato je  dolžnost vsake zavedne članice sto riti 
vse v svoji moči, da organizacija napredu je  in 
da je  vsaka kam panja za pridobivanje nove 
moči nad vse uspešna.
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Kot druga glavna podpredsednica p riha
jam  s temi vrsticam i pred vas, da bi pomagale 
skupno povečati našo vsem p riljub ljeno  orga
nizacijo in da bi vsaka članica p rip e lja la  vsaj 
eno novo članico pred zaključkom  kam panje. 
Posebno pa apeliram  na članice države Penn

sylvania, da pokažejo da so v resnici zain tere
sirane v napredek naše SŽZ in da bodo v te j 
kam panji pridobile naj večje število novih čla
nic. Za naklonjenost vam že danes izrekam  
iskreno zahvalo. Pozdravljene!

M ary Coghe, druga glavna podpredsednica.

M arie P ris lan d :
PRIJATELJICI ZA  ROJSTNI DAN

M AJA četrtega, bo obhajala svoj petdeseti 
rojstni dan, moja ljuba, dolgoletna prija- 

jffgfigil teljica, Mrs. Johana Suscha. Mnogim čla
nicam Zveze je znana, ker so bile v njeni hiši 
vedno prijazno sprejete, kadar so se nahajale na 
obisku v Sheboyganu. Mrs. Suscha je  tiste vrste 
žena, ki ima vedno čas tujcu postreči, dasi ima 
polne roke svojega dela.

Vsakemu, je  z nasveti ali kako drugače na 
razpolago že od takra t, ko je pred 34 leti prišla iz 
Gornjega grada na štajerskem , v Ameriko in She
boygan. Kmalu se je  poročila in z možem sta  pri
čela gostilno in pozneje mesnico. Naša slovenska 
naselbina je bila tak ra t še v povoju. Mrs. Suscha 
in njen ran jk i soprog Anton, sta tedaj bila v p ra
vo pomoč našim priseljencem, katerim  je bilo vse 
tu je in nepoznano. Mnogim sta dobila delo, sta
novanje in hrano te r jim  z vsakovrstnimi dobri
mi sveti pomagala. Pogostokrat sta  bolnim oskr

bela zdravnika in tolmačila za nje. Če je bilo tre 
ba kaj za splošnost storiti in narodu pomagati, so 
bili Sušati vedno pripravljeni in nikdar ni bilo ni
komur odrečeno, kdor se je  na nje obrnil. Isto ve
lja  še danes.

Mrs. Suscha sicer ni nikdar nastopala v jav
nosti, pozna pa jo celo mesto. Nikdo ji javno sla
ve ne poje, a mnogoteri ji je v srcu hvaležen za 
dobrote, saj je bila samo za botro, več kot stokrat. 
Johana je tiste skromne in tihe narave, ki je  
povsod priljubljena, življenje ji z bridkosti in 
teškimi preiskušnjam i ni prizanašalo, vkljub te
mu pa danes ne izgleda kot petdesetletka, ampak 
mnogo mlajša. Zanima se za vse, ka r je  narodu 
koristnega, zato upamo in želimo, da bi bila še 
dolgo vrst let ohranjena svoji ljubi družinici in 
vsem, ki jo  imamo radi in jo  spoštujemo. — 
živela!

M ilena:
ŽENA IN DOM

Obvladajmo svoja čustva! . . . P rava ženska 
se bo znala ob vsaki priliki prem agati. Znala se 
bo brzdati in nikdar ne bo neomejeno dala duška 
svojim čustvom, sreči ali nesreči, svoji jezi ali 
svoji trenutni nejevolji, žena naj bo tisti m irni 
pristan, k je r najde mož in otroci vedno prijazno 
razum evanje in ljubeznjivo besedo, pa naj se že 
zgodi karkoli. Kako je  p rije tna  zavest, da ima 
človek prijatelja , ki mu lahko vse zaupa, vse po
toži z zavestjo, da dobi pri njem  vselej prijazno 
in tolažilno besedo. Tak prijatelj naj bo v druži
ni, žena in mati.

žena se m ora privaditi, da bo vedno mirna, 
nikdar razburjena ali vihrava. M nogokrat se ji 
ne ljubi poslušati raznih otročjih nezgodic ali pa 
moževega ta rn a n ja  o delu in poklicu, pa se mora 
prem agati in se prisiliti, da jih  z zanimanjem 
posluša. Le potem se bodo otroci, _ko dorasejo za
tekli tudi s svojimi velikimi problemi in nesreča
mi k nji, in ne bodo brez opore tavali po svetu in

se ne dali streti od prvega udarca, ki jih  bo zadel, 
ker jim  bo ob stran i stala m aterina opora in mate
rino zaupanje. Mož ne bo v skušnjavi da bi si 
izven doma iskal razumevanja, tovarištva in to
lažbe, ako bo vse to našel doma, pri ženi.

Pa tudi v družbi se mora žena premagovati. 
Dobro vzgojena žena ima vedno oprezen način go
vorjen ja; ni glasna in ne govori kar naprej. Ved
no kaže prijazen obraz ne glede kaj jo teži.

Težko je to, boste rekle. Seveda je! Treba 
se je leta in leta vaditi, ker le malokdo je tako sre
čen, da mu je že prirojeno, da ima vedno prijazen 
obraz. Poznam ženske, ki nikdar ne pokažejo je
ze, užaljenosti, nezadovoljstva, pa naj se zgodi 
karkoli. Kako prijetno je  občevanje s tako žen
sko! Pa četudi bi bil z njo kdo surov, s svojo 
m irnostjo razoroži še tako surovega človeka.

Kako neprijetno pa je  občevanje z osebami, 
ki ob vsaki priliki zgubijo glavo, se povsod čutijo 
užaljene, zabavljajo zdaj na tega zdaj na onega in
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nikdar in ničesar jim  ni všeč. Glavno pravilo le
pega vedenja je—premagovanje. Vseh grdih na
vad, ki izvirajo iz prenaglosti in nepremagovanja, 
bi se morale ženske odvaditi. N ajboljša šola zato 
je  doma. K adar vas kaj vjezi in bi rade z glasom 
dale duška notrajn i jezi, poskusite govoriti z na
vadnim glasom in ne kričati, kot ste morda to do- 
sedaj storile. Povejte mirno svoje mnenje, dasi 
vse v vas drhti, če kaj pomaga dobro, če pa ne, 
se pa umaknite. Verjem ite mi, da bo vam ta  
taktika sčasoma prešla v meso in kri in bo veliko

pomagala k večjemu zadovoljstvu in srečnejšemu 
življenju v vaši hiši. Teško bo šlo od k raja , zelo 
teško. Tako upravičene se čutimo celemu svetu 
povedati svoje mnenje, da se nam zdi strašanska 
krivica, molčati. V endar z molkom dostikrat ko
ristimo, z jezičnostjo pa le malokdaj.

Lepo vedenje je  dragocenejše kot najlepša 
obleka. Lepo vesti se bo znala pa le tista  ženska, 
ki se bo znala brzdati in premagovati, če boš ti 
prijazna z ljudmi, bodo tudi oni s teboj prijazni. 
Kakor zakličeš v gozd, tak  bo odmev iz njega.

ŽENSKI SVET
V kakšni obleki bo kronana kraljica Elizabeta

Angleška kraljica Elizabeta si je  naročila 
obleko pri samih domačih podjetjih. Dasi je P a
riz središče mode, je  kraljica poverila vse delo le 
domačim, še celo sviloprejke so bile zrejene do
ma na farm i v Kent-u. Iz kokunov teh sviloprejk 
so potem doma stkali svilo za kraljičino obleko. 
Barva te svile je  čisto bela, ampak bolj sliči barvi 
slonove kosti. Kroj obleke je  princeški s popolno 
vlečko. Kakor hitro  je  bila svila vrezana, je  zače
lo dvanajst izkušenih šivilj vezti razne okraske. 
Vse rizbe je  izvršila a rtis tin ja  Mrs. Hanley Sey
mour. Ob vratu obleke, ki je  vrezan na kvadrat 
bodo všiti želodki in hrastovo perje. Rob obleke 
in vlečke pa bodo krasili razni emblemi posame
znih dežel, katere so podložne Angliji.

V rtnica je simbol Angleške države in bo 
ročno vezana na to dragoceno obleko, škotsko bo 
predstavljal zimzelen (thistle), luk provinco 
Wales, deteljica Irsko, vodna cvetlica lotus Indijo, 
javorjev list Kanado, grm ičje pro teja Južno 
Afriko, akacija A vstralijo in stelja Novo Zelan
dijo. Vse to pomenljivo vezenje bo napravljeno 
iz zlatih nitek razne debelosti, iz zlatih zrnc in 
cekinčkov. Rokavi imajo zarezo po dolgem in so 
okrašeni z dragocenimi čipkami.

K raljica M arija bo nosila obleko iz zlatega 
blaga. Za okraske si je izbrala vrtnice in fuksije, 
ki bodo tudi vse ročno izdelane v srebru. Vrhu 
obleke bo ogrnjena v krasen vijoličast plašč z pet 
jardov dolgo vlečko. Ta plašč je tudi okrašen z 
zlatim ročnim vezenjem in dragocenim erminom.

F rizu ra  vdove kraljice je vedno enaka. Ona 
se ne briga dosti za modo in bo tudi sedaj enako 
počesana, kakar jo  vidimo na raznih slikah. Vrhu 
skodranih las se bo svetil diadem, ki je del tiste 
krone, katero je nosila leta 1911, ko je bila kro
nana s svojim pokojnim možem, kraljem  Ju ri
jem V. Krono samo so cenili $500,000.00.

Za vse plemkinje in aristokrate je  predpisa
na obleka, katere kroj in blago samo je moralo 
biti odobreno od kra lja  in dvora. K ronanje se bo

vršilo dne 12. m aja in bo tra ja lo  okrog tr i  ure. 
Svečanosti in druge zabave se bodo pa nadaljeva
le več tednov.

Zdravnica rastlin
Dr. Cynthia W estcott je  izdala knjigo pod 

naslovom “The P lan t Doctor,” zdravnica ra s t
linstva. Do sedaj se še ni nihče pojavil s takim  
naslovom in tudi ona je  prišla na to idejo vsled 
svetovne krize . . . kar ji danes gotovo ni žal. 
š tudira la  je v slavnem ženskem kolegiju Wellesley 
in na Cornel), k je r je  bila nekaj časa nastavlje
na kot profesorica. Da se še bolj izpopolni v svo
jih  študijah, je  odpotovala v Evropo, k je r je  po 
močvirjih proučevala razne glive. Vrnivša v Ame
riko je pa naletela na najhujšo krizo. Nameščenja 
ni dobila kljub vsem svojim sposobnostim in ra 
vno ta  zadrega jo  je  spravila do tega novega po
klica. Razobesila je tablico z doktorskim naslo
vom in tudi uradnim  urami. Začela je prakticira
ti na rastlinah v svojem vrtu  in kmalu je  bila 
poklicana od posestnikov velikih in m anjših vi’tov 
in nasadov te r v razne cveti j ičn jake. Danes ji po
m agata dva pomočnika tako velik krog “pacijen- 
tov” si je  pridobila v kratkem  času.

Dober svet je  zla ta  vreden
Ta dober svet bi bil za nas ženske, ki smo že 

prekoračile 25. leto, da se damo enkrat na leto 
zdravniško preiskati. Organe, ki so najbolj pod
vrženi boleznim, naj preišče zanesljiv in odgovo
ren zdravnik. K atera gre ra jš i h zdravnici naj 
gre k njej, samo odlašati ne. Pregovor pravi, da 
s šivanko v roki se obvaruje suknja in s pravo
časnim zdravljenjem  se ohrani zdravje, ki je  prav 
za prav naše naj večje bogastvo, ženske smo sra 
mežljive, pa odlašamo dokler ni prepozno. Danes, 
ko to čitate, se odločite za pot do zdravnika. Tudi 
če se dobro počutite, žrtvujte par dolarjev, pa bo
ste imele zavest, da vas bolezen ne bo prehitela. 
Včasih je  treba le nekaj malega popravila, pa se 
prepreči velika katastrofa, ki nastane vselej, ka
dar dom izgubi gospodinjo, družina mater.
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ZGODOVINA PODRUŽNIC S. Ž. ZVEZE

Podružnica št. 31, Gilbert, Minnesota.
Iz te  naselbine se je  prva začela zanimati 

za Zvezo vrla  ro jak in ja  Mrs. F rances Tanko. 
Ko se je  sprožila ideja  o ženski organizaciji, jo  
je  takoj s svojim priporočljivim  dopisom v 
Amerikanskem Slovencu podprla. N a prvem 
sestanku, ko se je  ustanovilu SŽZ, je  bila Mrs. 
Tanko imenovana v glavni odbor in sicer kot 
svetovalka. Podružnico na Gilbertu je  pa usta
novila, na društvenem  polju  zelo aktivna delav
ka Mrs. Helen Jurčič. Zbrala je  47 žen in de
klet, ki so si dne 9. avgusta, 1929 ustanovile 
svojo podružnico te r  izvolile sledeči odbor: — 
Predsednica M ary Indihar, podpredsednica K ri
stina  K olar, ta jn ica  Helen Ju rčič , b laga jn ičar
ka Josephine Ulcher, nadzornice: F rances Ro
gina. G ertrude T ušar in M ary Koren. N a tre t
ji konvenciji je  bila izvoljena v glavni odbor 
Mrs. Helen Ju rč ič  in sicer v prosvetni odsek. 
Na četrti konvenciji je  zastopala podružnico 
Mrs. F rances Tanko. F eb ruarja , 1937 je  štela 
podružnica 64 članic.

Podružnica št. 32, Euclid, Ohio
Mrs. Jennie P ink se je  zavzela in ustanovi

la podružnico v Euclid, Ohio. Zbrala je  33 za
vednih žen in deklet te r  sklicala ustanovno se
jo  dne 25. avgusta, 1929. Podružnica je  zače
la poslovati v avgustu s 33 članicami-ustanov- 
nicami. Izvoljen je  bil sledeči odbor: P redsed
nica Jennie Pink, podpredsednica M ary Wid- 
m ar, ta jn ica  M ary Stušek, b lagajn ičarka M arv 
Petek, zapisnikarica Jennie In tihar, nadzornice: 
M ary Gombač, Theresa Zdešar in M ary Novak. 
Na tre t j i  konvenciji je  zastopala št. 32 Mrs. 
M ary Grdina in na če trti Mrs. Theresa Zdešar 
in Jennie P re tnar. F eb ru arja , 1937 je  štela po
družnica 196 članic.

Podružnica št. 33, New Duluth, Minnesota
Mrs. Helena Krall se je  zavzela za ustanovi

tev podružnice na New Duluthu. Zavedna žena je 
zbrala sedem najst svojih prijateljic  in znank, ki 
so 8. oktobra 1929 ustanovile podružnico št. 33. 
Na prvi seji podružnice je  bil izvoljen sledeči od
bor: Predsednica Helena Krall, ta jn ica Mary 
Oblak, blagajničarka Anna Vesel, zapisnikarica 
Mary Oblak. S poslovanjem je  začela podružnica 
meseca oktobra. Meseca feb ruarja  1937 je štela 
podružnica 54 članic.

Podružnica št. 34, Soudan, Minnesota
Podružnico št. 34 je ustanovila Mrs. Frances 

Loushin. Zbrala je  osemnajst Slovenk, ki so se 
vpisale kot ustanoviteljice nove podružnice. U sta

novna seja se je vršila dne 12. oktobra, 1929. 
Izbrale so si sledeči odbor: Predsednica Angela 
Pavlich, podpredsednica Mary Erchul st., ta jn ica 
Mary Pahula, blgaajničarka Mary Gornik, zapis
nikarica M ary Pahula, nadzornice: Mary Klun, 
Helena Mesojedec, Mary Spolar. Meseca febru
arja , 1937 je štela podružnica 36 članic.

Podružnica št. 35, Aurora, Minnesota
Podružnica št. 35 je  bila ustanovljena dne 15. 

oktobra, 1929. Za ustanovitev podružnice gre na j
večja zasluga Mrs. K aterini Kastelic, ki je  pridno 
nabirala ženske, ki so se zanimale za ustanovitev 
nove podružnice. Ker je naselbina m ajhna se ji 
je  posrečilo dobiti samo devet članic-ustanovnic. 
Prvi odbor je bil nasledni: Predsednica K atarina 
Kastelic, ta jn ica Jennie Skubic, blagajničarka 
Mary Smolich, zapisnikarica Jennie Skubic. Po
družnica je začela s poslovanjem v oktobru, 1929. 
Meseca februarja, 1937 je štela 85 članic.

Podružnica št. 36, M cKinley, Minnesota
Priznanje za ustanovitev te  podružnice zaslu

žita Mrs. Anna Špehar in Mrs. Julia Lautižar. 
Potrudili sta  se zainteresirati svoje znanke in p ri
jateljice v naselbini, ki so dne 8. novembra, 1929 
ustanovile št. 36. Podružnica je  ob ustanovitvi 
štela 24 članic in sledeči je  bil prvi odbor: P red
sednica Anna Špehar podpredsednica Ju lia  Lau
tižar, ta jn ica Josephine Lautižar, blagajničarka 
Terezija žitnik, zapisnikarica Josephine Lautižar, 
nadzornice: Johanna Steblaj, Mary S tark in Anna 
Ahlin. V februarju , 1937 je štela podružnica 33 
članic.

Podružnica št. 37, Greaney, Minnesota
Podružnica št. 37 je bila ustanovljena dne 

22. novembra, 1929. Ustanovila jo  je  zavedna dru
štvena delavka Mrs. K atarina Hočevar. Ob usta
novitvi je  štela podružnica enajst članic. S poslo
vanjem je začela meseca novembra, 1929. Sledeči 
je  bil prvi odbor podružnice: Predsednica Mary 
Starich, podpredsednica Johanna Krall, ta jn ica 
K atarina Hočevar, blagajničarka K atarina Mala- 
rich, zapisnikarica Anna Rent, nadzornici: Agnes 
Starich in Rose Kasun. Meseca feb ruarja  1937 
je štela podružnica 35 članic.

Podružnica št. 38, Chisholm, Minnesota
Podružnico št. 38 je ustanovila Mrs. Anna Tr- 

dan. P ri tem delu ji je  veliko pomagala Mrs. Mary 
Smoltz. Dne 12. januarja , 1930 je bila ustanovna 
seja na kateri se je takoj vpisalo 20 članic usta- 
novnic. Izbrale so si sledeči odbor: Predsednica 
Mary Smoltz, ta jn ica Anna Trdan, blagajničarka 
Genevieve Sterle, zapisnikarica Anna Trdan, nad-
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zornice: M ary Pluth, Mary Geršič in Agnes šega.
V letu 1931 je bila imenovana v urad druge glavne 
podpredsednice Mrs. Anna Trdan. Na četrti ken- 
venciji je  bila izvoljena za tre tjo  glavno podpred
sednico Mrs. Mary Smoltz. Meseca februarja, 
1937 je štela podružnica 209 članic.

Podružnica št. 39, Biivabik, Minnesota
Mrs. Johanna Sever je prišla na srečno mi

sel, da mora naselbina Biwabik imeti postojanko 
ženske zveze. Šla je okoli svoji znak in dne 3. fe
b ru arja  je  bila v Biwabik ustanovljena št. 39. 
Štela je 20 članic — ustanoviteljic in izvolila sle
deči odbor: Predsednica Frances Sherek, pod
predsednica Mary Strukel, ta jn ica Johanna Se
ver, blagajničarka K atarina Tometz, nadzornice: 
Anna Strukel, Angela K urre in Mary Miller. Me
seca feb ruarja  je  štela podružnica 37 članic.

Podružnica št. 40, Lorain, Ohio
To podružnico je ustanovila vneta delavka za 

Zvezo, Mrs. M argaret Poznich iz Clevelanda. P r
vega aprila je  dospela v naselbino z namenom, da 
nabere osem članic za ustanovitev podružnice. Pa 
jih  je  dobiia 49 članic, katere so bile 21. aprila za
prisežene v navzočnosti več glavnih uradnic in 
drugih članic clevelandskih podružnic. Nova po
družnica si je izvolila sledeči odbor: Predsednica 
Amalia Uršič, podpredsednica Johanna Debevec, 
ta jn ica Frances Brešak, blagajničarka M arija 
černilec, nadzornice; M aria Ravnikar, B arbara 
Jakopin in Agnes Ivančič. Podružnica je  začela 
s poslovanjem meseca aprila. Na četrti konven
ciji je bila izvoljena v glavni prosvetni odbor Mrs. 
Frances Brešak. Meseca februarja, 1937 je štela 
91 članic.

POROČILO SREDNO ZAPADNE KEGLJAŠKE TEKME, KI SE JE 
VRŠILA 4. APRILA, 1937, V MILWAUKEE, WIS.

Prva kegljaška tekm a je minila te r  se je  
vršila v prav lepem redu. Pokazalo se je , da 
se je  že v prvi tekm i začelo zanim anje za ta  
sport. Skupine so igrale v sledečem red u :

Št. 1, Sheboygan, W is.
A ntonia Retell ............................................................................... 326
Mary Rakun ...................................................................................  290
T heresa Zagožen ..........................................................................  297
H erm ine Prisland  ........................................................................  401
P auline V ir a n t ............................................................................... 469

1783
O ut door G irls, št. 60, M ilwaukee, W is.

Sophie P u c e l ..................................................................................  337
Frances Zupančič ...............    304
A nne Povsic ...................................................................................  303
O lga Remic ...................................................................................  381
Josephine E. N ovak...................................................................  385

1710
Benedik’s Specials št. 20, Jo lie t, III.

Genevieve Benedick ...................................................................  394
T heresa Juric ich  ..........................................................................  297
Emm a P laninšek .........................................................................  297
Jen n ie  Benedick ..........................................................................  270
A nna Papesh .................................................................................  430

Št. 17, W est Allis, W is.
Sophie Podlogar ...................................................
Molly G ra h e k ....................................
C. H orvath  ...................................
A. Bohte .......................................
M. Janez ick  .................................

1688

289 
330 
397 
335 
328

1679
P ris lan d  Specials, Sheboygan, W is.

Jo h an n a  M o h a r ............................................................................. 315
A nna Modic .................................................................................... 283
Joseph ine  Kovacic ......................................................................  289
M ary R ib ic h .................................................................................... 281
W ilm a Rakun .................................................................................  320

1488
B ara K ram er’s C ham ps, Sheboygan, W is.

Mrs. M eta E rzen, Mrs. A nna Zavrl, Mrs. Louise Bovhan, 
Mrs. C hris tina  Rupnik, Mrs. S tanza F rances— skupaj 1483.

š t . 17, W est A llis, W is.
J. Reible, J . Schlosar, A. K ozm ut, M. K astner, E. Sad ler— 

skupaj 1228.
U rna N ežika, št. 17, W est A llis, W is.

D. K asun, J . Schuster, M. Iss, L. W am buger, R. B izjak— 
skupaj 1030.

DOUBLES 
Sheboygan, W is.

H erm ine P risland  ........................................................................  448
P au line V iran t ............................................................................. 481

929
O utdoor G irls, š t. 60, M ilw aukee, W is.

O lga Remic ...................................................................................  403
Josephine E. N ovak.................................................................... 453

856
Št. 17, W est Allis, W is.

M. G rahek ......................................................................................  415
S. Podlogar .................................................................................... 369

784
Benedik’s Specials, Jo lie t, 111.

Genevieve Benedick .................................................................... 401
T eresa Ju ric ic  ............................................................................... 356

757
Št. 17, W est A llis, W is.

C. H orvath ...................................................................................... 390
M. Janezick  .................................................................................... 314

704

Johana  M ohar .........
A ntonia Retell .........

Sheboygan, W is.

B enedik’s Specials, Jo lie t, 111.
Jen n ie  B enedick .........................................................
Ann Papesh ..................................................................

SIN GLES 
B enedik’s Specials, Jo lie t, 111.

Ann Papesh ...................................................................
Sheboygan, W is.

P au line V iran t .............................................................
B enedik’s Specials, Jo lie t, 111. 

Genevieve Benedick ...................................................

281
338

619

294
311

605

442

435

417
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Sheboygan, Wis. Nato so bile štiri “good-fellowship” nagra-
Hermine Prisland .......................................................  398 j  . . ^  . n  j . i m i  t •

Outdoor Girls, St. 60, Milwaukee, Wis. de in sicer za Genevieve Benedick, Theresa Ju n -
Josephine E. Novak............... ......................................  394 cich, Joliet, 111.; C. H orvath in M. Janezick, W est
Teresa JuricicB.e”*d.!k S...f,P.e.C' ^ ^ .............  274 Allis, W is.; Johanna M ohar in A ntonia Retell,

Od im enovanih skupin so bile deležne Sheboygan, W is.; Jennie Benedick in Anna
n ag rad : Papesh, Joliet, 111.

Podružnica št. 1, Sheboygan, Wis., prvo na- V singles so preje le n a g ra d e :
grado $7.00. Prvo nagrado, $1.25, Anna Papesh, Joliet, 111.

O utdoor Girls, podružnica št. 60, M ilwaukee, Drugo nagrado, 75c, Pauline V irant, Sheboy-
Wis., drugo nagrado $4.50. gan, Wis.

Benedik’s Specials, podružnica št. 20, Joliet, T retjo  nagrado, 50c, Genevieve Benedick,
111., tre tjo  nagrado $3.00. Joliet, 111.

Podružnica št. 17, W est Allis, Wis., četrto Končno me veže dolžnost, da se najlepše
nagrado $1.50. zahvalim  naši glavni predsednici Mrs. M arie

V “ doubles” prejele so nagrade sledeče: P risland in Miss Janezick  za vso kooperacijo
Prvo nagrado, $2.50, Herm ine Prisland, Pau- katero so mi nudile ob času prve tekme S. Ž. Z.

line V irant. v M ilwaukee, Wisconsin.
Drugo nagrado, $1.50, O utdoor Girls, št. 60: Vsem kegljarkam , vsem skupinam  katere

Olga Remis, Josephine E. Novak. so se udeležile naše sredno-zapadne tekm e, pa
T re tja  nagrada , $1.00, podružnica št. 17, W est moje najiskrenejše pozdrave.

Allis, W is.: M. G rahek, S. Podlogar. Jennie Benedick, načelnica.

M O J I  V T I S I  O B  P R V I  K E G L J A Š K I  T E K M I  S . Ž .  Z .

[OLGO gojena želja raznih podružnic in podirale kegle enega za drugim, hoteč druga dru-
članic, imeti svojo kegljaško tekmo, se je  go prekositi.

 uresničila, v nedeljo dne 4. aprila v Mil- Vsem zmagovalnim skupinam, ‘’‘team s” moje
waukee, Wis., ko se je  na omenjeni dan vršila, iskrene čestitke kakor tudi vsem posameznim tek-
tu rneja  za sredni zapad. movalkam “zmagovalkam” kajti v resnici ste za-

čeravno sama ne kegljam, vendar m e je  tako služile čast katera je  bila vam podeljena ob pri-
zanimalo, da sem želela biti navzoča pri prvi liki prve kegljaške tekme. S svojim navdušenjem
kegljaški tu rneji. Dospevši na kegljaški prostor, st e napravile Zvezi veliko reklamo, 
že od zunaj, zaslišim podiranje keglov, in živo Posebej čestitam našim domačim kegljarkam,
vrvrenje kegljark, vedela sem, da se je  tekma že ^  SQ sicer ze\Q u trujene od dolge vožnje (ker
^ če la . . . šofirale so same) pokazale pa so, da nikakor ne

Ko vstopim, najprvo pozdravim gl. piedsed- za0sta ja jo  za drugimi v tekmi. Podružnica je na
nico Mrs. Marie Prisland in gl. nadzornico Mrs. nj e p0n0sna) jn se veseli njih zmage. So namreč
Josephine Schlossar^ ter druge znanke,, nakar na tretjem  mestu. Skupina iz Jolieta se je imeno-
grem dalje,^ da poiščem naše Jolietcanke. H itro yaja “Benec[ik’s Special.” Sledeče so zastopale
sem jih  našla, k a jti razlikovale so se od dingih j 0iietsko podružnico: Mrs. Jennie Benedik, Mrs.
kegljark, ker so imele pripete rdeče nageljne, s Emma Planingek Miss Genevieve Benedik, Mrs.
srebrnim i trakovi, na katerim  je bila zlata črka Theresa Juricjch jn Mrs Annt Papesh Za aingleg

J  (pomenjajoč Joliet). Takoj sem opazi a tudi ajj p0sarnezne v tekmi sta  izmed domače skupi-
kegljarske skupine iz Sheboygna, kajti njih trako- ne zmagali dve; Mrg> Arma Papesh kot prva> in
vi so napravile na mene lep v tis, imele so bele tra- jy[igS Genevieve Benedik tre tja . Tudi tem našim
kove z rdečimi črkami, ena sk upina teh je  imela £ianjcam čestitam
napis podružnica št. I. Sheboygan, druga skupina, m i -  • , • . v • j  j.
«n ■ 1 j- o • i.. • i. +• V • • i Tako je minila prva turneja, m znjo vred tudiPrisland s Special in tre tja  skupina je imela . , v . ’ , . , - i. ,<T1 „ prva izkušnja v tem športu. Lepo bi bilo, da senapis “Bara K ram ar Champs.” ^ ., , .:v v.. , .. j  j v .1 m , i i v., i . . c, u za prihodnjič pridružijo tudi druge podružnice,Tekme so se udeležile skupine iz Sheboygana, , * ,\  ■ i. i , -4.- x , , , . ,. . . .  , . . . .  . t „  . - um katere so letos izostale, kajti sport kakor je  ta,Milwaukee, West Allis in Joliet. Dasiravno je bilo . . . . . , ’ u • • * , , ,, , , , ,.w  je zelo zanimiv, in gotovo nobeni ni zal, kateravse tako živo in vneto, na kegliscu, vseeno sem . , , ... ’.v , , , . , .  J , , , se je udeležila,pričakovala, da vidim se druge skupine od podru
žnic v Milwaukee, ali pa vsaj odbornice istih, ker Najlepše pozdravljam vse zmagovalke, in
bi jih rada pozdravila. Bilo je veselje opazovati, druge kegljaike, sredno-zapadne turneje, 
kako neutrudljivo in z zanimanjem so kegljarčice, Josephine Erjavec.
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URADNO NAZNANILO GLAVNE PREDSEDNICE
Zadnja konvencija, vršeča se v Milwaukee, 

je  na povabilo odbora iz W ashingtona sprejela 
resolucijo ,da se bo Zveza potom svojih podružnic 
po možnosti udeležila proslave 150 letnice, odkar 
je  bila sprejeta ustava Zjedinjenih držav. Ta pro
slav se prične 17. septem bra 1937 in se konča 30. 
aprila 1939. Vkljub dejstvu, da je čas te prosla
ve še daleč, pa odbor v W ashingtonu prično deluje 
že zadnji dve leti, da bo ja  vse pripravljeno in da 
bo prebivalstvo Zedinjenih držav pravočasno ob
veščeno.

Zadnje mesece sem mnogo pisem izmenjala 
s pripravljalnim  odborom, kateremu načeluje 
predsednik Roosevelt, želja  tega odbora je, da se 
naša Zveza aktivno udeleži te proslave, ki mora 
zanimati vsakega zavednega državljana. Da bo

do naše podružnice točno obveščene o vsem, kar 
se od nas pričakuje, sem odboru v W ashingtonu 
poslala imena ta jn ic  vseh naših podružnic in od- 
tam bodo tajnice prejele potrebna navodila in na
svete. P ri vsaki podružnici je  nekaj članic, ki po
polnoma razum ejo angleščino in ki bodo rade vo
lje raztolmačile članstvu, zakaj gre. Ker je  še ča
sa dovolj, bom enkrat pozneje pisala kakšni pro
gram i bi bili najbolj prim erni za to proslavo, že
leti je, da vsaka podružnica p ri tem sodeluje in 
nato bomo objavile skupen seznam vseh naših 
aktivnosti in to naznanilo poslale odboru v W ash
ington, da bodo znali, da se ženska Zveza zanima 
za ameriške trad icije  in da so nam — Zedinjene 
države, ljuba, nova domovina.

M arie Prisland.

POROČILO IZ GLAVNEGA URADA
Podružnica št. 80 S. Ž. Z., Moon Run, Pa. je 

bila ustanovljena 3. m arca 1937. Organizirali sta 
jo  sosestri Mrs. Magdalena W idina (podr. št. 26) 
in Mrs. Mary Tomec (podr. št. 77) iz P ittsburgha. 
Število začetnih članic je 24. — V odbor so bile 
izvoljene: za predsednico Mrs. Genevieve Arch, 
za tajnico Mrs. Frances Deyak, za blagajničarko 
Mrs. Anna Burianik. Seja prvi četrtek v mesecu.

To je naša prva nova podružnica v tem letu. 
Hvala Mrs. W idina in Mrs. Tomec, ki sta se za
vzeli zanjo! Pozdravljene nove članice in sose- 
s t r e ! Vozite krepko naprej !

P rvi mesec kampanje se je  obnesel sijajno. 
Vsega skupaj 141 novih članic v marcu. Najbolj 
so se potrudile naslednje sosestre:
Joseph ine  K erzan (podr. št. 74, A m bridge, P a .).... 20 novih
M ary H rovat (podr. št. 15, N ew burgh, O .).................  17 novih
M ary Tomec (podr. št. 77, N. S. P ittsbu rgh , P a .).... 13 novih 
M agdalena W idina (podr. št. 26, P ittsb u rg h , P a .) .— 11 novih 
C aroline K ozina (podr. št. 52, K itzville, M inn .)  10 novih

NO VE Č LA N IC E V M ARCU, 1937
Podr. Im e nove članice Im e agitatorice

7 T relc  Rose M ollie B echaj
7 T erchek  F rances A ngela O razem
8 O lsavsky Susie D oro thy  D erm es

10 K ra ll A nna Sophie Kozely
10 T rep a l F rances ”
10 Spudick Louise A ngela M ožina
10 Avcln Iv an a F rances Susel
10 C epek M ary t t

10 R ace M ary M
10 R oberts Louise t i

10 Šim enc Joseph ine 99
10 S tefančič  C atherine t t

10 V aletich  F rances t t

10 T rep a l O lga F rances T repal
15 B okar H elen M ary  H rovat
15 C hesn ik  Joseph ine i t

15 Fabec A nne t t

15 G erm  M ary t t

15 G lavic A nton ia t t

15 H rovat M ary

Podr. Ime nove članice Ime agitatorice
15 H rovat M ary Mrs. M ary H rovat
15 Jajc inov ic  V eronica t t

15 K ovach F rances tt

15, M arinčič A nna it

15 M irtič H elen t t

15 N ovak F rances t t

15 Ferko Rose t t

i s  : P esk a r M argare t 99
15 Y eltz A nna A. 99
15 Z u ra  Agnes M arie t t

15 Z u ra  Agnes i t

16 D ichele Louise A. F ran ces S tu rk
16 O ’Janovac  Rose A. i t

16 Pocernic C ath erin e  M. t t

16 Pocernic A nna a

16 S tu rk  M ary  E. t t

18 R ossm an A n n a Jen n ie  Schum er
19 In t ih a r  A ngeline G. G ertru d e  In t ih a r
23 T auzell M ary B arb a ra  R osandi
23 Zgonc Joseph ine S.
24 B en n e tt Louise M ary G ergovich
24 Frankov ich  A nna t t

24, H au p tm an  Josephine i t

24 A hcin  F rances A ngela S trukel
24 B aznik  F rances
24 G orišek Agnes t t

24 S cheuer A nn it

24 V erderbar K ath e rin e t t

24 Linek Joseph ine M ary G ergovich
25 G rcevich  M ary M ary  O ton ičar
25 R ep ar Rose ”
25 S trau s  M ary ”
25 T ram te  Molly 99
25 T u rek  Joseph ine ”
25 Vehovec F ran ces

t t

25 V idm ar A nna a

25 Z a fran  V eronica
a

38 Bizal Molly Jen n ie  A dam ich
38 K ochevar A nne Molly B izal
38 K ochevar Jenn ie t t

38 M edved M ary Iv a n a  M aro lt
38 B arag a  M ary M ary Sm oltz
38 L oushin  Jen n ie »»
38 Zgonc A nna t t

38 U dovich M ary R ose U dovich
41 Lindic Eva A nastaz ia  H u sta
45 Zeko M ary F rances M arkovi
50 M arinčič H elen
52 K lobuchar F rances C aroline K ozina
52 K lobuchar M ary t t
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Podr. Im e nove članice Im e agitatorice Podr. Ime nove članice Im e agitatorice
52 Pavelich  A nne Miss C aroline K ozina 74 K nafelc  M ary Joseph ine K erzan
52 P erp ich  A nne 1» 74 Posega Jen n ie I I

52 R ase  Jessie I I 74 Posega M ary I I

52 R au k a r M arth a ” 74 R epovsh M ary I I

52, U nkovich M ary I I 74 R osenberger C ath . I I

52 V ukelich L ena  Miss M
7 i R osenberger M imi I I

52 K ozina H elen I I 74 Y erm an  M ary II

52 Susich F ilom ina I I 74 Z orm an  A nna II

56 F ilipcich  A ntonia U rsu la  Zaic 74 Z orm an  A nne Miss I I

56 M ikolich A ntonia I I 7* Ferderbari K a th . M. I I

56 M aras M ary L. ” 79 P ra šn ik a r M ary Joseph ine  R ich te r
56 M arshall A nn ” 80 D rnach  A nna M agdalena W idina
56 S hega Rose f t 80 T runko  M ary I I

56 R a tten b u ry  A nn M. A nna M. S n arich 80 A rch M ary M ary Tom ec
61 Y esanick F rances A nna Copic 80 D erm o tta  Cecilia I I

61 Lucas Alice H. 1» 80 P e tr ilen a  M ary M agdalena  W idina
61 Lucas F rances H. I I 80 S chram m  M ary I I

61 S tipancic  B arb a ra I I 80, V ietm eier Louise
63 S ad a r A nne F rances Pavlakovich 80 B urianek  A nna M ary Tom ec
72 B okal M ary Rose T rsa r 80 C vengros M ary I I

73 F ran ck  M ary T h eresa  F ran ck 80 H ast B eatrice I I

73 Ja p e l P au line M axine D usek 80 Jelensky  M ary I I

73 M iklaus Ju lia F rances G liha 80 K riger M ary I I

73 S klenicka E m m a- M ary W alters 80 M arko E lizabeth I I

74 K ihelj H erm ina Jen n ie  A nzur 80 P adgelek  C aroline I I

74 S ta r ih a  M ary M ary H abich 80 Perem ba P au line I I

74 B ono F rances , Josephine K erzan 80 Petanow ick A nna ”
74 B rkopec M ary I I 80 Podm ilsek M ary I I

74 D uda M ary I I 80 Zom bek A nna I I

74 G randovic C hris tine II 80 A rch G enevieve B. M agdalena W idina
74 G rgurich  K a th e rin e I I 80 D eyak F rances I I

74 H očevar C aroline I I 80 M ochnick Agnes I I

74 H ochevar M ary >1 80 P erem ba A nna I I

74 H otujec Agnes I I 80 P o stu jk a  C aroline I I

74 K erzan  C aro lyn  T . ” 80 S ta ra s  A nton ia I I

74 K erzan  T heresa  L. i t

FINANČNO POROČILO S. 2 . ZVEZE ZA MESEC MAREC 1937

St.
D O H O D K I:

Podružnica M esečnina Razno
G lasilo  in 

uprava Zveze Skupaj Št. članic
1 Sheboygan, W is................................... $ .10 $ 17.25 $ 28.85 115
2 Chicago, III............................................ — .— 17.40 29.00 116
3 Pueblo, Colo.......................................... .............................. 27.80 1.00 41.70 70.50 268
4 Oregon City, O re................................. .............................. 3.90 — .— 5.95 9.85 40
5 Indianapolis, Ind ................................. .............................. 11.60 — .— 17.40 29.00 116
6 B arberton, O ........................................ .............................. 16.50 .20 24.75 41.45 163
7 Forest City, P a .................................... .............................. 12.30 .10 18.55 30.95 124
8 Steelton, P a ........................................... — .— 10.80 18.00 70
9 D etroit, M ich........................................ .............................. 7.20 — .— 10.90 18.10 73

10 Collinwood, O...................................... .............................. 52.70 — .— 79.35 132.05 519
12 M ilwaukee, W is................................... .............................. 28.30 .60 42.75 71.65 280
13 San Francisco, C al........ .................... .............................. 12.90 .50 19.45 32.85 130
14 N ottingham , O .................................... .............................. 38.80 .50 58.30 97.60 387
15 N ew burg, O .......................................... .45 28.80 48.45 196
16 South Chicago, III.............................. .............................. 22.00 — .— 33.00 55.(X) 221
17 W est Allis, W is.................................. .............................. 18.40 .50 27.60 46.50 184
18 Cleveland, O ........................................ .............................. 9.20 — ,— 13.80 23.00 92
19 Eveleth, M inn...................................... .............................. 8.50 — .— 12.95 21.45 87
20 Jo lie t, 111................................................ .45 51.05 85.20 342
21 Cleveland, O....................................... .20 14.20 23.80 96
22 B radley, 111........................................... — .— 4.65 7.75 31
23 Ely, M inn.............................................. ..............................  23.60 .10 35.40 59.10 238
24 La Salle, III......................................... .25 21.30 35.55 143
25 C leveland, O....................................... 2.45 133.60 224.65 892
26 P ittsbu rgh , P a ..................................... — .— 24.75 41.25 165
21 N orth Braddock, P a .......... .............. — .— 13.30 22.10 89
28 Calum et, M ich..................................... — .— 15.75 26.25 105
29 B roundale, P a ..................................... — .— 2.70 4.50 18
30 A urora, 111........... ................................. — .— 4.15 6.85 28
31 G ilbert, M inn....................................... .35 9.90 16.85 65
32 Euclid, O ................................................ .50 29.10 49.00 195
33 New D uluth, M inn........................... — .— 8.05 13.35 54
34 Soudan, M inn...................................... — .— 5.25 8.55 35
35 A urora, M inn....................................... .50 12.60 21.50 84
36 McKinley, M inn.................................. — .— 4.85 7.95 33
37 G reaney, M inn.................................... — .— 5.10 8.50 34
38 C hisholm , M inn.................................. .10 32.20 53.50 216
39 Biw abik, M inn.................................... ...............................  3.60 — .— 5.50 9.10 37



40 Lorain, 0 .............................................................................  9.00
41 Collinwood, O   ........................................................... 33.10
42 M aple H eights, 0 .............................................................  4.10
43 M ilw aukee, W is.................................................................  10.10
45 Portland , O re......................................................................  6.80
46 St. Louis, Mo...................................................................... 3.70
47 G arfield  H eights, O .....................................................   17.40
48 Buhl, M inn..........................................................................  2.00
49 Noble, 0 ...............................................................................  11.60
50 Cleveland, 0 ......................................................................  12.60
51 K enmore, 0 ..........................................................................  2.80
52 K itzville, M inn...................................................................  5.60
53 Brooklyn, 0 ..........................................................................  3.80
54 W arren, 0 ............................................................................  5.40
55 G irard , 0 ............................................................................. 3.20
56 H ibbing, M inn.......................................................    12.00
57 N iles, O......................................................   4.80
59 B urgettstow n, P a .............................................................  2.60
60 M ilwaukee, W is.................................................................  1.20
61 Braddock, P a ........................................................................  8.00
62 C onneaut, 0 ..........................................................................  2.40
63 Denver, Colo.......................................................................  4.90
64 K ansas City, K as..............................................................  4.30
65 V irginia, M inn...................................................................  4.70
66 Canon City, Colo..............................................................  2.90
67 B essem er, P a .....................................................................  3.10
68 Fairport H arbor, 0 ..........................................................  2.90
70 A liquippa, P a .......................................................   1.60
71 S trabane, P a .......................................................................  2.30
72 Pullm an, III........................................................................  3.40
73 W arrensville , 0 ................................................................. 4.90
74 A mbridge, P a .....................................................................  5.80
76 E ast Palestine, 0 ............................................................. 1.20
77 N. S. P ittsburgh , P a ........................................................ 6.10
78 Leadville, Colo.................................................................  5.40
79 Enum claw, W ash..............................................................  .90
80 Moon Run, P a ....................................................................  2.40

Skupaj ............................................................................... $825.60
O bresti od U. S. G overnm ent bondov ($19,000.00)
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.60 13.60 23.20 91
— .— 49.65 82.75 331
— .— 6.15 10.25 41

.75 15.15 26.00 101

.20 10.20 17.20 68
— .— 5.55 9.25 37
— .— 26.10 43.50 160
— .— 3.00 5.00 20

.20 17.40 29.20 116
— .— 18.90 31.50 127
— .— 4.20 7.00 28
— .— 8.40 14.00 56
— .— 5.70 9.50 38

.10 8.10 13.60 54
— .— 4.80 8.00 32
— .— 18.00 30.00 118
— .— 7.20 12.00 48
— .— 3.90 6.50 26

.10 1.80 3.10 12
— .— 12.00 20.00 81

.10 3.60 6.10 24
— .— 7.35 12.25 49
— .— 6.45 10.75 43
— .— 7.05 11.75 47
— .— 4.35 7.25 29
— .— 4.65 7.75 30
— .— 4.35 7.25 29
— .— 2.40 4.00 16
— .— 3.45 5.75 23

.30 5.10 8.80 35
— .— 7.35 12.25 46

.10 8.70 14.60 59
— .— 1.80 3.00 12
— .— 9.15 15.25 61
— .— 8.10 13.50 54

.10 1.35 2.35 9
— •— 3.60 6.00 24

$11.40 $1,242.70 $2,079.70 8,256

Skupni dohodki ........................................................................................................................................................ $2,371.61

IZDATKI:

Za um rlo Josephine Zupančič, podr. št. 1 (ro jena 31. m arca 1886, p rist. 5. m arca 1935, um rla 9. m arca 1937)...........$ 50.00
Za um rlo M ary Bergles, podr. št. 14 (ro jena  10. avgusta  1882, p rist. 16. oktobra 1928, um rla 13. feb ru arja  1937).... 100.00
Za um rlo M ary Bambič, podr. št. 19 (ro jena  6. m aja 1862, p ris t. 3. ju lija  1927, um rla  12. feb ru arja  1937).................. 100.00
Za um rlo H elen Skrtich, podr. št. 20 (ro jena 25. ju n ija  1885, p rist. 15. decem bra 1929, um rla  21. feb ru arja  1937).... 100.00
Za um rlo M ary Fabian, podr. št. 25 (ro jena 10. sep tem bra 1900, p rist. 10. feb ru arja  1930, um rla  13. m arca 1937).... 100.00
Za um rlo T heresa K uhar, podr. št. 25 (ro jena  16. oktobra 1879, p rist. 20. sep tem bra 1927, um rla  16. feb ru a rja  1937) 100.00
Za um rlo M ary Novak, podr. št. 25 (ro jena 25. m arca 1882, p ris t. 9. decem bra 1929, um rla  28. feb ruarja  1937........  100.00
Za um rlo A nna Puliš, podr. št. 61 (ro jena  15. ap rila  1881, p ris t. 2. ju n ija  1935, um rla  2. decem bra 1936).................. 25.00
A m eriška Domovina, za tiskan je  m arčeve Z a rje ......................................................................................................................................  436.60
Znam ke za m arčevo Z arjo .................................................................................................................................................................................  22.01
P ošta  in razn ašan je  Z arje  v C levelandu.....................................................................................................................................................  39.00
E dinost P ublish ing  Co., 1,000 pisem skih  pap irjev  $8.50, 1,000 kuvert brez znam k $6.50; sk u p a j..........................................  15.00
B ančni strošk i za  novo čekovno knjigo .......................................................................................................................................................  1.75
Podružnicam  št. 1 in 3, vsaki $5 nagrade  za pridobitev novih članic v feb ru a rju   ..............................................................  10.00
P odružnicam  št. 1, 17 in 20, nagrade  za kegljaške skup ine  ...........................................................................................   20.00
Z nam ke za g lavni u rad .............................................................................   10.00
“ C orrugated  pap er” in m anjše  p isarn iške  potrebščine v g lavnem  u r a d u .......................................................................................  5.09
N ajem nina za glavni u rad ................................................................. ...............................................................................................................  10.00
N ajem nina za uredništvo ...................................................................................................................................................................................  10.00
Bančni strošk i za izm enjavo čekov v m arcu .................................................................................................................................................  .97
U radne plače za m esec m arec: glavni predsednici $40, glavni ta jn ici $100, urednici $90, skupa j.......................................  230.00

Skupaj ..........................................................................................  $1,485.42

O stalo v b lagajni 28. feb ruarja  1937....................................................................................... $64,893.73
Dohodki v m arcu 1937..........................................................................................................   2,371.61

Skupaj ................................................................................................................  $67,265.34
Izdatki v m arcu 1937........................................\ ............................................................................  1,485.42

Preostanek  v b lagajn i 31. m arca 1937...............................................................................$65,779.92

Joseph ine  Račič, gl. tajn ica.
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c x j p i f i  Rt—
Št. 1, Sheboygan, Wis. — N eljubo 

m i je  po ročati žalostno  novico, d a  je  
s m rt pograb ila  iz naše  srede sestro  
Jo seph ine  Z upančič in  sicer nanag lo - 
m a, d a  sm o bili vsi presenečeni. T ež
ko je  verje ti, d a  je  n i več m ed živi
m i. B ila  je  zvesta in  dobra članica 
te r  izborna pevka in  n a d  vse p rija zn a  
v družbi. T oda sm rt kosi svojo po t 
n e  oziraje  se kdo si. Z apustila  je  
žalu jočega soproga. N aj j i  bo ra h la  
am eriška  zem lja!

O dbor, ki im a  v oskrbi p rog ram  za 
m aterinsko  proslavo je  p ridno  n a  delu, 
d a  doseže prired itev  najlepši uspeh. 
O pom injam  vas, da  vsaka č lan ica  m o
r a  kup iti vstopnico za to  proslavo, ki 
se  vrši d n e  9. majai v cerkveni dvora
ni. P ra v  vesele smo, d a  se m lad in a  
zan im a za u sp eh  teg a  dne  in  dolžnost 
s ta re jš ih  je, d a  nudim o vso pomod in  
vse se bo gotovo izvršilo v lepem  r e 
du. ,

Sedaj p a  neka j besed v p rid  k a m 
p an je . v s a k a  n a j se po trud i po svo
j i  moči, d a  si pridobim o še vsaj de
se t novih  č lan ic  v te j k am pan ji. Še 
je  p ro s to ra  p ri naši podružnici z a  n a 
predek, ki n am  bo vsem  v veselje in  
korist.

N a zad n ji se ji bi b ila  deležna 34 
centov “b an k -n ite ” se s tra  M ary  M a j ' 
cen, ako bi b ila  p riso tna , tak o  je  pa  
osta lo  p ri gospodarju  za  p rihodnjič . 
P rid ite  n a  sejo, čak a  vas sreča!

K eg ljaška  tekm a, ki se je  vršila  v 
M ilwaukee, je  p rav  lepo izpadla. P r 
vo nag rad o  je  dobil n aš  tim , k a r je 
bilo popolnom a n a  m estu, d a  je  po
d ružn ica  št. 1 dobila nag rado  št. 1. 
T ud i p rv a  n a g ra d a  za  “doubles” je  šla 
našim  dekletom . K ako se je  keg lja 
lo  boste gotovo b rale  n a  drugem  m e
stu  v te j izdaji. O m eniti hočem  še 
to , d a  človek ne  ve kako je  luštno  
n a  svetu, dokler se n e  n a h a ja  v p r i
jazno  družbi k ak ih  25 žensk, k i se 
skupno k am  peljejo . B ilo je  sm eha 
n a  koše. K a j če bi b ila  p a  še u rn a  
Nežika m ed nam i! K eg ljaška  sezona 
je  sedaj v k ra ju  in  ko t nače ln ica  se 
tem  potom  najlep še  zahvalim  vsem 
kegljačicam  m oje skupine, k i je  p re 
je la  tre tjo  nagrado , kakor tu d i vsem 
kegljačicam  naše  podružnice. T eden  
za  tednom  sm o se sh a ja le  te r  im ele 
p rije tn o  zabavo p ri se s tan k ih  n a  keg
ljišču. U pam , d a  bomo tu d i p rih o d 
n jo  sezono deležne is tega  složnega so
delovan ja  v tem  oziru. Isk ren a  h v a 
la  naši g lavni predsednici ses tri M arie 
P ris lan d  za  vso izkazano p rijazn o st in  
delo, k a te reg a  je  im ela, d a  n am  je 
p resk rbela  okusno večerjo. Im ela  je 
m nogo sitnosti p redno  n am  je  dobila 
prostor, k je r  smo bile vse postrežene 
in  sicer v "ho te lu  L ako ta” z okusno 
puranovo  večerjo. Ž al n a m  je  bilo, 
d a  so n as zgrešile Jo lie tčanke, n a  k a 
te re  sm o čakale  precej časa. L ahko  
se kesate, ker n is te  prišle, zam udile 
s te  p rav  dobro večerjo  in  zabavo, č e 
stitk e  vsem  kegljačicam  in  iskrene 
želje, d a  se zopet zberem o v p rih o d 
n ji sezoni še v večjem  številu . Živele!

Antonia Retell, predsednica.

št. 2, Chicago, 111. — Z ad n ja  seja 
je  b ila p recej dobro obiskana. S p re
je tih  je  bilo p e t novih  članic. D obro
došle v naši sredi! Le tak o  napre j, 
d rage  sestre, d a  bom o im ele lep u s 
peh  v tekoči kam pan ji.

P reb ran o  je  bilo poročilo od našega 
banko  pard i, k a te r i je  lepo uspel. Z a 
hv a liti se želimo vsem  članicam , ki 
so k a j darovale a li pom agale. P rav  
lepa  hv a la  vsem  sk u p a j! Posebna 
h v a la  gre  naši ses tri A nni K ukm an  in  
b ra tu  T ony K ukm an, trgovcu, ki s ta  
toliko lep ih  dobitkov nako lek ta la . Č la
n icam  se priporoča trgov ina  K ukm an  
Bros. za  nak lon jenost, k e r so tud i 
n am  v vseh ozirih  p r i volji pom agati.

Pozor! N aše seje se bodo vršile n a  
vsak prvi če tr tek  v m esecu in  ne več 
n a  drugi to rek  kakor doslej. Z apom 
n ite  si: Seje so prvi četrtek v mcsecu! 
P rih o d n ja  se ja  bo to re j dne  6. m a ja  
v cerkveni dvorani. Po se ji se bomo 
zabavale in  ig ra le  banko. S e s tra  A n
ton ia  Pelko je  b ila  k lican a  za  B ank- 
n ite  in  ker je  b ila  odsotna, je  dobi
tek  za p rihodn jo  sejo $4.00. P rid ite , 
čaka  vas lep dobitek!

S pozdravom ,
Lillian Kozek, ta jn ica .

St. 4, Oregon City, Ore. — L juba 
pom lad je  spe t tu k a j; p tičk i pojo in  
rožice cveto! č lovek  p rem išlju je , od 
kod vse to , sneg, dež, sonce itd . Ne
verneži pravijo , d a  to  je  n arava , am 
pak  pride čas, ko začnejo  tu d i d ru 
gače m isliti, to d a  večk ra t začnejo  is 
k a ti p rave  pom oči poano v živ ljenju . 
Vest j ih  opom inja, d a  je  božja  roka  
in  moč m ed nam i. Bog p laču je  v sa 
ko dobro delo kakor tu d i kaznu je  zlo. 
P ride  sm rt, ki n e  izb ira  in  zato  m o
ram o  b iti prev idn i v ž iv ljen ju  te r  sk r
beti za  svo ja  d ru š tv a  in  posebno za 
organizacijo  S2Z. V saka žena  in  de
kle, k a te r i je  dovoljen vstop, bi m o
ra la  sp ad a ti pod okrilje  S2Z. V saka 
poštena  žena je  v red n a  vsega spošto
v a n ja  in  p ri SŽZ n a j bi v ladalo  m ed 
članstvom  splošno m edsebojno ra z u 
m evanje  in  spoštovanje  d ru g a  do d ru 
ge. D elujm o skupno in  složno za p ro - 
speh  SŽZ in  slovenska k ri n a j gori 
dokler je  to mogoče!

Naše seje se v ršijo  v  M cL aughlin  
kato lišk i dvoran i n a  M ain  in  10. ce
s ti vsako prvo nedeljo  v mesecu. N a 
seji dne  4. ap rila  sm o se p rav  dobro 
zabavale. Po  seji sm o im ele okusen 
prigrizek in  obilo sm eha.

D ne 5. a p rila  sm o veselo presenetile  
našo  zvesto in  p rijazn o  b lagajn ičarko  
sestro  Jo h an n o  H erbst za  n je n  ro j
s tn i dan . Im ele  sm o p rije te n  se s ta 
nek. Želimo j i  še  m nogo le t zd rav ja  
in  zadovoljstva n je j in  družini. Z drav
je  je  na jveč ja  sreča sveta  in  k a r  se 
m ene tiče n isem  p ri dobrem  zdravju , 
noge in  roke n iso več tak o  gibčne, č e  
bi stanova la  blizu u rn e  Nežike, b i si 
kup ila  bicikelj p a  bi se skupaj vozili 
z dolgim i in  gosto n ab ran im i krili. 
Zvečer bi p a  kegljali, k a j N ežika? P o 
vem  t i  to  Nežika, n ič  se  n e  d a j p re 
govoriti M arkotu . M oški so ljubo 

sum ni in  odkar nosijo  ženske k ra tk e  
lase so bolj fe s t ko t moški. J a k a  č a 
k a  je  n as  dobro pogrun ta l, Nežika, r e 
čem  ti le to : “B ew are!”

D ne 17. ap rila  je  m inilo  le to  odkar 
nas  je  obiskala n aša  g lavna predsed
n ica  se s tra  P risland . B ila  je  vse p re 
m alo  časa  m ed  nam i. R a d a  bi jaz  in  
m oj soprog (s k a te rim  s ta  blizu sku
p a j dom a), d a  bi n a s  zopet obiskala 
te r  o sta la  delj časa  m ed nam i. U rno  
Nežiko p a  vabim o v O regon C ity n a  
kegljaški š tu rn am en t.

Pozdrav vsem  gl. u rad n icam  in  po 
sebno član icam  št. 4 S2Z!

Mary Turnshek.

Št. 5, Indianapolis, Ind. — P rijazno  
vabim o vse članice, d a  se udeležite 
naše  p rih o d n je  seje dne  2. m a ja  ob 
eni u ri popoldan v s ta r i šoli.

K akor vam  je  znano  p rired im o  igro 
“P o  trn ju  do cv e tja” n a  M aterin  dan . 
Ig ra  je  iz s ta re  dom ovine in  bo prvič 
ig ran a  n a  n aših  odrih . Vloge se n a 
h a ja jo  v dobrih  ro k ah  in  sm o gotove, 
d a  bo dobro izpadla. P rošene ste, da  
vsaka vzam e dve vstopnici za  igro, ker 
dolžnost vsake članice je, d a  neka j 
ž rtvu je  za svojo podružnico. P r i igri 
je  veliko stroškov in  dela  in  n a ša  po 
m oč je  neobhodno po trebna. O dbor 
je  zavzel svoj posel z veseljem  in  do
b rim  nam enom , in  vsaka  u rad n ica  je 
svečano obljubila delovati po svoji 
na jbo ljš i moči za  k o ris t podružnice. 
R azum e se, d a  odbor po trebu je  sode
lovan je  članic. Z ato re j d rage  sestre, 
prošene ste, d a  pom agate  po svoji 
m oči za v  ko rist naše  b lagajne.

Še n ek a j: P re jšn e  odbornice so im e
le šivaln i k lub im nared ile  so lepo po
ste ljn o  pregrin ja lo . N a tem  m estu  jim  
izrekam o najlepšo  zahvalo  za  k rasno  
delo in  požrtvovalnost, in  sicer slede
čim : Jen n ie  G erbek, M ary  H valica, 
M ary M ervar, U ršu la  R osenstein , J o 
h a n n a  U rbančič. Š tevilke bodo od
dane  pozneje.

B olnih  se že delj časa  n a h a ja  več 
n a š ih  članic. N ova bo ln ica je  n a ša  
zapisnikarica, se s tra  M ary  H ribarn ik . 
Vsem bolnim  želim o ljubega zdrav ja , 
d a  bi skupno obha ja le  M ate rin  d a n  in  
obenem  proslav lja le  desetle tn ico  naše  
podružnice, k a r  se  bo vse skupaj v r
šilo dnei 8. m a ja  ob pol osm i u ri zve
čer. N a veselo svidenje! V abimo tu 
di naše  oddaljene  članice iz M organ
tow n in  B eech Grove, In d ian a . P o 
se lite  n a s  in  hvaležne vam  bom o k a 
kor tud i vsem  cen jen im  član icam  in  
p rija te ljem , k i se boste odzvali n aše 
m u vabilu! S  sestrsk im  pozdravom , 

Antonia Bajt, predsednica.

Št. 6, Barberton, O. — č la n ic a m  n a 
še podružnice se n azn an ja , d a  bomo 
im ele spoved dne  8. m a ja  in  skupno 
sv. obhajilo  dne  9- m a ja  n a  M aterin  
d an  “M other’s D ay,” d a  n a  ta  nač in  
počastim o naše  m am ice. P rid ite  vse 
te r  si p rip n ite  svoje regalije.

N adalje  vas prosim , da  p ride te  n a  
p rih o d n jo  sejo  d n e  2. m aja , k e r bo 
mo im ele nekaj važnega za  raam o tri-
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vati. P oglejte  tu d i m alo naokrog za 
nove članice te r  j ih  p ripe ljite  n a  p r i
hodn jo  sejo, d a  n as  bo 200 član ic  to  
leto.

Več n aših  članic je  bolehalo zadn ji 
mesec, ki p a  so izven nevarnosti. P o 
sebno bolna je  b ila  se s tra  A. K lein, 
ki se je  po težkem  porodu m orala  
podvreči še operaciji. Z ato  so j i  pa  
vile ro jenice podarile  krepkega sin 
čka. Isk rene  čestitke te r  dobro zd rav 
je  za  napre j.

S  pozdravom ,
F rances Žagar, ta jn ica .

Št. 8, S teelton, Pa. — D eset le t ob
s to ja  naše  podružnice je  poteklo že 
m arca  meseca. Za ta  čas nism o bile 
p rip rav ljene  za praznovan je  in  zato  
ste  v ljudno  prošene, d a  se polnošte
vilno udeležite p rih o d n je  seje, ki se 
vrši p ri sestri K a tie  P lu t n a  So. 2nd 
S tree t. N a te j seji se bo ukren ilo  
kako proslavim o desetletn ico  in  im am o 
tu d i d ruge važne točke za rešiti.

T e ta  š to rk lja  je  obiskala našo  za
pisnikarico  te r  ji  p u stila  zalo hčerkico. 
D a p a  v id ite  n jenega soproga A ntona, 
kako po konci hodi! M ati in  hčerka  
s ta  zdravi. Č estitam o!

Prošene ste, d a  obiščete bolne se
s tre  in  sicer se s tra  M ary Tom ec se 
n a h a ja  že del j časa v bolnici in  se
s tr i  A gnes V ran ich a r in  A nna M a tja 
šič s ta  tu d i bolni že precej časa. Že
lim o jim  skorajšno  zdravje!

K am p an ja  je  tu d i v polnem  teku  in  
ob tem  p rim ernem  času  n a j bi se vsa
k a  po trud ila  vp isati k a te ro  novo č la 
nico. P o trud im o se p riti do števila 
100 član ic  p r i naši podružnici. T reba  
je  m alo dobre volje in  nap redek  bo 
n am  zagotovljen. Im a te  še znanke in  
p rija te ljice , ki n a j bi bile m ed nam i 
p ri S2Z.

Torej, ne pozabite n a  p rihodn jo  se
jo. V rem e je  udobnejše in  ne boste 
im ele izgovorov, d a  je  vrem e p re s la 
bo za ven. P rid ite  p rav  vse! P ozdrav
ljene  vse sestre  S 2 Z !

D orothy Derm eš, ta jn ica .

St. 10, C leveland (Collinwood), O.— 
Z veseljem  poročam , da  je  n a ša  p ro 
slava desetle tn ice s ija jn o  uspela. Res 
smo pričakovale velike udeležbe, ker 
naše  p rired itve  so vselej dobro obis
kane, toda  odziv je  p rekašal n aše  p ri
čakovanje. K a r veselje je  bilo p o 
g ledat po dvorani, ki je  b ila  nab ito  
polna. Že ob pe ti u r i se je  p rip e 
lja l bus iz L oraina , ozirom a članice 
št. 40, k i so n a s  presenetile  z lepim  
posetom . P rav  lepa  h v a la  vam  za  t a 
ko veliko udeležbo in  darilo, ki ste  
ga  prinesle.

N ajlepša  h v a la  tu d i vsem  ostalim  
podružnicam , ki so bile vse več ali 
m an j zastopane. Ni mogoče vsako 
posebej n av a ja ti, k e r  bi vzelo preveč 
prosto ra . Z a  vse n a j ve lja  n a jlep ša  
zahva la  in  skušale vam  bom o povr
n iti.

Isk ren a  h v a la  naši gl. predsednici 
M arie P ris lan d  in  č. g. duh . sveto
valcu M ilanu S la je tu  za b rzo javne če
stitke. N ajlepša h v a la  g lavnim  u ra d 
n icam  F rances R upert, F rances B re- 
šak, A n ton iji T anko  in  A lbini Novak 
za poset.

N adalje  p rav  lepa  h v a la  Mr. M a rti

nu  R a k a rju  za ves tru d  in  požrtvo
valnost p ri igrovodstvu, enako hva la  
vsem igralcem  za  izvrstno  izpeljane 
vloge. Posebna h v a la  sestri S tušek, 
ki je  zelo odda ljena  in  je  vseeno p re 
vzela vlogo za igro in  jo  izvrstno izvr
šila. P rin esla  je  tu d i več stvari, k a 
te re  sm o rab ili p ri igri. R avno tako  
lepa hv a la  Mr. F . T uršiču , ki je  tu d i 
precej o d da ljen  in  je  bil p r i volji so
delovati. Ig ra  je  vsem  navzočim  ze
lo u g a ja la  in  še e n k ra t izrekam o 
najlepšo  zahvalo vsem, k i so se  t r u 
dili isto  tak o  izvrstno izigrati.

H vala  V adnal tr io  in  ses tram  Se- 
žun za krasno  p e tje  kakor tu d i m no
gim  d rugim  dečkom  in  deklicam* ki 
so tako  krasno  nastop ili in  vsak  se 
je  tru d il po svoji moči n ap rav iti n a j 
boljše. O bčinstvu so otroci zelo u g a 
jali, d a  jih  n e  m orejo  pozabiti. No, 
sa j so tu d i tako  navdušeno peli, ig
ra li in  deklam irali, da  je  bilo k a r  ve
selje poslušati. H vala  vsem, ki ste 
pom agali n a  odru, enako  tu d i vsem, 
ki s te  n a  kateriko li n ač in  nudili svojo 
pomoč, bodisi v  spodnji ali gorn ji 
dvorani. U speh je  bil povsod stopro- 
centen . ,

P rav  lepa  h v a la  Mr. Je la ršiču  za 
p o darjene  nageljne  in  M rs. Sežun 
za obleko kakor tu d i vsem  trgovcem , 
ki so dali oglase za p rogram sko k n ji
žico. K a d a r im am o k a j za  kupiti, 
oglejm o si n a jp rvo  p ri n a š ih  trgovcih, 
ki so tu d i n a m  nak lon jen i. H vala  
vsem , ki so z avtom obili pom agali 
skupaj zvažati k a r  je  bilo oddaljeno.

N ajlepša h v a la  tu d i vsem  cenjen im  
posetnikom , k i ste  pokazali, d a  cenite 
našo  podružnico in  SŽZ. N ekateri 
n as mogoče zavidajo, ker tak o  lepo 
napredujem o, to d a  ta k i n a s  še bolj 
navdušijo , d a  skupno  sodelujem o, da  
je  vselej uspeh. H vala  to re j ponov
no  p rav  vsakem u, ki je  količkaj po 
m agal k  uspehu  slavnosti.

P redp isano  kvoto, deset novih č la 
nic za  mesec m arec, smo tu d i dosegle. 
E no sm o p a  še navrgle, d a  bo bolj 
držalo. Z a te  nove sm o že pre je le  
nag rad o  $5.00 iz g lavnega u rad a . N a j
lepša hvala! Ni p a  s te m  rečeno, da 
bomo sedaj lahko  roke križem  držale. 
O ne, am p ak  k a r  n ap re j m oram o ag i
tira ti. K am p an ja  je  še dva m eseca 
in  v tem  času  m oram o im eti še kaj 
nap redka! P o trud im o se skupno!

P oste ljno  p reg rin ja lo  je  dobila se
s tra  A gnes Zagorc, n a ša  ag ilna  č la 
nica. Č isti p reos tanek  od p reg rin ja la  
je  sto  dolarjev  in  č isti p reostanek  od 
veselice $177.00. Ali niso lepe te  š te 
vilke? ,

K aj p a  n a ša  dek leta  od d rill team a? 
T e so se postavile n a  om en jen i dan! 
K orakale  so ko t b i že p a r  le t im ele 
vaje. K do bi si m islil, d a  se bodo v 
tak o  k ra tk em  času tak o  dobro naučile. 
Z ato  g re  n a jlep ša  h v a la  ses tri Tanko, 
ki se je  po trud ila , d a  so se tak o  iz
v rs tn o  iavežbaJe. K ončno se p a  jaz  
zahvalim  d rill team u za presenečenje, 
ki s te  m i ga naprav ile . N isem p r i
čakovala in  tu d i ne  zaslužila, skušala  
bom  pom agati in  vselej sem vam  n a  
razpolago. Izb ra le  so si m oje im e za 
svoj team , k a r n isem  n ik d a r p riča 
kovala.

Bil je  re s  lep večer, ki bo zai vedno 
ostal v spom inu. P rosim o vse tiste ,

k a te rim  mogoče nism o postregle kakor 
je  bilo želeti, d a  n am  oprostite , ker 
p ri veliki udeležbi je  nemogoče vsem  
po volji ustreči, in  je  tu d i vsega 
zm anjkalo.

Sedaj p a  vabim  vse članice, d a  se 
v polnem  štev ilu  udeležite p rihodn je  
se je  dne  6. m aja , to  bo ravno  pred 
M aterin im  dnevom . S lišale boste n a 
tan čn o  poročilo veselice in  po seji bo
mo im ele zabavo v počast m ateram . 
Povejte  tu d i svojim  p rija te ljem  n a j 
pridejo  po seji, k a te ra  bo k ra tk a  in  
se bo tu d i začelo bolj zgodaj. To bo 
zopet luštno!

Vile ro jen ice so se oglasile p ri d ru 
žini E dw ard K ovach in  pustile  zalo 
hčerko  prvorojenko. M rs. K ovach je  
bila p red  p a r  le ti n a ša  zap isn ikarica  
in  uč ite ljica  slovenske šole k a r  u p a 
mo, d a  bo tu d i hče rk a  b r ih tn a  kakor 
m am ica. Č estitam o !

S estra  Agnes Je r ich  iz H ale Ave. 
se je  poda la  v bolnico v svrho opera
cije in  ji vse želimo skora jšn jega  
zd rav ja . Pozdravljene!

, F ranccs Susel, ta jn ica .

POKOJNI PRIJATELJICI OB PRVI 
OBLETNICI SMRTI!

MRS. MIHAELA ROVERE

D raga M ihaela Rovere!
Eno leto  je  že minilo odkar si se  na 

željo Gospodovo ločila iz tega sveta v 
boljše in lepše življenje. V živ ljenje, 
k je r ni trp ljen ja , ne solz in ne bolečin 
in se veseliš pri S tvarn iku  s svojim i 
ljubim i s ta rš i, ka tere  si izgubila v zgod
nji m ladosti in p rosiš ljubega Boga za 
svoje drage, soproga, otroke in p r ija 
telje, ka tere  Te imamo še vedno v b la 
gem spom inu. Tvoj duh še vedno živi 
med nam i in bo živel do naše sm rti.

Da si m orala ravno Ti biti prva izm ed 
ustanovnic podružnice št. 10, tako sem  
se  izpraševala , ko smo obhajale  dese t
letnico obsto ja podružnice. P rva si bila, 
da si se  zap isa la  te r m ene in M rs. S luga 
opogum ila p ri ustanovitv i in pom agala 
k jer si m ogla. Vse navdušene, vendar 
malo p lašne smo se podale na delo in v 
k ratkem  času  slavile uspehe lepega n a 
predka. In sedaj ob desetih  letih , za 
kaj Ti ni bilo dano videti sadove, ka tere  
je  rodilo tako m ajhno nebogledno d re 
vesce. P a  ne  sam o podružnica št. 10, 
am pak vsa o rganizacija  SŽZ se je ra z 
vila v bujno drevo, ki razp ro stira  80 
vej po celi A m eriki s skoraj devet tisoč



lističi. Kar tako-le bi rada  kram lja la  s 
Teboj in Ti povedala in zaupala  vse 
kar se je zgodilo, odkar Te ni med n a 
mi. Pa  kaj Te bom motila, le počivaj v 
miru  in se veseli pri Bogu in prosi za 
nas, saj snidemo se spet nad zvezdami!

Mary Glavan.
-------------- O---------------

Št. 12, Milwaukee, Wis. — N a zad
n ji seji je  bilo sklenjeno, d a  bomo 
praznovale desetletnico obstanka  po
družnice v oktobru v H arm onia  dvo
ran i. 2 e  ob tem  času opozarjam  vse 
članice, d a  se dobro pripravim o, da 
bomo ta k ra t  p rav  vse priso tne v dvo
ra n i in  skupno praznovale to pom em b
no  slavnost.

O pozarjam  tu d i vse naše d rage se
stre , d a  se n ah a ja m o  v času k am p a
n je  in  dolžnost vsake članice je, da 
sto ri k a r je  v n je n i moči za prospeh 
kam panje . V saka n a j bi p ripe lja la  
vsaj eno novo članico in  n aša  podruž
n ica  bi napredovala, d a  bi bilo veselje.

Z apom nite si tudi, d a  m ora biti 
p lača n a  m esečnina do 24. v mesecu, 
drugače n a j si posledice pripiše sam a 
sebi, ako bo suspendirana.

Bolni s ta  sestri M ary T rangesh  n a  
2012 S. K . K . ulici in  Josephine Ja k -  
lich n a  1749 W. B ruce ulici. Prosim  
članice, d a  ju  obiščete. Želimo jim a 
km alu  popolno zdravje!

Vesele b inkoštne prazn ike želim 
vsem  gl. u radn icam  in  ses tram  SŽZ.

M ary Schimetiz, ta jn ica .

Št. 13, San Francisco, Cal. — Se 
m oram  oglasiti, d a  ne boste rekle, da 
ra d a  obljubim  in  n e  storim . N a a p r i
lov! seji so m e članice vpraševale, kaj 
je  vzrok, d a  n a ša  ta jn ic a  n ik d a r ne 
piše dopisa v Z arjo? B ilo me je  sko
ra j  sram , mogoče so mislile, d a  res 
n e  znam  p isati?  Well, nisem  ena  
na jbo ljš ih  za p isati, ker veliko ra jš i 
berem  k ar d rug i napišejo  in  potem  
ra d a  k ritiz iram  in  potem  m i rečejo, 
d a  n a j sam a kaj napišem  ako m i ni 
p rav . I n  tak o  so m e priprav ile  k p i
savi.

N aša ap rilova se ja  je  b ila  prav  p r i
je tn a , skoraj še preveč, ker sm o p ri
čakovale večjo udeležbo in  smo bile 
tu d i v tem  oziru prip rav ljene. Naše 
član ice se zmislijo, d a  hočejo im eti 
prigriziek in  n a e n k ra t se jih  deset 
zbere in  vsaka obljubi ka j p rinesti in  
po tem  dve ali več p a  nap rav ijo  kaj 
p rav  dobrega. Z adn jič  je  b ila  k u 
h a ric a  n a ša  p rva  predsednica M. 
S te rk  in  se s tra  Fugina. H vala lepa 
in  se priporočam o še za p rihodn jič  za 
k a j dobrega. T udi godbe n i m a n j
kalo. S estra  S te rk  je  im ela nove o r
glice, ne  bom  povedala kakšne so b i
le in  se s tra  S lanec je  pom agala. L ah 
ko vam  je  žal, ker n iste  prišle, ker 
s te  nekaj zam udile.

Z daj p a  z resnico ven. 2e dolgo ča
sa  opazujem , d a  se naše  članice n e 
kam  ogibljejo  dvorane. Ne vem, kaj 
je  vzrok? Ali nism o u radn ice vsem 
za voljo ali je  p a  m rzlo v rem e krivo, 
ker včasih  je  bilo res m raz  ko t v S i
b iriji ali Alaski, n e  p a  v naši C alifor- 
n iji. P rosim  vse članice, d a  se v pol
nem  številu  udeležite n aših  sej, ker 
km alu  vas ne bom  več poznala, ker 
vas nisem  že toliko časa neka te re  vi
dela. N ekatere že po štiri, šest in

sedem  mesecev. P rid ite  in  povejte 
n am  kaj koristnega za  našo  podruž
nico. K akor vam  je  znano  bomo v 
tem  le tu  obhaja le  desetletnico obstan 
k a  naše  podružnice in  sicer dne 13. 
novem bra. V saka član ica bi m ora la  
pom agati, ako hočem o im eti lep us
peh  te r  p rip e lja ti seboj tu d i svoje 
može in  dom ače kakor tu d i p r i ja te 
lje. S aj gredo ra d i z nam i, ker vedo, 
da im am o izvrstne kuharice. Saj 
n as je  130 č lan ic  p ri podružnici in  ko 
vas vidim  n a  seji sam o 30 ali 50 si 
mislim , d a  p rav  n e  štejem . Saj ve
ste, d a  se tu d i lahko  zmotim.

K aj če bi u rn a  N ežika nas p rišla  
obiskat, ko im a  novo m arelo  in  klo
buk in  tud i lepo novo obleko in  kako 
zna krogle m eta t! Vse, m arelo, klo
buk in  m ošn ja  ji odleti, ko začne ona  
kegljati. Veš, Nežika, če bi bila fan t, 
bi se v tebe zaljubila. P a  ker nisi 
še n ik d ar podala  svojega naslova, ne  
vemo kje bi te  našli. P a  n a s  vendar 
e n k ra t obišči, d a  ti bomo dobro po
stregle in  bo p rav  luštno. Ne boš se 
kesala.

T ukaj bomo imeli zopet veliko p ro 
slavo, ko bo o dp rt velik m ost tako - 
zvani “G olden G a te  B ridge” in  sicer 
en  teden  m ed 27. m ajem  do 2. ju n ija . 
Vsi sm o zelo ponosni n a  naš novi 
most.

F eb ru a rja  m eseca se je  p ri zgradbi 
m osta  p ripe tila  velika nesreča, ki je  
zah tevala  11 žrtev. K er nesreča n ik je r 
ne počiva, tako  tu d i nii p rizanesla  tem  
delavcem. Pod m ostom  so im eli de
belo mrežo, če bi kdo padel p ri delu 
v vodo, d a  se n e  bi sm rtno  ponesre
čil in  bi se p restregel v m reži. A m 
pak, ko je  padel v vodo k a r  cel p la t
form  je  bil sunek tak o  m očan, d a  se 
je  m reža p re trg a la  in, tak o  so našli 
sm rt ubogi delavci. M ost je  tako  
im en itno  zgrajen , d a  im a posebno 
s tra n  za  tiste , ki hočejo  it i peš in  
potem  drugo s tra n  za voznike. N a
m enila sem  se e n k ra t p rehod iti most, 
bom nam reč  povabila m ojega m oža 
n a  sprehod.

T udi sem  dobila nekaj povabil od 
naših  članic, k i živijo po deželi. O b
ljubim  vam, d a  bomo že prišli, ker 
n am  vselej tako  izvrstno postrežete. 
(N iste nap isa la  razločno im ena in  zato  
smo jih  izpustili. U red.) K ad a r n a 
še članice p o tu je te  po deželi vam  p ri
poročam , d a  se ustav ite  p ri naši č la 
nici R. Udovič in  n jen i m ateri, ki s ta  
dobri kuharici in  vas bosta  p rav  im e
n itno  postregli s fino  dom ačo hrano , 
to  je  v “O ur R esort.”

Zdaj sem p a  že precej nap isa la  in  
se še oglasim  ob priliki. Pozdravim  
vse gl. uradnice, k ra jevne  uradn ice  
in  vse članice po A m eriki kakor tud i 
sestro  M. Bohinz, ki se je  n a s ta la  v 
domovini.

EUa Buss ta jn ica .
*  *  *

Mesec m aj se je  približal, katerega  
se vse veseli, m lado in  s ta ro  vse p re 
peva: “2e slavčki žvrgolijo, se m aj 
vesel budi! N aj srca  podarijo  k a r le
pi m aj rod i!” T udi p ri n as  v C ali- 
fo rn iji je pom lad in  sadno drevje je 
že v najlepšem  cvetju.

D rage sestre! D ne 14. a p rila  je  
bila  p rva  ob letn ica sm rti naše sestre 
M ary Yonke in  m a ja  m eseca bo prva

obletn ica odkar je  p rem inu la  ses tra  
A na G eršič. B lag jim a  spom in.

D ne 20. m arca  sm o sprem ile k  več
nem u počitku s ta ro  naseljenko  T ere
zijo Lam pe, k i zarad i visoke s ta ro sti 
n i spadala  k S2Z. B ila je  dobra žena 
in  sk rbna  m a ti sedm im  otrokom . R o
je n a  je  bila  v B rusnici p ri Novem m e
stu  n a  D olenjskem . N aj še pristavim , 
da je  um rl tud i m oj b ra tran ec  F ra n k  
D erganc, ki je  bil deset le t v bolnici 
v D uluth , M inn. R o jen  je  bil n a  
H ribu p ri Rožendolu. Z apušča 11 
odraslih  otrok.

Od podružnice n im am  posebnih  n o 
vic kakor, d a  želim  d a  se bomo po 
veliki noči bolj živahno  držale.

R ad a  bi vp raša la  našo  urno  Neži- 
ko za zdrav ila  za  k u rja  očesa. Veš, 
Nežika, za vse sem  še fa jn , sam o ta  
k u rja  očesa m i k ra jša jo  živ ljen je  in 
se ne m orem  več pošteno zavrteti. 
K aj praviš, ka j n a j storim . P ričako
va la  bom, tvoj nasvet.

T voja  p rija te ljica
Lena Nežika.

Poldica Podgornik, članica št. 13: 
STARA MAMICA SPI, T IH O  SPI! 

Umrla mi je, v veke je zaspala 
moja s ta ra  mamica, 
ona, ki edino mi ostala, 
preživela vse, ki tam  mi v grobu spe.

Solze rodno mamico so zvale 
tam v gomilo mrzli hram, 
moje prošnje , klic, molitve, 
a vzbudile niso jo nikdar.

Pri očeta grobu v trpki žalosti 
srce solza mi zahla, 
ob gomili bratcev, sestrice, 
angeljčkov nebes, tam tuga mi srce 

razdvojila.

Hišica očetova oropana vseh mojih 
dragih,

rojstni dom, otroške radosti,  
veselje komaj prešlih  dni dekliških, 
zame minulo tedaj je vse.

Zeleni gozd in polje, trata , 
cvetoča jablana, 
vse rožice na gredi,
so s srcem mojim vzeli, prodali so mi 

vse.

In šla sem tam k ograji tujka, 
k zelenem ga ju  in drevesom po slovo, 
glej, sklenile so se veje, cvetke glavice 

so skrile, 
ko bi umele mojo bol.

Zarja dneva me odnesla 
v tujino nepoznani svet, 
kaj pač tam siroto čaka, 
kaj prelivalo je v duši tožno s e ?

Stare mamice pa zguba tak boli, 
dragi, pridi, kaj le čakaš, 
s ta re  mamice več ni, več ni, 
in z njo onkraj so tudi moji vsi! 

------------ O--------------

Št. 14, Cleveland (N ottingham ), O.—
Mesec m aj je  res najlepši v letu! K ako 
vse lepo zeleni; p tički veselo pojo in 
žvrgolijo; vsa n a rav a  se lepo vzbuja 
tako, d a  je  človek res p rav  vesel. Ko 
opazuješ vse to, ti pride v misel, da  
je  ta  m esec res velikega pom ena po
sebno za našo Zvezo in  za  m atere .
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D rugo nedeljo  v mesecu je  M ate rin 
ski dan, zato  sm o sklenile, da p rire 
dim o veselo zabavo v počast vsem 
m a te ram  dne 2. m aja . Praznovale ga 
bomo n a  sledeči n ač in : Z ju tra j ob 
sedm i u ri se bomo udeležile sv. maše, 
ki bo darovana za vse živeče in  um rle 
članice naše podružnice. K orpo ra tiv 
no se bo udeležil tu d i n a š  d rill team , 
k a r bo nekaj posebno pom em bnega 
za n a s  vse. Z ato  drage sestre, na) 
nobena ne izostane, tem več p rid ite  
prav  vse k sv. m aši. Seveda' bomo 
tu d i skupno pre je le  sv. obhajilo, za to 
re j ne  zam udite  te  lepe prilike. M e
sec m aj je  M arijin  mesec, to re j je  
n a ša  dolžnost počastiti n a jp lem en ite i- 
šo m a te r sveta. Saj se zatečem o p r 
vo k M ariji, k ad a r potrebujem o pom o
či. O na je  naše  zavetišče, zato  se ji 
izkažimo hvaležne n a  n aš in  n jen  
prazn ik . Zvečer ob sedm i u ri se vrši 
p a  p rav  lep p rogram  v Slovenskem  
dom u n a  R echer Avenue. Podane bo
do lepe deklam acije m a te ram  kakor 
tu d i lepo petje . Zapeli nam  bosta  tu 
di našit izborni pevki sestri M ary G erl 
in  M ary G regorij. Potem  bodo n a 
stop ila  tu d i n a ša  dek le ta  od drill te a -  
m a, ki bodo pokazale, kaj so se vse 
naučile  v tem  k ra tk em  času. Dolžnost 
n aša  je, d a  jih  pridem o pogledat m  
jim  pokažem o, d a  se zanim am o za n jih  
uspeh. T udi za naše  m ožičke bo lopa 
zabava in  videli bodo neka j lepega in  
n a j tud i oni p ride jo  ven, sa j sm o jih  
vso zimo grele dom a. T udi vse, ki 
im a te  tik e te  za posteljno  odejo, p r i
nesite  jih  gotovo n a  om enjeni večer 
nazaj, d a  se pozneje ne  boste kesale.

T orej vse n a  p lan  2. m a ja  od po
družnice št. 14, kakor tu d i sosedne po
družn ice ste v ljudno  vab ljene n a  po- 
set. Pozdravljene!

Frances Rupert, predsednica.

Št. 15, Cleveland (Newburg), O. — 
Poročati vam  im am  vesele in  žalostne 
novice. V esela novica je, d a  je  te ta  
š to rk lja  obiskala sestro  M ary K enik 
te r  ji p u stila  zalo hčerko, čes titam o  
in  želim o dobro  zdrav je  m a te ri in  
hčerki.

Ž alostna  vest je, da  je  se s tra  A na 
L ekan v k ra tk em  času izgubila že 
drugo hčerko, k a r  vse obžalujem o. 
N aj v m iru  počiva! N aše sožalje po 
t r t i  družini!

Več n aših  članic se n a h a ja  boln ih  
in  želimo, d a  bi bile km alu  čile in  
zdrave m ed nam i te r  p rišle k  sejam .

A prilova se ja  je  b ila  dobro obiska
na. V sa čast članicam , ki ste  bile 
priso tne. N a p rih o d n jo  sejo  pa  p ii-  
d ite  p rav  vse. U stanovile sm o poseb
n i klub, k a te reg a  nam en  je  pospešiti 
složno delovanje in  sk rbeti za n a p re 
dek podružnice. Im am o še veliko č la 
nic, ki se niso še vpisale. Ja z  sem 
jih  vpisala 45 članic, ki s tan u je jo  po 
d rug ih  nase lb inah  in  druge članice so 
j ih  dobile 15. Sestre, p rig lasite  se, 
ker m eni je  nemogoče obiskati vsako 
članico po h išah , ker im am  preveč 
dela. Povem  vam  sam o to, d a  bomo 
vse vesele n ap red k a  s tem  klubom  in  
ne  boste p rav  nič odškodovane. P o 
m agale bomo tu d i lahko  našem u drill 
team u za nove un ifo rm e in  imele 

m nogo koristi.

Vas prisrčno  pozdravljam  in  vam  
kličem : N a svidenje n a  p rih o d n ji seji!

M ary H rovat, ta jn ica .

Št. 16, So. Chicago, 111. —i Za poro
ča ti im am  žalostno novico, d a  je  p re 
m in u la  n a ša  se s tra  K a ta r in a  S ta rče- 
vich. Zapustila/ je  to  solzno dolino in  
sedem  otrok, n a jm la jš i s ta ra  kom aj 
t r i  le ta . R es h u d  udarec  za uboge
otročiče. K ako je  bilo žalostno p ri
pogrebu! ob pogledu n a  n je . K ako bol 
stisk a  srce otrokom , ki izgubijo ljubo 
m am ico, za  k a te ro  n i nadom estila . 
N aše č lan ice so se v obilnem  številu  
udeležile večerne m olitve ob rakv i
kakor tu d i pogreba. Nosile so jo  tr i  
naše  članice in  t r i  članice “H rvatsk i 
Sinovi,” d a  je  bilo vsem  ustreženo. 
K aj jim  je  b ila  m a ti je  č. g. župnik  
povedal v pridigi, ka tero  je im el po 
sv. m aši zadušnici. G ovoril je  tak o  
ginljivo, d a  m islim  n i bilo suhega oče
sa, še m oški so jokali, k i so navadno  
bolj trd eg a  srca. Ž alujočim  p reo s ta 
lim  izrekam o globoko sožalje. R a n j-  
ki pa  n a j sveti večna luč!

N ajlepša hv a la  našim  članicam , ki 
so tak o  lepa  sodelovale n a  zadnjem  
banko pard i. Im ele sm o lep  uspeh 
k a r znači, d a  v slogi je  moč. P roše
n e  s te  vse tis te , ki s te  p ro d a ja le  tik e 
te  a li jih  p re je le  od ta jn ic e  po pošti 
ali osebno, d a  p rinese te  denar, d a  se 
raču n i uredijo . Is to  s to rite  tu d i vse, 
ki im ate  še za  p o rav n a ti od ja n u a r 
ske p rired itve  in  tu d i od b an k e ta  im a 
te  še n ek a te re  vstopnice. P o rav n a jte  
tak o j ali z d en arjem  a li p a  v rn ite  
vstopnice, d a  im am o potem  čiste r a 
čune za  članstvo. P rosim  vas, d rage 
sestre, o la jša jte  delo ta jn ic i, d a  j i  n e  
bo tre b a  iz m eseca v mesec p re n a 
ša ti t is t ih  računov  in  to  brez za 
ključka.

V časih k a te ra  vp raša  kam  g re  t i 
s ti k  voder, k i ga p lača  n a  m esec? 
Vsem tistim , k i n iso bile n a  zadn ji 
seji, n a j bo tem  potom  povedano, da  
gre celi kvoder n a  g lavni u rad . T o 
re j, k a r  im a podružnica stroškov, to  
je  za  dvorano, za  p lače u rad n icam  in  
za  vse druge potrebščine m ora  podruž
n ica  dobiti d en a r potom  razn ih  p r i
reditev . To n a j ve lja  tistim , ki rad i 
oddaljenosti ne  m orejo  n a  seje. Vse, 
ki ste p a  v bližini prosim , da  p ridete  
v polnem  številu  n a  seje, ki so k ra tk e  
in  zanim ive.

Ne pozabite, da  im am o skupno  sv. 
obhajilo  n a  M aterin  d an  z m ate rn im  
društvom .

S sestrsk im  pozdravom ,
K atie Triller.

št. 17, West Allis, Wis. — Približal 
se n am  je  p rek rasn i mesec m ajn ik , 
na jbo lj pom enljiv  m esec v celem  le 
tu ! P tičk i in  vsakovrstne ra s tlin e  se 
z n am i skupaj veselijo. V sa n a ra v a  
se p reb u ja  v novo življenje. O, k ra s 
n a  pom lad, kako sm o te  vsi veseli! 
P rišel je  čas, ko si bomo o la jša li naše  
dneve po vrtov ih  in  se veselili po 
d rug ih  z u n an jih  p rija zn ih  k ra jih . R az 
p ro s trli se bom o v zu n an je  živ ljen je  
kakor ptice, ki p rile tijo  k  n am  p rep e
v a t iz ju žn ih  krajev . D a se n am  b li
žajo  lepši dnevi, teg a  se posebno za
vedam o članice SŽZ in  vsaka  bo po 
svoji moči ka j s to rila  za napredek

Zveze, k je r se n am  nudi vsakovrstno 
razvedrilo  M nogokrat se bomo zb i
ra le  skupaj v lep ih  sončnih  dnevih  
kje v prosti narav i! Pogovorile se 
bomo o n a š ih  doživ lja jih  in  n av d u 
ševale te r  bodrile d ruga  drugo  s po 
gum om  za  lepše čase in  lepše dni.

Prelepi mesec m a j je  posvečen n a 
šim  m ateram , ki bodo v tem  m esecu 
praznovale svoj d an  te r  p re jem ale  če
stitk e  od svojih p re ljub ih . D rage h če 
re  in  sinovi, ne  poaabite n a  svojo 
m a te r  dne  9. m aja .

Poročam , da  bom o od m a jn ik a  n a 
p re j zborovale n a  p rv i pe tek  v m ese
cu ob pol osm ih zvečer v navadnem  
prostoru , kakor vsako poletje. N a
zn an jam  vam  tudi, d a  bomo) im ele p ri 
se jah  “b an k -n ite .” K a te re  im e je 
klicano m ora  b iti navzoča n a  seji, d a  
dobi nagrado , ako je  odsotna, o stane 
svo ta  za  p rihodnjič . P rid ite  redno  
se jam  odslej, k er vas mogoče čaka 
sreča, d a  vam  potem  ne  bo žal.

T uka j n a  W est Allis se bodo m atere  
k a r  d v ak ra t veselile svojega dneva in  
p raznovanja . S a j je  boljše dv ak ra t 
ko t nobenkra t, kaj ne? K er sm o t a 
ko usm iljenega srca  p ripustim o  m a te 
ram , daj se bodo veselile dom a s svojo 
družino dne 9. m ajn ika . Ali veste, 
k a j vas p a  vse čak a  v K raljev i dvo
ra n i v soboto dne  15. m a jn ik a?  D a se 
bo vršilo  n a  soboto večer je  zato, d a  
se ne  bodo m ožje izgovarjali, d a  m o
ra jo  drug i d an  n a  delo. No, no, no 
benega izgovora ne  sm e biti, k a r  lepo 
se o d p rav ita  oče in  m a ti in  h a jd  n a  
zabavo v počast m ateram . D a vas 
čaka  veliko p resen ečen je  to  ste  la h 
ko gotovi. Želimo, d a  boste vse pri 
na jbo ljšem  zd rav ju  in  se p rav  vse brez 
izjem e odzvale vabilu n a  to  izvrstno 
veselico, ki se bo v ršila  15. m a jn ik a  
te r  skupno počastim o naše  p re ljube  
m am ice. A peliram  n a  m lade članice, 
da  p ride te  p rav  vse in  n a m  tu d i n u 
d ite  svojo pomoč, k je r  bo potrebno. 
U pam , d a  boste radevo lje  upoštevale 
te r  storile svojo dolžnost. T ore j n a  
veselo sv iden je  n a  seji in  n a  veselici!

S pozdravom ,
Mary Kastner, poročevalka.

NUJNO!
Takoj se potrebuje tisoč agilnih  

članic, ki so pripravljene iti na delo 
ter pridobiti vsaka eno novo članico. 
Zglasite se Inkoj pri svoji prijateljici 
ali znanki ter jo vpišite v svojo po
družnico in pripeljite na prihodnjo 
sejo. Ta zadeva je nujna in sc pod 
nobenim pogojem ne sme odložiti, 
drugače izgubimo zmago.

Št. 18, Cleveland (Colllinwood), O.—
P rav  p rije tn o  sm o se im ele n a  zad n ji 
seji, akoravno  se je  vas d rag ih  sester 
tak o  m alo  udeležilo. L ahko  vam  je 
žal, to  vam  povedo vse, ki so bile p r i
sotne. N ajlepša hv a la  vsem  sestram , 
k i s te  darovale v d e n a rju  a li lepe do
bitke. Vidim, da  ste  ho tele  d ru g a  
drugo prekositi z lepim i darili. Lepo 
je  bilo opazovati s kolikim  zan im a
n jem  se je  igralo. Ali koliko lepše bi 
se videlo, akp  bi članice s  to lik im  ve
seljem  hodile n a  seje! Le po tem  bi 
upale, d a  n ap redu jem o  in  ukrenem o 
kaj dobrega v p rid  podružnice. P r i
h o d n ja  se ja  se vrši 6. m aja . P rid ite
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v polnem  številu in  članice, ka te re  
dolgujete, p rid ite  po ravnat, ker m eni 
je  težko hod iti po h išah . K a te ri poš
ljem  pism eni opom in, n a j ga gotovo 
upošteva.

Sestre, p o tru d ite  se za nove članice, 
da  ne bom o m ed zadnjim i. S se s tr
skim  pozdravom  vsem  sestram  SŽZ!

Jennie Schum er, ta jn ica .

š t . 20, Jo liet, IH. — D olžnost m e ve
že, d a  se p risrčno  zahvalim  vsem  sku
p a j in  vsem  posam eznikom , ki so kaj 
pripom ogli do tak o  s ija jn eg a  u speha 
p ri p lesn i veselici n a  velikonočni pon- 
deljek  v Slov. dvorani. N ism o p rič a 
kovale to likega zan im an ja  in  preos
ta n e k  p rek aša  vse dosedanje  zabave 
in  veselice p r i naši podružnici. R av 
no  vsled teg a  se ču tim  do lžna zahva
liti se osebam , ki so se toliko tru d ile  
in  prizadevale n a red iti t a  ples uspe
šen.

P red  vsem  se zahvalim  sestri Jo 
seph ine  E rjavec, ki je  im ela  v oskrbi 
vstopnice in  d ruge tik e te  te r  te  tako  
sp re tno  ured ila , d a  sm o tak o j drugi 
d an  po p lesu  vedele koliko d e n a rja  se 
je  za  is te  kolektalo  in  kolika še k a te 
r a  dolguje. P rav  lep a  h v a la  n je j in 
ses tri Jen n ie  B enedik, k i s ta  se po 
tru d ili dobiti oglase, s  k a te rim i se je  
p lačalo  stroške za  tisk an je  vstopnic in  
tiketov. Isk re n a  h v a la  tu d i sestri t a j 
n ici Joseph ine  M u sta r in  novi b lag a j
n ičark i ses tri M. M ilich in  n ju n im  
soprogam  za vsestransko  pomoč.

H vala  nadzorn icam a A. š tu k e l in  A. 
Zelko, ki s ta  im eli v oskrbi takozvani 
“floor show.” Z ahvalim  se vsem  iz 
v rs tno  izvežbanimj p lesalcem  n a  tem  
p rog ram u  in  sicer V irg in iji S tukel, 
M arg. Z oran, Olgi Tederovich, H elen 
M etesh, Leoni L aurich  in  M ollie Le
kan . H vala  lepa  M r. A n tonu  R ožm a
n u  in  Olgi E rjavec, ker s ta  p les in  
p e tje  sp rem lja la  z ig ran jem  n a  k la 
virju.

N adalje  g re  h v a la  vsem  m arljiv im  
članicam , ki so si prizadevale  postreči 
štev iln im  gostom. Z a streža jk e  so b i
le ses tre  F. P ikush , A. Je r ish a , J . K o
lenc in  G ovednik. P rigrizek  s ta  se r
v ira li ses tri J . K u n stek  in  J . M usta r; 
v garderobi so pom agale  ses tri J . B am - 
bich, E. Kostelec, M. P e tek  in  B. 
D ragovan. D vorano so okrasile A. J e 
rish a , J .  B am bich, E. M arincich , C. 
B laess in  M. M iklich. V dvoran i s ta  
p ro d a ja li tik e te  sestri C. B laess in  J. 
B enedik. Isk re n a  h v a la  vsem  se 
stram !

Z ahvalim  n a j se tu d i soprogom  n a 
ših  članic, k i so točili p ijačo  in  sicer 
M r. K ral, M r. L aurich , Mr. A nton  
F a b ja n  te r  Mr. B enediku in  Jo e  E r- 
javecu, ki s ta  p r i v ra t ih  p o b ira la  vstop
n ice in  sp re jem a la  goste.

Posebna h v a la  g re  vsem  d arova l
cem  in  sicer: T . Ju reč ič  za  košaro 
sad ja ; J . K u n stek  za  potico; J . B ene
dik, J . E rjavec  za  to r te  in  M. M ilich 
za to r to  v  obliki ja g n je ta ; M. F a b ja n  
za  ja jc a  in  h ren .

Ako sem  k a te ro  im e neh o te  izpu
s tila  prosim , d a  m i oprostite .

K ončno p ris rčn a  h v a la  gostom  iz 
C hicage, ki so n a s  razveselili z pose- 
tom  in  sicer M r. in  M rs. Tom ažin, 
gl. b lag a jn ičark a ; M r. in  M rs. D u lar 
in  n je n a  h če rk a ; M r. Železnikar, M r.

VOŠČILO
Tri naše vrle glavne uradni

ce bodo obhajale svoje rojstne 
dni v mesecu maju. Sestra Cog- 
he, druga glavna podpredsedni
ca, 20. m aja; peta glavna pod
predsednica sestra Mary Golik, 
tudi 20. maja, in glavna blagaj
ničarka sestra M ary Tomazin 
dne 15. maja.

Našim  zvestim  glavnim urad
nicam ž e l i m o  še mnogo let 
zdravja, sreče in  zadovoljstva  
ter plodonosnega delovanja v 
blagor SŽZ! živele!

in  M rs. K ochevar, Mr. in  Mrs. Je r in , 
Mi-, in  Mrs. Z efran , M rs. Rose S erdach  
in  Mr. in  M rs. T u rk  iz Ind ianapolis, 
In d ian a .

Z ahvalim  se tu d i vsem  u rad n icam  
in  uradn ikom  slovenskih d ruštev  v Jo -  
lie tu  te r  g lavnim  u radn ikom  razn ih  
organizacij, vsem  m estn im  uradnikom , 
našim  č lan icam  in  sploh  z eno bese
do povedano, vsem  p rija te ljem  srčna  
hva la  za p rije tn o  družbo in  n ak lon je 
nost. P rizadevale  si bom o ob prilik i 
v rn iti.

P redno  zaključim  n a j še opom nim , 
d a  je  v tek u  k a m p a n ja  za  nove č la 
nice te r  n am  ne  p re o s ta ja  drugega 
kakor d a  grem o veselo n a  ‘delo te r  
vsaka po svoji moči ag itira  te r  si s 
tem  zasluži nagrado , k a te re  so res 
mične. J a z  bi želela m nogim  našim  
članicam , d a  bi se jim  svetile  n a  p r 
sih  z la te  broške z zvezinim  znakom , 
k a te ro  dobi v saka  posam ezna članica, 
ki pridobi p e t novih član ic  v te j k a m 
p a n ji za  SŽZ. V naidi, d a  bo n a ša  
podružn ica ob zak ljučku  š te la  400 č la 
nic, vas vse iskreno  pozdravlja, u d a n a  

E m m a P lan inšek , p redsednica.
*  *  *

D a so seje bolj p riv lačne  je  id e ja  
“b an k -n ite ” p rav  izv rstna . T o  je, k a 
te ra  č lan ica  je  srečna  in  je  navzoča 
n a  seji, ko je  n jen o  im e klicano ob za 
ključku  seje, dobi dobitek  v gotovini. 
P rv i dobitek je  b il oddan  n a  feb ru 
arsk i seji in  srečn a  je  b ila  se s tra  
R uss iz B roadw ay ulice. N a m arčevi 
se ji je  b ila  p a  srečna  se s tra  M etesh  
iz C en ter ulice. T orej, p rid ite  n a  se
jo  redno  vsak mesec, če več n a s  je, 
to liko  večja  svo ta  je  za  dobitek. K o
liko bolj zanim ive so naše  se je  ako 
im am o lepo udeležbo!

P oročati im am , d a  je  bil p ri delu 
ponesrečen sin  naše  se s tre  S tolzer iz 
H igh land  ulice, ki Je po p a r  dnevih  
podlegel m ukam . N aj m u  sveti več
n a  luč, p reosta lim  žalu jočim  naše  glo
boko sožalje!

N evarno je  zbolela se s tra  A nna S tu 
kel iz G ra n ite  ulice in  se n a h a ja  v 
sv. Jožefa  bolnici. Želim o ji sko ra j- 
šnega  okrevanja.

P ri družini Angele G orsich  so za ve
likonočne prazn ike  dobili čvrstega  s in 
ka. Č estitam o!

T udi jaz  želim  nap isa ti p a r  vrstic 
v p rid  kam pan je . Polovica dobe je  že 
za  nam i in v p rvi polovici n i bilo 
preveč ak tivnosti m ed nam i, to d a  se
daj, ko so lepši dnevi bo treb a  po
iska ti k an d id a tin je . P rim erilo  se je 
že večkrat, d a  k ad a r se k a j n a  tihem  
p rip rav lja  in  potem  h  koncu je  pa  
veliko presenečenje, ki je  vsem  v ve
selje. T ako  upam  in  želim, d a  bo p ri 
naši podružnici glede kam pan je . Le 
p rip rav ite  se vse povsod d rage  sestre  
in  p ripe ljite  vaše znanke in  p r i ja te 
ljice  n a  p rihodn jo  sejo, d a  bomo im e
lo/ lepo število novih  in  bile vse veselo 
iznenadene in  vse po trebno  bo u re 
jeno  n a  seji!

S pozdravom  vsem  sestram i SŽZ!
Josephine Muster, ta jn ica .

*  *  *\
Zahvala

Isk ren a  h v a la  vsem  ses tram  naše  
podružnice št. 20 za lep d a r  ka te rega  
ste  podarile  m ojim  novorojenčkom . N i
sem pričakovala  ka j takega.

P ris rčn a  h v a la  vsem  ses tram  in  
drug im  za  obiske v bolnici in  n a  do
m u za časa  bolezni k ako r tu d i za  lepa 
darila , s ka te rim i s te  obdarovale m a l
čka. P osebna h v a la  gl. u radn ic i Jo 
sephine E rjavec in  predsednici sestri 
P laninšek, b laga jn ičark i sestri Ž logar 
in  soprogu in  ta jn ic i sestri M u sta r za 
obiske in  poslane čestitke.

Isk ren a  h v a la  tu d i č. g. M atiju  H iti 
in  č. g. K uzm a za  p rijazen  obisk.

Pozdrav vsem  ses tram  naše podruž
nice kakor tu d i vsem  ses tram  S2Z  in  
veliko u speha  sedan ji k am pan ji!

Josephine Zclko, čl. š t. 20.

Št. 21, Cleveland (West Park), O. —
Nič ra d a  n e  pišem , m alo  se m i noče 
in  m alo  p a  n e  znam , to d a  m oram  vse
eno nekoliko poročati, kako sm o se 
izvrstno  im ele nai zadn ji seji.

S e ja  je  b ila  zan im iva  in  se s tra  I n 
t ih a r  je  p rin esla  lep dobitek, k a te reg a  
je  p re je la  se s tra  Zupančič. P rav  lepa 
hvala , kakor tu d i se s tram  K ožuh in  
J u rc a  za  okusne kekse. Po  se ji sm o 
im ele p rav  p rije tn o  zabavo in  p rig ri
zek. S tem  nekoliko pripom orem o n a 
ši ročni b lagajn i, d a  im am o vsaj za 
stroške kriti. P rid ite  v po lnem  š te 
vilu n a  p rih o d n jo  sejo.

N a operacijo  se je  m o ra la  v bolnico 
podati se s tra  Jen n ie  G olik. M ladi 
se s tri želimo, d a  bi se sko ra j v rn ila  
zd rava  k dobri m am ici in  dom ačim . 
Že delj časa  se n a h a ja  bo lna ses tra  
S tru n a  in, ra d i nevednosti je  n i šla  
nobena  od n a s  ob iskat k a r  prosim , da  
n am  oprosti. Vsem bolnim  želim o lju 
bo zdrav je  in  k a te r i čas dopušča n a j 
obišče bolne sestre.

P ri d ružin i C im perm an  je  te ta  š to r
k lja  p rin esla  zalo hčerko. Le tak o  n a 
p re j E dith , d a  bomo im ele več m la 
d ih  članic, č e s titam o .

Č estitam o tu d i se s tri Tom ažin, ki 
je  p o sta la  s ta ra  m am a!

N a kegljaško tekm o bom o tu d i od 
n a s  poslale eno skupino, k a te rim  že
lim  največ jo  srečo do prve  zmage.

Vsem novim  član icam  kličem o: I s 
k reno  dobrodošle! P o trud im o  se še 
n ad a lje  p ridobiti k a j novih  član ic  v 
te j k am pan ji. P rip e ljite  j ih  kaj n a  
p rih o d n jo  sejo! Pozdrav!

Anna Pelčič, tajnica.
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Št. 24„ La Salle, Ul. — Postn i čas 
je  m inil. P rib liža la  se n am  je  zelena 
pom lad, ka te re  se vse veseli. R avno 
tako  se je  veselijo naše  članice in  so 
se že zad n je  seje udeležile v lepem  š te 
vilu. S p re je tih  je  zopet bilo lepo š te 
vilo novih  članic. Vsem skupaj k li
čem o: “D obrodošle!” Po  seji smo
im ele razvedrilo  in  zabavo. O biskala 
n as je  u rn a  Nežika. P riš la  je  z lepo 
košaro, starokrajsko , na lašč  za ta  
d a n  p rip rav ljeno . P a  ne m islite, da  je  
b ila  p razna . N apo ln jena  je  b ila  z do
b ro tam i in  šla  je  okoli m ize te r  vsaki 
razdelila  za p irh e  lepe pohane  zvez
de, ka te re  n a m  je  n ap rav ila  ses tra  
M ary G rgovich, n e  sluteč, d a  jih  bo 
ravno  u rn a  Nežika razdelila . P a  ti 
p risop iha  Nežika z veliko košaro in  
rdečo m arelo, d a  bi jo  videle kako je  
b ila poštirkana , gotovo je  en  teden  
sam o svoje n a jd re  peg lja la . To je 
bilo sm eha n a  koše. M arela  j i  je  tu 
di p rav  prišla, ker je  ravno  tis ti dan  
m očno deževalo. Nežika se je  zelo 
p rilju b ila  našim  možem . P rid i še  n a 
okoli predno  nasto p i p reh u d a  vročina. 
Po  seji n am  je  bil se rv iran  okusen 
prigrizek, za  k a te reg a  so poskrbele se
s tre  M ary  Ambrož, Jan če r, Š etina, 
U ranič, Sever, B iltavar, Potočnik, G r-  
dovič, FrancesI in  Agnes K astigar, U r
banc in  B aznik. P reskrbele  so n am  
prigrizek, p ijačo  in  dobitke za  k a r jim  
gre vsem  skupaj isk rena  zahvala. N a j
boljše igralke so bile iz Oglesby, ki so 
odnesle lepe dobitke in  sicer sestre 
D ušak, Meglič, A nžlovar in  B arbič. 
D oor prize je  dobila p a  u rn a  Nežika. 
Želimo, d a  bi O glesbylske v ečk ra t po- 
setile  seje.

Svoj 50. ro js tn i d a n  je  o b h a ja la  dne 
31. m a rca  se s tra  P ran ces K astigar. 
N jene p rija te ljice  so ji p rired ile  p rav  
veselo p resenečenje  v ta  n am en  n a  
n jenem  domu. Vse -smo ji  iz srca  že
lele, d a  bi dočakala  še e n k ra t 50 le t 
m ed svojo d ružino  in  p rija te lji v do
b rem  zdravju .

R avno ko to  pišem  sem  izvedela, 
d a  je  b ila  odpe ljana  v bolnico ses tra  
A jster. Želimo ji  h itreg a  zd rav ja  in  
d a  se km alu  povrne k družini. Vsem 
bolnim  želim o popolno zd rav je  v n a j 
k ra jšem  času. K a te re  im ate  priliko 
obiščite bolne sestre.

N ajlepše pozdrave vsem  član icam  
S2Z ! ,

Angela S trukel, ta jn ica .

Št. 25, Cleveland, O. — N a zadn ji 
se ji se  je  dokazalo, da  je  do ted a j 
pridobila  največ novih članic sestra  
M ary O ton ičar in  po sklepu p redzad
n je  seje, je  ona  sedaj k a n d id a tin ja  
za  zm ago v kam pan ji. S estra  O ton i
ča r po trebu je  sodelovanje sleherne  
članice, d a  bo uspeh. K akor vselej, 
tak o  se boste tu d i sedaj odzvale s 
svojim  zvestim  sodelovanjem , k a j ne? 
Seveda, in  se s tra  O ton ičar bo vesela 
ako bo deležna pomoči vseh ag iln ih  
članic. N jen  uspeh  v te j kam pan ji je  
odvisen od nas. Sam o še dva m eseca 
n am  p re o s ta ja  v te j kam pan ji, zato  
se po trud im o ta k o j!

V nedeljo  16. m a ja  bo pom em bni 
d an  za našo  podružnico. Blagoslovilo 
se bo bandero  od našega  drill team a. 
S lavnost bo popoldan in  zvečer. Vse 
podrobnosti boste b rale  v lis tu  A m eri

ška  D om ovina. P azite  n a  naznan ila!
Udeležile se bomo tu d i kegljaške 

tekm e, ki se vrši dne 25. ap rila . K a 
ko izvrstno  se bomo postavile bomo 
poročale p rihodnjič.

P rem in u la  nam  je se s tra  P rances 
Levstik. N aj ji  bo ra h la  am eriška 
zem lja. P reostalim  naše globoko so
žalje.

P ričaku joč  lepo udeležbo n a  p rih o d 
n ji seji, vas vse sestrsko pozdravljam , 

F rances Ponikvar, predsednica.

Ivan Z upan:
RDEČI NAGELJ 

Draga mati— nagelj rdeči 
prsa  danes mi k ras i;  
nagelj lep, najbolj duhteči 
mi spomin na Vas budi.

Jaz  bi rada  ga Vam izročila, 
v znak ljubezni Vam pripe la ; 
od veselja bi poskočila, 
ko bi zopet Vas objela.

*  *  *

Vetrič majski, nesi, vzemi 
nageljna vonj čez morje, 
m ater mojo tam objemi, 
in poljubi ji roke!

Pa  ji reci: “ Hči v tu jini 
v duhu z Vami je ta  d an ;  
sladki,  mladih dni spomini 
ji p rihajajo  na p lan .”

------------- O--------------
Št. 27, No. B raddock, P a . — N aša 

veselica je  p rav  dobro uspela. S am a 
ne  vem  kako bi se zahva lila  našim  
sestram , ker so tak o  skrbno  delale 
n a  d an  veselice in  veliko pom agale za 
boljši uspeh  s denarjem , keksi, kendi 
in  drug im i lepim i prispevki. D rage 
sestre, vsem  skupaj n a jlep ša  h v a la  za 
vse k a r ste  dobrega sto rile  za  našo  
podružnico, posebno pa  sestri Rose 
K učič aa  največ jo  pripom oč in  tru d . 
D a bi vsako poim ensko im enovala  n i 
mogoče, ker bi vzelo preveč prostora, 
zato  prosim , da  oprostite . D a bi vam  
vsem  skupaj m ili Bog m nogokrat po 
p lača l za  vsa  dobra  dela, d a  bi bile 
še m nogo le t zdrave in  vesele v skup 
nem  delovanju  za nap redek  S2Z . N a j
srečnejše  so p a  bile ses tre  Mule, T a -  
dovski, Demov in  Ž rjav . U pam o, da  
bodo delovale odslej še bolj vneto  za 
n ap redek  naše  podružnice in  o rg an i
zacije.

Isk re n a  hv a la  ses tram  od podružnic 
št. 26 in  77 za  udeležbo. P rišle  ste
v lepem  številu  za  k a r  se vam  iz srca  
zahvalim o in  vam  obljubim o isto  so
delovanje, k ad a r boste im ele vaše ve
selice. Ako n i bilo vse v  najlepšem  
redu, vas prosim o, d a  n am  oprostite . 
Ako bomo delovale složno in  skupno, 
bom o gotovo im ele vselej n a jlep ši u s 
peh . T orej, vsem  skupaj isk ren a  h v a 
la!

T e ta  š to rk lja  je  ob iskala našo  se 
s tro  M ary P ierce omoženo S tep h en 
son te r  ji  p u stila  dve zali hčerki. N aJ- 
prvo je  p rinesla  eno in  odšla, to d a  v 
k ra tk em  se v rne in  p o trk a  n a  okno; 
za čas ji  nisot ho te li odpreti, to d a  ker 
n i ho te la  oditi, so ji  dovolili vstop in 
p u stila  jim  je  še eno. R ek la  je  n a m 
reč : "K er im a te  že dva sinka, evo 
vam  še dve hčerk i, d a  bodo pari. M a

t i  in  deklici se dobro počutijo . U pa
mo, d a  po 14 le tih  p o stan e ta  naši č la 
nici. V saka deklica je  b ila  obdarova
n a  s spom inkom  $2.50. čestitam o!

Sestre, širom  Am erike, n e  pozabite 
n a  d an  9. m aja , ker to  je  d a n  n a 
m en jen  našim  ljub im  m a m i c a m .  
Spom nim o se jih  vsaj z m a jh n im  d a 
rilcem , če so še m ed živimi in  ako 
sn ivajo  v večnem  span ju , p a  m olim o 
aa n je . M nogo m lad ih  m ater, ki so 
žrtvovale svoje živ ljen je  za  svoje o t
roke, že davno k rije  č rn a  zem lja. 
K ako u tr ip a  srce m atere , ako n i vse 
p rav  v družini in  kako vsaka  m a ti 
vzdihuje in  prosi B oga za pravo k r 
ščansko vzgojo svo jih  otrok.

Ne pozabim o, d a  je  v m esecu m aju  
tud i Zvezin dan . Odločim o tako j, da  
hočem o vsaka  po svoji na jbo ljš i moči 
s to riti k a j za  n ap redek  Zveze. N a
zad n ji seji je  p ristop ila  se s tra  M ary
R em os in  sm o je  bile vse vesele. P o 
trud im o se p ridobiti kaj novih  za 
p rihodn jo  sejo.

V bolnici se n a h a ja  n a ša  se s tra  K a 
te r in a  N em anič. D aj Bog, d a  bi se  ji  
km alu v rn ilo  ljubo  zdravje!

Sestre, prosim  vas, d a  p rid e te  v 
polnem  številu  n a  p rih o d n jo  sejo, sli
šale boste o izidu veselice in  za  reš iti 
im am o glavno točko za k a te ro  je  po 
tre b n a  splošna udeležba.

Poadrav vsem  član icam  SŽZ poseb
n o  p a  p ri n aš i podružnici in  št. 26 
in  77. D o sv iden ja  dne  2. m aja.

A nna Tom ašič, p redsednica.

Št. 28, C alum et, M ich. — N aša zad 
n ja  se ja  8. ap rila  je  b ila  p rav  dobro 
obiskana. R azm otrivale  in  po trd ile  
sm o p a r  važn ih  točk  in  tu d i o k am p a
n ji sm o ukrepale . Vse navzoče so 
obljubile p o tru d iti se k a r  je  v  n jih  
moči in  dobiti v sa j v saka  eno novo 
članico. Joseph ine  E rjavec, k a m p a n j
ska nače ln ica  piše v Z arji, d a  pom lad 
je  tu  ali tu k a j n a  C alum etu  je  po 
m lad  še v p ra tik i. D okler im am o od 
p e t do šest čevljev snega po v rtih , bo
m o še čakali za  p ravo  vrem ensko po
m lad  vsaj še en  mesec. Z ato  sm o 
tu d i v k am p an ji bolj počasne in  se 
bo tre b a  sedaj to liko  bolj po trud iti. .

N a m ate rin sk i d an  9. m a ja  bomo 
p re je le  skupno  sv. obhajilo  p ri prvi 
sv. m aši. P rid ite  p rav  vse brez iz je 
m e in  se pokažite, d a  s te  dobre č lan i
ce, ki se zan im ate  za  nap redek  SŽZ 
in  kato liške vere. V ljudno  apeliram  
n a  vas* d a  se udeležim o skupno  sv. 
zak ram entov  k ako r tud i, d a  p rid e te  
redno  k m esečnim  sejam . K a te ra  p r i 
de e n k ra t n a  sejo  po tem  več n e  iz
ostane, ko vidi kako p rije tn o  se im a 
mo. Po  se ji im am o m alo  zabavo in  
okusen prigrizek. P rih o d n ja  se ja  se 
bo v ršila  d n e  13. m aja , p rid ite  v po l
nem  številu. N a te j se ji bo oddan  
nam izn i p r t  in  bodo tu d i d ruge zan i
m ivosti.

Pozdrav vsem  član icam  S2Z  in  obilo 
u speha kam pan ji!

Mary Kocjan, predsednica.

Št. 30, A urora, 111. — D ne 30. m arca  
zvečer sm o prired ile  banko  in  card  
pard i. K er so se is ti d a n  vršile m est
ne  volitve je  slučaj nanesel, d a  so 
k an d id a tje  im eli po litičn i shod ravno  
is ti večer, ko se je  v rš ila  n a ša  k a r tn a
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zabava. N aprošene smo bile b iti bolj 
k ra tk e  s pard i, k er bi rad o  več k a n 
didatov govorilo in  um evno je, da  
sm o ustreg le  n jih  želji. R ačunale  smo 
iz tisn iti kakšen  n ikel od te h  m estn ih  
mož in  sm o p ro d a ja le  tik e t za  dob it
ke po 5 cen tov .. K e r se je  obetala  
p ro s ta  zabava in  o rkester tr e h  mož 
kakor tu d i p ro s t prig rizek  n a  raču n  
kandidatov , je  b ila  udeležba velika. V 
naše  večje začudenje, se je  precejšno  
število gostov udeležilo tu d i k a r tn e  za 
bave. S icer smo im ele vse po trebno  
p ri ro k ah  sam o sedežev je  m an jkalo , 
to d a  naše  m arljive  članice so km alu 
poskrbele, d a  so im eli tu d i zadosti s to 
lov v dvorani. Pozneje  sem  zvedela, 
d a  s ta  p rih o d n je  ju tro  ses tri K lem en
čič in  K ranz  bili brez stolov v hiši. 
P a  ker s ta  obe delavni članici, s ta  vse 
za  dobro vzeli. L epa h v a la  za  v a jin  
tru d . T ud i našai odda ljena  se s tra  B u- 
ch a r je  to  po t izkazala  svojo lo ja l
n o st n ap ram  podružnici te r  p ripe lja la  
več svojih  zn an k  n a  zabavo. S estra  
S usta r, ne  pozabi k a r  si obljubila, da  
prideš zopet p rihodnjič . H vala  to rej 
vsem  skupaj za vsestransko  sodelova
n je .

U deležba n a  aprilovi se ji je  b ila  d o 
ka j polnoštevilna, tako , d a  je  en a  ia- 
m ed  m la jš ih  član ic  vzkliknila: “Oh, 
we go t a  fu ll house th is  tim e !” S eja  
se je  n ad a ljev a la  ko t vselej in  v p ra 
vi sestrsk i složnosti in  tu d i h u m o rja  
n i m an jka lo . Pogled n a  m nogoštevil
no  udeležbo in  vesele obraze m i je  
dalo  m isliti, ako  bo p rih o d n ja  se ja  
tak o  dobro ob iskana te r  če hočem o v 
tak i složnosti delovati, po tem  bo k ra 
sen  m a j n e  sam o n a  deželi am pak  tu 
di v n a š ih  src ih  te r  bom  z lahko to  
po trd ila : “K rasen  m a jn ik  že razliva 
po cvetlicah  ž lah tn i cvet; in  pom lad 
vsa ljubezn iva ro js tv a  god o b h a ja  
spet.”

R esn ica  je, d a  se m esec m a j p r i
števa  m ed  n a jlep še  v le tu . Ja z  p a  
Z arjo  p rištevam  m ed n a jp lem en ite jše  
izm ed listov za  b ran je . D a je  m esec 
m a j k rasen  je  to  delo s tv a rstv a  in  
m a te re  n a rav e ; d a  p a  Z a rja  vsebuje 
tako  p lem en ite  č lanke in  spise je  to  
zasluga uredn ice  in  d rug ih  gl. u ra d 
nic. (H vala za  lep  poklon! U red.)

O prostite , če se še nekoliko d o tak 
nem  m inu le  seje. K o  je  b ila  se ja  
kon čan a  n a s  je  n a ša  p redsedn ica po
s treg la  z dobrim  prigrizkom . S estra  
K ocjan , ki vzdržuje v do tičn i dvoran i 
T avern , je  p ripom nila , d a  zm erno je 
s ti te r  m alo p it i  je  polovica živ ljenja. 
T ako  sm o bile obestransko  postrežene. 
H vala  obema.

Z a p rigrizek  n a  m arčevi se ji se z a 
hvalju jem o  ses tri Jak o sh  za  okusno 
potico in  sestri R ačič  za  izv rstno  c v rt
je  na re jen o  v obliki rožic.

Š ivaln i klub, ki sesto ji iz članic, 
ozirom a deklet je  v polnem  razm ahu . 
Im en a  te h  so: T . Jakosh , J . M alakar,
H. M alakar, M. M alakar, F . Zagorc,
R . A lster in  M. V erbick. N a p rih o d 
n ji sestanek  šivalnega k luba  s ta  v ab 
ljen i sestri P. in  M. Je ra j.

Pozdrav vsem član icam  SŽZ!
Antonia Aister, ta jn ica .

Št. 31, Gilbert, Minn. — K om aj s ta  
m in ila  dva m eseca o dkar je  vzela k ru 
ta  sm rt m ojega soproga in  očeta  B la 

ža K e rn a  in  se je  že zopet oglasila 
p ri m oji sosedi in  članici naše  podruž
nice sestri M ary G rebenc in  j i  vzela 
ljub ljenega soproga F ran k a . S ta r  je  
bil 66 le t te r  zapušča poleg soproge 
tud i odrasle otroke. Nič n e  vemo 
kd a j p ride  sm rt. P rav ijo : danes m e
ni, ju t r i  teb i . . . N aj v m iru  poči
va ta  v am erišk i zem lji. D ušam  pa  
vesela nebesa.

Veliki teden  sm o im eli p ri naši fa r i 
sv. m isijon, k a te reg a  je  vodil m isijo 
n a r  Rev. Vodušek iz L jub ljane . U de
ležba je  b ila  velika p r i vseh  pobož
nostih . Č. g. je  n a m  podal m nogo 
lepih prid ig  te r  n a s  spom in jal n a  o tro 
ška  leta, k a te ra  sm o preživeli p ri svo
jih  s ta rš ih  v domovini. N a veliko 
soboto zvečer so nam  p a  nap rav ili 
cerkveno pobožnost po s tarok ra jskem  
nač inu  in  cerkev je  b ila  po lna  v ern i
kov. N aš župnik  Rev. F. Schw eiger 
je zapel a lelu jo  in  pevci za  n jim  in  
šli sm o v procesiji iz cerkve s sv. R eš- 
n jim  Telesom . Pevci so prepevali ve
likonočne pesm i in  v zvoniku so p ri- 
trk av a li ko sm o šli p ro ti župnišču in  
naza j v cerkev. M arsikaterem u se je  
solza, u trn ila , ko se je  spominil n a  ro j
stno  domovino, k je r  sm o se tako  ve
selili velike noči, ko sm o nesle k  žeg- 
nu, ko sm o p rišli od procesije in  n e 
sle velikonočno ja g n je  ali po dom ače 
rečeno kolače. P ri n a s  je  b ila  n a 
vada, d a  k a te ra  dekle bo p rv a  dom a 
z jerbasom , ki se je  nosil n a  glavi k  
žegnu, bo im ela p rv a  priliko  proso 
op letat. Veste, d a  je  h o te la  vsaka 
biti p rv a  dom a. V časih se je  p rim e
rilo, d a  je  padel je rb as  z glave, kolač 
se je  p a  zavalil po tleh  in  b ila  je 
zad n ja  dom a, ker je  m o ra la  pob ira ti 
kolač.

No zdaj p a  še nekoliko o naši po 
družnici. M arčeva se ja  je  b ila  dobro 
obiskana. Le p rid ite  še v  večjem  š te 
vilu, d a  čim  več koristnega  u k ren e 
mo, d a  n e  bo k a j zaostalo. N aša b la 
g a jn iča rk a  ses tra  M ary  In d ih a r  se je  
zavzela, da  gre  n a  delo z novo idejo, 
kaj je, boste b ra le  v bodočnosti. P o 
vem  vam  le, d a  je  nekaj, k a r  se n is te  
še izm islile p ri nobeni podružnici. Ne 
sm em  preveč hvaliti, d a  se n e  po 
kvari. č e  n am  bo Bog dal zdrav je  
in  če se bomo vse potrud ile , p a  bo 
gotovo tu d i uspeh. V abim  vas ponov
no n a  p rih o d n jo  sejo  te r  vas lepo p o 
zdravljam ,

Apolonia Kern, predsednica.

RAZPIS DELA 
Tajnice podružnic SŽZ tem potoni 

razpisujejo delo svojim marljivim čla
nicam. Delo je prijetno in  nagrade 
za dobro delo so sijajne. Na druffi 
strani platnic dobite natančne podat
ke. Ali se boste odzvale?

št. 32, Euclid, O. — Mesec m ajn ik  
im am o tu k a j, ki je  na jlep ši v le tu  in  
posvečen našim  m am icam . P ri naši 
podružnici se tu d i p rip rav ljam o, da  
bomo praznovale  ta  lepi p razn ik  en  
večer in  v ta  nam en  je  bila določena 
nede lja  dne 16. m a ja . Im ele bomo 
lep program . N astopili bodo p rilju b 
ljen i V adnal b ra tje  in  ses tra , ka te re  
vsi tak o  rad i poslušam o, ker znajo  
res tak o  ljubko  peti. Im am o  tu d i 
d ruge lepe točke n a  program u. Po

p rogram u se bo razv ila  p lesna  vese
lica  in  za  godbo bo skrbel dobro  po
znan i Jo h n n ie  Pecon. Zabave bo ob i
lo za vse in  ne  sam o za  m atere . P rav  
prijazno  vabim o vse, kom ur je  m ogo
če n a j n as  poseti. Z ačetek  ob pol os
m i u ri zvečer v dvoran i sv. K ris tin e  
n a  Bliss R d. (222. cesti).

N a zad n ji seji je  bilo sklenjeno, da 
vsaka  č lan ica  vzam e eno vstopnico, 
d a  tako  v saka  pripom ore k boljšem u 
uspehu. U pam , d a  ne  bo nejevolje, 
sa j veste, d a  n i prav, d a  bi sam o n e 
ka te re  žrtvovale in  delale, d ruge pa  
nič, ker im am o vse enake  dolžnosti in  
pravice. N aša b lag a jn a  po trebu je  po 
moči k ako r je  bilo s liša ti n a  zadn ji 
seji. V edno je  več izdatkov kakor pa  
dohodkov. Z ato  se po trud im o  vse, da 
bom o im ele lep uspeh  in  ta k o  o la j
šale brem e b lagajn i.

Z ahva la  vsem, ki se redno  udele
žu je te  sej in  u p a ti je, d a  boste p rišle 
v polnem  številu  n a  m ajsko  sejo, ker 
im am o več važn ih  točk  za reš iti in  
razpečale  se bodo tu d i vstopnice za 
prired itev . Ne u s tra š ite  se  dela, tem 
več dela jm o  ro k a  v rok i in  vse bomo 
zadovoljne s  zavestjo , d a  sm o e n a  ko t 
d ruga  pom agale k  tem u.

B olne se n a h a ja jo  sledeče sestre: 
S estra  B an  je  p re s ta la  nevarno  ope
rac ijo  in  se zdrav i n a  dom u, ses tra  
B arto l je  še v bolnici, se s tra  M olly 
G raca r se je  tu d i podala  v bolnico. 
T em  in  vsem  bolnim  se s tram  želim o 
sko ra jšn jega  o k revan ja  in  d a  bi bile 
zopet km alu  m ed  nam i zdrave in  ve
sele. K a te r i je  le m ogoče n a j obišče 
bolne sestre, d a  jim  a obiskom  o la j
šam o trp ljen je . P ozdrav  vsem  č lan i
cam  in  n a  svidenje!

F rances Perme, blagajn ičarka .

št . 35, Aurora, Minn. — N aše seje 
so običajno dobro • obiskane. Z akaj bi 
p a  ne bile, saj ta k r a t  se n a jbo lj p ro 
ste  počutim o, ko sm o sam e v dvorani. 
Res, naše  članice so vse hvalevredne, 
k er se v tak o  polnem  številu  udele
žu jejo  m esečnih  sej.

N a zadn ji seji sm o sklenile, da  p r i
redim o plesno veselico dne  1. m a ja  
zvečer in  sam o za oženjene, to  je  za  
žene in  može, p a  tu d i vdove in  vdovci 
s te  dobrodošli. Sestre, zdaj p a  le  n a 
govorite svoje može, d a  bodo gotovo 
prišli, da  bomo napo ln ili dvorano. 
Im ele bom o tu d i okusen prig rizek  in  
za su h a  g rla  tu d i n e  bo m an jkalo . 
D rage sestre, m o ja  že lja  je, d a  se 
udeležim o vse, ker gre za  koristi naše  
b lagajne. N advse bom o vesele ako 
n a s  posetite  tu d i članice iz b ližn jih  
naselbin. Ob prilik i p ridem o tu d i od 
n a s  n a  vaše p rired itve.

K am p an ja  je  v  po lnem  teku  in  
p rav  je, d a  bi se tu d i p r i n a s  p o tru 
dile, da  si pridobim o nek a j novih  č la 
nic.

T orej, n a  veselo sv idenje 1. m a ja  
zvečer! N ajlepše pozdrave vsem  gl. 
u rad n icam  in  član icam  SŽZ!

Josephine Putzcl, predsednica.

št. 36, McKinley, Minn. — N aj se
zopet oglasim  te r  opom nim  članice, 
d a  bi v večjem  številu  p r ih a ja le  n a  
se je  kakor s te  p rišle  v feb ru a rju  in  
m arcu. P ri večji udeležbi se lah k o  
u k ren e  m nogo v Prid podružnice. T u -
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di aprilova se ja  je  b ila  slabo obiskana. 
Mogoče je  bilo neudobno vrem e vzrok 
vaše odsotnosti, k e r oddaljen im  je  res 
težko p riti v  slabem  vrem enu. T oda 
tiste , ki živite v m estu  bi p a  lahko 
prišle, iz jem a n a j bi b ila  sam o bole
zen.

V zim skem  času so  se  naše  seje 
vršile ob pol tr e h  popoldan zarad i 
rad ijo  časa. O d 2. m a ja  n ap re j se 
p a  p ričnejo  ob dveh  popoldan in  to  
ve lja  skozi po letn i čas.

Z ahvalim  se vsem  članicam , ki ste 
prispevale  v p rid  naše  ročne b lagajne, 
da  n i tak o  p razn a  kakor v začetku  
le ta . Le tak o  n a p re j! V slogi in  
skupnosti bomo dosegle m arsika te ri 
uspeh.

Lep pozdrav vsem  ses tram  širom  
A m erike in  o n k ra j luže, posebno pa  
u rn i Nežiki, ki si tak o  lepa  n a  sliki, 
d a  bi te  k a r  n ap re j gledala. Veš kaj 
t i  priporočam ? D rugič se daj slika ti 
brez m arele  in  klobuka. Boš videla 
kako se boš dopadla  fan to m  n e  pa  
vdovcem, ker t i  si p rem lad a  za k ak 
šnega s ta reg a  policm ana.

A nna Špehar, ta jn ica .

Št. 37, G reaney, M inn. — P rav  p r i
jazno  vabim  vse članice n a  p rihodn jo  
sejo, ker bo ravno  M ate rin  d a n  in  
bomo p rired ile  nekoliko zabave. P r i
d ite  vse in  p ripe ljite  tu d i svoje d ru 
žine, p rija te lje  in  znance. V veselje 
n am  bo, ako se boste p rav  vse od
zvale tem u  vabilu. Z ad n ja  se ja  je 
b ila  bolj slabo obiskana, čem er so 
b ila vzrok slaba pota . U pam , d a  bo 
p rihodn jič  vse boljše.

T e ta  š to rk lja  se je  oglasila  p ri dveh 
n aših  č lan icah : sestro  Mrs. Louis
Ž g a jn a r  je  obdarila  s sinkotom  in  se
stro  Mrs. V ictor Ž g a jn a r s hčerko. 
Č estitam o in  želimo, d a  bi jim  bila 
novorojenčka v veliko veselje.

P risrčno  uozdravljene vse sestre  in  
n a  svidenje n a  9. m aja!

F rances L. Udovich, ta jn ica .

Št. 38, Chisholm , M inn. — V eliko
nočni p razn ik i so m inili. Z im a se 
počasi poslav lja  od nas. Sneg kopni. 
N arava  se počasi p reb u ja  v zeleno po
m lad. I n  tako  je  p rišel sp e t lepi m aj, 
konec zim e je  ted a j! P rib ližu je  se 
n am  tu d i p razn ik  vseh m ater, M aterin  
dan . Z a ta  d an  se vse p rip rav lja , 
o troci v šolah, v cerkvah  in  p a  tu d i 
p r i d ruštv ih , d a  se bolj počasti m a 
te re . In  res, M ate rin  d an  je/ tu . D an, 
k a te reg a  se vsi veselimo, seveda vsak 
po svojem  te r  se zavedam o, d a  je  dan , 
n a  k a te reg a  se spom injam o n a  neko 
ga, ki ga  ljubim o ali smoi ljubili. D an  
p raznovan ja ! M ate rin  dan! M ati! 
M ati! K ako slad k a  je  beseda M ATI! 
P rve besede iz nedolžnih u stn ic  o tro 
čiča, ko še težko izgovarja  so "m a
m ica !” B eseda sam a  ko jo  izgovo
rim o  im a v sebi neka j milega, ču te
čega. Z akaj?  K akor beseda, tak o  
tu d i ona  sam a je  le velika srce  polno 
ljubezni in  dobrote. Vse ž rtvu je  za 
svoje ljub ljene  otroke. Le za n je  živi 
in  trp i te r  h rep en i po n jih  sreči — 
um ira , č e  bi kdo zah teval tu d i svo
je  živ ljen je  je  p rip rav ljen a  da ti za 
svoje otroke. I n  to  je  tv o ja  M ATI!

N a žalost, dosti jih  je, k i svoje m a
tere  ne spoštu jejo , ne  ubogajo  te r  ji

s tem  k ra jša jo  živ ljen je  in  n jene  
bridke ure . M ati jih  z ljubeznijo  uči, 
jih  svari te r  odvrača  od slabega ali 
do stik ra t so vse prošnje, vse solze, 
zam an. Z atore j, hčere  in  sinovi, ra z 
veselite svoje m a te re  n a  ta  slovesni 
dan . O bljub ite  ji, d a  boste  spo lna- 
vali zapoved, ki n a rek u je : “Spoštuj 
očeta  in  m a te r!” Če boste  to  storili 
bo p re je la  najljubezn ivejš i dar. Z ato  
m lad in a  in  vsi, k i im a te  m atere , spo
štu jte , ljub ite  jo, ker ona  m nogo ž r t
vu je  za  vas! V aša m a ti je  v redna 
vse ljubezni.

K a te re  im am o p a  svoje m a te re  v 
dom ovini, razveselim o jo  z ljubezni
vim  pisem cem  te r  z darilom , ker d ru 
gače je  ne  m orem o bolj razveseliti 
ko t če ji  pogosta pišem o in  se je  spo
m in jam o. Ali veš, d a  tv o ja  m a ti ved
no  m oli in  m isli še  n a te?  D a  spo
m inu n a  ločitev vzdih izvablja  ji 
solze? Če o tožnost m i velika, polni 
dušo in  srce; m i tolažbo da je  slika, 
m oje ljube m atere ! Oj, n a jd ra ž ja  
slika m oja, obraz m ili m a te re ; vsled 
trp lje n ja  tru d a  bojev, sivi že so n je  
lasje. Sliko to  vedno č is la la  bom 
dokler n a  svetu  živela bom ; slika saj 
to  je  m oje ljube m atere , n a j jo  l ju 
bim , p ritisn em  n a  svoje srce! Z a to 
rej, sestre, spom in ja jm o  se svojih  m a 
ter!

P ri “naši podružnici bom o vprizorile 
n a  M aterin  d a n  lepo igro, ki se im e
n u je  “A ndrej in  njegov zločin.” T a  
ig ra  n a s  popelje v čase, ko se m la 
denič  prem ožnega k m eta  zaljubi v  si
roto, nam reč  bogati K orenčan , lisjak , 
s i zvito in  po krivem  prisvo ji posestvo 
A ničevega očeta  te r  sp rav i tu d i A niči- 
no m a te r  v grob. Anico vzam e k se
bi. d a  zak rije  g reh  pred  svetom , ž 
n jo  vred  vzam e te to  K atro . Seveda 
te ta  K a tra  vedno povdarja , d a  bo p r i
šel n a  d an  greh  in  zločin, obenem  
Ivan , sin  Jak o b a  Pristavec, drugega 
prem ožnega km eta, si zbere A nico za 
svojo izvoljenko, to  seveda brez ved
nosti njegovega očeta. K ako  sam o- 
pašno  b a ra n ta ta  K orenčan  A ndrej in  
P ristavec  Jakob , d a  zd ruž ita  skupaj 
posesti in  žita, Reziko, hčer, K o ren 
čan a  z Ivanom . K ako p rem eten  je  
P ristavec  tud i, skuša po okoliščinah 
p rem o titi svojo ženo Uršo, d a  b i p r i
volila k  ženitvi Iv a n a  z Reziko. Oh, 
kako peče vest A ndreja! Vse grozo
te, obup, m uke si p redstav lja , kaj n a 
red i po tem  in  kako se zgodi z Iv a 
nom , p rid ite  g ledat, ne  bo vam  žal, 
k er to  je  p rv a  ig ra  po dolgem  času, 
vp rizo rjena  n a  C hisholm u z dom a
čim  ta len tom .

P red s tav ljen a  bo tu d i živa slika 
m atere . D ek lam ira la  bo hče rk a  se
s tre  Tekauc. P e la  in  d ek lam ira la  m a 
te ram  bo tu d i dobro pozmana Ju lija  
B araga . N a p rogram u je  še več za 
n im iv ih  točk, am p ak  ne  sm em  vsega 
povedati. P rvič bo nastop il tu d i naš 
d rill team , p ri k a te rem  se n a ša  de
k le ta  p ridno  vežbajo v v a jah . Vloge 
za igro se n a h a ja jo  v sp re tn ih  ro k ah  
in  ig ralci se trud ijo , d a  bodo zadovo
ljili občinstvo z igro. Ig rovod ja  je  
naš dobro poznani F ra n k  T ekautz . 
Č lanice so p a  p ridno  n a  delu s p ro 
d a jan jem  vstopnic. P rošene ste, da  
jim  ne odrečete, ko vas obiščejo, tem 

več p ridno  sezite po vstopnicah, ker 
vam  n e  bo žal.

Z atore j d rage sestre, d ru š tva  in  
občinstvo, kakor tu d i iz sosednih  n a 
selbin, v ljudno  vas vabim o n a  poset. 
V ršila se bo dne 9. m a ja  v C om m unity 
Bldg. Z ačetek  igre točno ob 7:30 zve
čer. Z adn ji klic: V SI V CHISHO LM  
NA IG R O ! Ob prilik i vam  bom o ra -  
devolje vrn ile  z našim  posetom.

P rih o d n ja  se ja  se bo v ršila  dne  5. 
m aja . P rid ite  v polnem  številu ; za
razm o tr i  v a ti im am o važne stvari. Po
seji bo m alo  p rig rizka  in  igrale bomo 
k a rte  in  tak o  se skupno veselile en
večer v  p rav i sestrsk i zadovoljnosti.

Po ročati m oram  žalostno novico, da 
je  p rem inu l soprog sestre  Ju lije  G ra 
hek  po 4 dnevni bolezni. P rizade ti 
d ružin i naše  globoko sožalje. N aj v 
m iru  počiva!

N a bolniški postelji se n a h a ja  se
s t r a  M ary S trle  in  ji  želim o ponovne
ga  zd rav ja . S estra  Iv an a  Sebal se 
tud i n a h a ja  bolna. D a  bi b ila  km alu  
zd ra v a !

T e ta  š to rk lja  je  tu d i obiskala naše  
članice in  p u stila  p ri sestri M ary Sega 
k repkega s inka  in  p r i sestri A lojzija 
Lucas pai zalo hčerko. Č estitam o!

S estra  A n astaz ija  M ihelčič in  soprog 
G eorge s ta  o b h a ja la  30 le tn ico  zakon
skega ž iv ljen ja  dne  10. ap rila . P r i ja 
te lji in  sorodniki so jim a  p rired ili ve 
selo presenečenje. Želim o jim a  še 
m nogo le t srečnega družinskega živ
l je n ja  in  zdravja!

V sem  kličem : N a veselo sv idenje n a  
igri! Z a obilo udeležbo se pripo roča
mo članice podružnice št. 38.

S sestrsk im  pozdravom ,
M ary Smoltz, p redsednica.

POSEBNO DARILO
Lepo ročno torbico (pocketbook) bo 

p re je la  od m ene zm agovalka v k am 
pan ji, k i bo dobila p rosto  vožnjo. Po
sla la  ji  bom  v k a te ri barvi u sn ja  si 
bo sam a  odločila, da bo p ris to ja la  n je 
n i obleki a li p a  $5.00 v gotovini (cash), 
n a  izbiro ji  bo kakor sam a  želi.

ALBINA NOVAK.

Št. 40, L orain, O. — Le počasi se 
p reb u ja  n a ra v a  iz zim skega sp a n ja  v 
top le  pom ladne dneve. Vse se veseli, 
ko se začnem o ogrevati s top lim  po
m ladn im  soncem . In  ta k o  sm o se 
oživele tu d i p ri naši podružnici in  se 
odzvale povabilu podružnice št. 10, 
ko so p raznovale  desetle tn ico  obsto ja  
zadn ji mesec. N aročile sm o bus in  
se tak o  skupno odpeljale n a  to  slav 
nost. D vo rana  je  b ila  d a  ko tička  n a 
poln jena . V priaorjena je  b ila  lepa 
ig ra  “D ve nevesti” in  podan  je  bil 
p rav  zan im iv  program , p ri k a te rem  
je  sodelovala m lad ina  Ig ra lc i p ri 
ig ri in  m lad in a  p ri godbi in  p e tju  so 
se izvrstno  po trud ili za  našo  zabavo. 
Z vsem  zan im an jem  sm o sledile n a 
stopu  novo u stanov ljenega d rill te a -  
m a. P rav  lepo so se izvežbale, k a r  do 
ju t r a  bi j ih  gledale, ko tako  lepo 
ko rakajo  v svojih  v a jah . V sa čast 
podružnici, k i im a  to liko  n av d u šen ja  
m ed svojim  članstvom  do n ap red k a  
in  aktivnosti.

K aj p a  p ri naši podružnici? Vse 
gre lepo n ap re j, m a n jk a  n a m  sam o 
m lad ih  moči, d a  bi tu d i p ri n a s  im ele
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k a j ž ivahnega pokazati. Potrudim o 
se v te j kam pan ji, d a  si pridobim o 
k a j ved  m lad ih  žen in  deklet in  bomo 
tu d i p ri n a s  lahko  ka j napredovale. 
M nogo n a š ih  članic im ate  hčerke, ki 
so v le tih  za pristop . Ne odlašajte , 
tem več jih  z a  gotovo p ripe ljite  v svo
jo  sredo m ed članstvo S2Z.

K ru ta  bela žena  se ne usm ili tu d i 
p ri nas, am p ak  n am  je  u trg a la  n it 
ž iv ljen ja  te r  pobra la  soproga naše  se
s tre  M ahnič. Poleg n je  zapušča t r i  
n edorasle  otroke. Izrekam o ji globo
ko sožalje. N jem u p a  n a j sveti večna 
luč. ,

Lepo pozdrav ljene vse gl. u radn ice  
in  članice S2Z!

Agnes Jančar, predsednica.

Št. 41, Cleveland (Collinwood), O. —
N a zad n ji seji je  b ila  lepa udeležba. 
Le tako  vsak mesec in  bomo lahko  
m nogo ukren ile  za k o ris t podružnice. 
Sk len jeno  je, d a  se  udeležim o blago
slovitve b an d era  št. 25 dne  16 m aja. 
U stanovil/ se je  tu d i d rill team  in  p r i
glasilo se je  že d v an a js t članic. M o
goče bo p rih o d n ji mesec pristopilo  kaj 
več deklet. K o ra jža  velja, v sak  za
četek  je  težak. ,

S estra  G ubane je  p rinesla  n a  sejo 
lep  dobitek in  srečna  je  b ila  se s tra  
Prišel. H vala  lepa, se s tra  G ubane, 
d a  bi im eli m nogo posnem alk.

V teku  je  k am pan ja , ki p a  p r i n as 
n i preveč ak tivna . Vse gre počasi. 
P o trud im o  se sedaj z ad n ja  dva m ese
ca, da  bomo tu d i p r i n a s  dobile k ak 
šno nagrado . V saka im a gotovo še 
p rija te ljico , ki n i še č lan ica  SŽZ. 
P o jd ite  do n je  in  ji  raz to lm ačite  po 
m en  naše  organizacije, sa j lepa be
seda vedno n a jd e  tu d i lepo m esto, t a 
ko p rav i s ta r  pregovor.

T e ta  š to rk lja  se je  oglasila p ri se
s tr i Ja g e r  in  ji p u s tila  čvrstega f a n 
tičk a  prvorojenčka. Č estitam o!

Ž a lo stn a  novica je, d a  je  sestri 
B u d n ar p rem inu l deset le t s ta ri sin 
ček Ladislav, ki se veseli p ri svojem  
S tvarn iku . Žalujoči družini naše  glo
boko sožalje.

P rib ližal se je  mesec m ajn ik , n a j 
lepši v letu , k e r je  vse v1 cvetju  in  še 
posebno ker je  posvečen našim  m a 
m icam . S rečen  kdor je  še im a. Naj 
j i  d a  vsaj t a  d a n  m alo  p riz n a n ja  za 
n jen o  zvesto ljubezen in  trp ljen je , 
k a te reg a  im a  vsaka  m a ti p ri vzgoji 
svojih  otrok.

D a bomo M aterinsk i p razn ik  bolj 
svečano obhajale , kakor tu d i sedem - 
le tn ico  obsto ja  in  Zvezin dan, bomo 
Uprizorile p rav  lepo p redstavo  dne  9. 
m aja .

Z ju tra j ob osm i u ri se bomo skup
no udeležile sv. m aše, ki bo darovana 
za  žive in  m rtv e  članice naše  podruž
nice in  k a te r i je  mogoče n a j tud i 
p re jm e sv. zak ram en te  n a  ta  dan . K  
sv. m aši p rid ite  p a  p rav  vse. Zvečer 
ob šesti u ri se p a  p rične  lepa ig ra  
“T ri sestre ,” ki je  k ako r nalašč  za  ta  
pom em ben dan . M ed d e jan ji bodo 
nastop ili V adnalovi pevci in  za ples 
bo ig ra la  K riš to f godba. V abim o vse 
članice naše  podružnice k a jt i  vstop
nico m ora  ita k  vsaka  p lačati, d a  ni 
potem  p re rek an ja , d a  ene in  is te  de
lu je jo  in  žrtvu jejo . Vse m oram o 
enako  p rispevati in  vse im am o enake

koristi, tako  je  edino po sestrsko. V a
bimo tu d i sosedne podružnice kakor 
tu d i č. g. M ilana S la je ta  in  glavne 
činstvo, zabave in  sm eha bo dosti za 
uradnice S2Z kakor tu d i cen jeno  ob- 
vse navzoče. Videli boste, kako se 
ženijo  t r i  sestre, več vam  n e  povem, 
ker je  najboljše , d a  se sam e p rep ri
čate. O ddani bodo tu d i t r i je  door 
prizes. Podrobnosti boste b ra le  v lo 
kalnem  časopisu. V abim o tu d i u rn o  
Nežiko, d a  pride z luftbalonom , do 
tedaj bo že m ost odprt. N a svidenje 
n a  veselici in  seji.

Vas vse skupaj iskreno  pozdravljam , 
Mary Lušin, predsednica.

Št. 43, Milwaukee, Wis. — Da ne
boste mislile, d a  se m i jel črn ilo  posu
šilo, se zopet oglasim . A prilova se ja  
n i bila nič k a j povoljno obiskana, ne  
vem  k a j je  bil vzrok? A peliram  n a  
vas, članice, da  bi se bolj* redno  ude
leževale m esečnih  sej. V abljene ste  
posebno n a  p rihodn jo  sejo, ki se vrši 
dne 9. m aja . N a zad n ji seji sm o raz - 
m otrivale  glede zabave po seji in  n e 
ka te re  so bile m n en ja , d a  ne  sm em o 
p respa ti sedem letnico obstanka po
družnice in  v  t a  nam en  n a j bi se p r i
red ila  zabava po seji m eseca ju n ija  
in  sicer C ard  p arty . N ekaj se m o ra 
m o prip rav iti, če drugega ne  pa  ča
šico kave in  kekse kakor sm o že n a 
vajene.

N a svojem  dom u še  vedno boleha 
ses tra  A n ton ija  Cerweznik. Bolezen 
je zopet poslabšala  sestro  Joseph ine 
A ugustine. B olna je  tu d i se s tra  S ta - 
rich . U pam  in  želim, d a  vam  bo gor
ko pom ladno sonce p rineslo  ljubega 
zdrav ja . Članice, obisku jte  bolne se 
stre! P rija te ljsk i obiski jim  bodo 
gotovo v veselje.

Vile ro jen ice  so se oglasile p ri se
s tri Rose K arv ich  in  j i  podarile  k rep 
kega sinka  prvorojenčka, k a te reg a  s ta  
m lada  m am a in  oče zelo vesela, č e 
s titam o! ,

K aj p a  z ag itac ijo  za  nove članice? 
č e  ve k a te ra  za p rija te ljico  ali zn an 
ko, ki n i še  včlan jena, s te  v ljudno 
prošene, d a  jo  p ripe lje te  n a  prihodn jo  
sejo.

K aj bi u rn a  N ežika rek la , če bi se 
nam esto  prve nagrade, ki je  določena 
v k am p an ji poda ljša la  p ro s ta  vožnja 
tja  čez lužo? M oje m nen je  je, d a  bi 
bili določeni tr ije  k ra ji, ozirom a “štac- 
jo n i” ; za  Š ta je rk e  n a j bi bilo  Celje; 
za K ran jice  L ju b ljan a ; za H rvatice  
p a  Zagreb. H ej, Nežika, kam  bi ti  
m ahn ila , če bi b ila  tak o  srečna? V 
G lasilu  K S K J. sem  v idela sliko C i- 
brove Špele, p a  n a j se k a r  sk rije  pred 
teboj. Veš ti  si čedalje  bolj fest! P o 
da j n am  kaj navodil kako n a j bi tu d i 
m e postale zale in  m lade ko t si ti  in  
se znale  n ab ik sa ti ted a j ko se posveti 
n a ša  p rilju b ljen a  Z arja .

Pozdrav ljene vse članice SŽZ!
A. V., ta jn ica .

št. 45, Portland, Ore. — Evo me
opet, dal se jav i kroz Z arju , da  je  n a 
ša  redov ita  s jedn ica  obdržavana 4. 
ap rila  p risu tno  ljep i b roj članica, do
vršila  se je  u p ravom  redu.

Veseli m e što  m ogu jav iti, d a  smo 
im ali lijepu  zabavu 12. m arca  u  po- 
čast 10 godišnjici ob stan k a  naše  slav

ne organizacije SŽZ. N aša p redsjed - 
n ica M ary G olik je  o tvorila  p rogram  
sa lijepim  govorom i ras tu m ač ila  je  
od p.očetka našeg d ru š tv a  do danes. 
P red stav a  je  b ila  od ig rana  u našem  
m aterinskem  jeziku; ispa la  je  vrlo 
dobro in  bilo je  m nogo sm jeha . P red - 
stav ljač i su bili slijedeči: M rs. S ino- 
cich, A nton  B rajev ich  i Alice B ra je - 
vich. D jeca  su  h rv a tsk ih  ro d ite lji iz 
D alm acije  g rad a  Splita , za to  M r. in  
Mrs. B ra jev ich  ide im  svako čast da  
im  djeca, ro d en a  u  ovoj zem lji, go
vore tak o  lijepo i čisto  n a š  m ili je 
zik. Č estitam o im!

D ruga s ta  dvojica naši e jen jen i ze- 
ljac i rod jen i u  D alm aciji M r. G eorge 
C etln ich  i M r .V incent K uzm anich, 
koji su tak o  lijepo izveli svoju ulogu 
d a  su svakoga n a tje ra li  u  sm ijeh . 
H vala  im  m nogo in  nečem o ju  zabo- 
rav iti u  buduče. T ako  isto  lijepa
h v a la  našim  ses tram a  prosvetnog od
bo ra  M ary M irkovich, A n n a  Sorich  i 
Joseph ine  K uzm anich, ko je  su se 
m nogo po trud ile  za  vrijem e p rired i- 
vane  zabave. Uz predstavu  bio je  li- 
jep  program , kojeg su sač in java la  d je 
ca n aših  članica. H vala  svim a, tako  
is to  lijep a  hv a la  sestri S usn jari, koja 
je  na jv iše  tik e ta  p rodala . O na do- 
s ta  skrbi za  n aše  društvo.

M RS. ANNA SU SN JA RA

C vijetnu  nedelju  bile sm o sve skup
no za u sk rsnu  pričest a) to  u  St. P a t 
rick  crkvu, gd je  se na laz i n aš h rv a t-  
ski svečenik, za tim  sm o sve otišle 
na  ru čak  u  Im p eria l hotel.

Veseli me, d a  u jedno  m ogu reči, 
d a  v lada  ljubav  izm edju  nas, yidilo 
se n a  naš u sk rsn i ru čak  gd je  su naše 
dobre članice se lijepo zabavljale. 
Im a le  sm o vrlo  ugodno vrem e. O d
bornice su bile začudene kad  je  p ro 
svetli odbor im ao  posebnu trpezu  
“place cards.” L ijepa  im  hvala! , 

M olim  sve sestre, d a  dojdu n a  do j- 
duču sjednicu  je r  im am o govoriti o 
našem  dojdučem  plesu, š to  čemo im a- 
ti u m jesecu m aju . L ijepl pozdrav 
svim a ses tram a  SŽZ.

Olga Mirkovich, tajnica.
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Št. 46, St. Louis, Mo. — 2e dolgo 
se nisem  oglasila a li sedaj m e kliče 
dolžnost, d a  p a r  vrstic  napišem . N a 
seji v m arcu  je  bilo vse izvrstno. Na 
aprilov! seji se m i je  p a  k a r zab li
skalo, k e r n a s  je  bilo tak o  m ajhno  
število. Ali veste, cenjene sestre, da  
sam e uradn ice  ne m orem o seje d ržati?  
T ako  tu d i n a ša  podružn ica ne  bo n a 
predovala. Sam o pom islim o to  neko
liko! Ako lah k o  grem o drugam , za
k a j bi ne  p rišle  tu d i n a  sejo? Saj 
boste im ele dovolj časa tu d i za  d ru 
gam . Ako ne  bomo složne in  delo
vale  v skupnosti, po tem  ne  bomo do
segle svoj cilj. S rčno  želim, da boste 
upoštevale ta  m oj apel te r  p rišle  vse 
brez izjem e n a  p rihodn jo  sejo. Za 
uk repati im am o važne stv ari in  tu d i 
volitev nove uradnice. Sedaj p a  vse 
z veseljem  n a  delo, k a jt i  tik e te  im a 
m o že n a  rokah . Več o tem , ko se 
snidem o.

Pozdravljene!
Theresa Franko.

št. 47, Garfield Heights, O. — N aša 
p rih o d n ja  se ja  se vrši v soboto dne 1. 
m aja . T orej, vse n a  sejo, ker bo več 
važnega poročano in  za  u k ren iti im a
mo še m arsika j za prireditev , ki se 
bo vršila dne  8. m a ja  v Slovenski D e
lavski D vorani n a  P rince  ulici. P ra z 
novale bomo M aterin  dan, Zvezin d an  
in  šestle tn ico  obstanka, to rej bo vese
lica  k a r  tr i-pom em bna. N aj nobena 
član ica  n e  izostane te r  p ripe ljite  tud i 
svoje možičke, družino, p rija te lje  in  
sploh vse znance, da  bomo napolnili 
spodnje in  go rn je  prostore. N obenem u 
ne  bo žal. Zabave bo za  vse dovolj, 
sa j n a s  bodo posetile igralke od št. 
25, ki so poznane in  p riljub ljene  na  
St. C la irju  po izbornem  ig ran ju . Sem  
uverjena, da  bodo dobro napravile. 
V prizorjena bo k ra tk a  igra. M ed de
ja n j i  bo p e tje  in  dek lam acija  v  po 
zdrav m ate ram . Z a p e tje  bodo sk r
bele deklice, ki zna jo  lepo p e ti in  n a 
stop ila  bo tu d i n a ša  izv rstna  pevka 
Mrs. Agnes Žagar. P rogram  je  do
bro zam išljen  tako, d a  ne bo osta ja lo  
prostega časa, am pak  boste vedno 
im eli kaj za  videti in  slišati. T udi 
u rn a  Nežika n as mogoče poseti. č e  
pride, ji bomo fes t fa n ta  preskrbele, 
s  k a te rim  bo lahko  po deveti u ri n a 
prej plesala. Ig ra  se p rične  ob sedm ih 
zvečer in  po p rogram u bo ples, zato  
n a j se tu d i m lad ina  udeleži v po l
nem  številu. O ddal se bo lep door 
prize.

N a velikonočno nedeljo  je  bilo k a r 
lepo v ideti dek le ta  našega  d rill tea  
m a, kako k rasne  so bile v novih u n i
form ah. Veselo in  korajžno , so s to 
pale v procesiji in  bodo tu d i n a  8. 
m a ja  nastop ile  te r  nam  pokazale kaj 
že vse znajo. To bo n jih  p rv i javn i 
nastop. Sezite tako j po vstopnicah, 
k a te re  se p ro d a ja jo  po 35 centov za 
cel večer. D obite jih  lahko  p ri vseh 
odborn icah  in  tu d i n ek a te re  članice 
vas bodo obiskale ž n jim i. M atere, 
žene in  dekleta, to bo naš dan, zato  
vse n a  p lan!

P ri G livarjev ih  n a  Cardw ell so do
bili nekaj p rav  luškanega. Bile smo 
presenečene novice, da  se je  p ri n jih  
oglasila  te ta  š to rk lja  te r  p rinesla  v 
h išo zalo hčerko  prvorojenko, ka tero

sta rši in  b ra tc i zelo ljubijo . Bog jim  
jo  oh ran i, d a  čez 14 le t postane  n aša  
članica. P risrčne  čestitke!

N aša podpredsednica je  okrevala; 
predsednici se tu d i zdrav je  polagom a 
zboljšuje in  upam , da  bo v p a r  m ese
cih posetila  naše  seje. Po težki ope
rac iji se je  v rn ila  iz  bolnice ses tra  
F ilipčič (d ruga  te ta  naše  zastave). 
Želimo ji, d a  bi b ila  čim prej zdrava. 
Mogoče boleha še  k a te ra  d ruga  izm ed 
naših  sester, to d a  m i n i znano. K a 
d a r veste za bolnico ste  prošene, da 
m i jav ite . Vsem bolnim  želimo ljubo 
zdravje!

D rill team  od šb. 25 bo 16. m a ja  
blagoslovil svojo bandero . S k len je
no je, da  se udeležim o slavnosti s 
zastavo in  k a te ra  im a n a rodno  nošo, 
p rid ite  v n je j in  tud i naš d rill team  
n a j se udeleži. Z birale  se bomo ob 
1:30 popoldan pred  G rdinovo dvorano.

K am p an ja  se n ad a lju je . T orej, ko 
liko bomo v te j k am p an ji nap red o 
vale je  odvisno od n as članic, zato  
vse n a  delo za novim i članicam i. K a 
d a r a g itira te  povejte  jim , d a  p ri naši 
podružnici dobi darilo  vsak novoro
jenček, kakor tu d i nevesta, ko je  pri 
podružnici eno le to  in  več. T o  om e
nim , ker je  potrebno, da  so jim  p ra 
vila zn an a  v tem  oziru. Seveda, v sa 
ka g lavna se ja  lahko  ta  sk lep  odobri 
ali p a  ovrže, kakor pač članstvo želi. 
R esn ica je, d a  p ri naši o rganizaciji 
dobi vsaka  č lan ica  veliko več koristi 
kakor jo  stane. Z a kvoder n a  mesec, 
k a te ri g re  n a  glavni u rad , je  v saka de
ležna lepo svoto v slučaju  sm rti za 
pogrebne stroške. Z a  ročno b lagajno  
p a  m oram o skrbeti potom  veselic ali 
d rug ih  p rim ern ih  načinov, kakor do
b itk i itd . A peliram  n a  vas, d rag e  se 
stre , d a  bi se v te j k am p an ji potrud ile  
v kolikor n a m  je  mogoče, d a  bi po 
družn ica  nap redovala  še lepše, ker to  
pom eni ponos in  ko rist za  vsako po
sam ezno članico. V čast n a j n am  bo 
sp ad a ti k svoji organizaciji, ki se ra z 
v ija  v m očno in  večjo organizacijo  
le to  aa  letom .

Še e n k ra t vas prisrčno  vabim , da 
se udeležite m aterinske  proslave dne
8. m a ja  in  p rav  v ljudno  vabim o tud i 
članstvo  sosednih  podružnic št. 15, 42, 
25 in  53. Ob prilik i vam  povrnem o. 
Podrobnosti o te j p rired itv i boste či- 
ta le  v lokalnem  dnevniku A m eriška 
D om ovina. Bog živi vse naše  m atere  
po širnem  svetu, d a  bi bile še dolgo 
v rsto  le t deležne srečnega družinske
ga živ ljen ja  te r  nud ile  lep krščanski 
zgled k a r  je p repo trebno  v sedan jem  
času. Pozdravljene.

Helen Tomažič, ta jn ica .

Št. 51, Akron, O. — O pozarjam  vas, 
d rage sestre, da  se v  polnem  š.tevilu 
udeležite m ajske  seje, da  bomo kaj 
uk ren ile  za nap redek  naše  podružnice.

P rosim  vas tudi, d a  obiščete našo  
bolno sestro  predsednico  M arg are t Pe- 
trich , ki se n a h a ja  že več tednov  v 
postelji zarad i opeklin Želim o j i  h i 
treg a  okrevanja , ker brez n je  ne  gre 
n ik je r p rav  dobro. N a sv idenje na 
m ajsk i seji, se s tra  P etrich !

Fozdrav vsem  sestram !
Jennie Gainer, tajnica.

št. 5G, nibbing, Minn. — N a ap ri- 
lovi se ji je  bila lepa udeležba. Skle
n jen o  je  bilo, d a  se skupno udeležim o 
sv. m aše ob osm i u ri in  prejm em o 
skupno sv. obhajilo. N aš pevski zbor 
bo nam  prvič zapel p ri te j sv. m aši.

Po seji sm o ig ra le  k a rte  in  bile de
ležne okusnega prigrizka. P rih o d n ja  
se ja  se vrši 11. m a ja  in  vse ste p ro 
šene n a  udeležbo Lep dobitek vas 
čaka! F rances Puhek.

Št. 57, Niles, O. — N a zadn ji seji 
s ta  bili sp re je ti dve novi članici M ary 
F ilip an  in  K a ti Popovich. Dobrodošli 
m ed nas!

T e ta  š to rk lja  je  obiskala našo  sestro 
F rances Mollis te r  ji za  spom in p u 
s tila  zalo deklico in  sicer dne  25. feb 
ru a r ja . Č estitam o! Zelo sm o vse ve
sele, da  p r ih a ja  ses tra  Mollis zopet k 
sejam .

B olni s ta  ses tri R ose Zupec in  
F rances Logar. Želimo jim a, d a  bi v 
k ra tk em  ozdravili te r  p rišli zopet k 
sejam .

8

V blag spomin pokojnim sestram,
ki so nas zapustile v februarju in
marcu pri sledečih podružnicah:

PODRUŽNICA ŠT. 1, Sheboy
gan, Wis. Mrs. Josephine Zu
pančič, 1222 Alabama Ave., 
Sheboygan, Wis., rojena 31. 
marca, 1886, pristopila 5. mar
ca, 1935, umrla 9. marca, 1937.

PODRUŽNICA ŠT. 25, Cleve
land, Ohio. Mrs. Mary F a
bian, 1190 E. 60tli St., Cleve
land, O., rojena 10. septem 
bra, 1900, pristopila 10. febru
arja, 1930, umrla 13. marca, 
1937.

PODRUŽNICA ŠT. 25, Cleve- «  
land, O. Mrs. Mary Novak, *♦ 
6507 St. Clair Ave., Cleveland, U 
O., rojena 25. marca, 1882, tt 
pristopila 9. decembra, 1929, 
umrla 28. februarja, 1937.

PODRUŽNICA ŠT. 37, Greaney, 
Minn. Mrs. Johanna Krall, 
Greaney, Minn., rojena 15. 
maja, 1879, pristopila 1. de
cembra, 1929, umrla 16. feb
ruarja, 1937.

BODI JIM RAHLA AMERIŠKA 
ZEMLJA IN NJIH DUŠE NAJ 

SE RADOSTE PRI BOGU!
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M aterinsk i d an  bomo proslavile dne
9. m a ja  in  sicer v R oyal G rill Room. 
P rip rav lja  se vse potrebno, da  bomo 
m ate re  prav  im en itno  pogostile z b a n 
ketom .

V ljudno ste  prošene, d a  p ridete  tu 
di n a  p rihodn jo  sejo dne 6. m a ja  v 
polnem  številu  ko t zadnjič. V ršila 
se bo n a  dom u predsednice. P rid ite  
prav  vse! M. Mollica.

š t . 77, N. S. P ittsbu rgh , Pa. — Vsem 
odsotnim  č lan icam  nazn an jam , d a  je  
sklep izvanredne seje, da  priredim o 
plesno veselico in  dom ačo zabavo dne 
8. m a ja  ob pol osm ih zvečer v St. N i
cholas dvoran i n a  1326 E. O hio ulici. 
K er bomo obha ja le  prvo obletnico ob
s to ja  naše  podružnice je  prav, d a  ste 
vse priso tne. P rijazn o  vabim o tud i 
sosedne podružnice št. 26, 27, 61 in  74 
kakor tu d i novo ustanov ljeno  po
družnico  št. 80 iz M oon R un, P a . in 
okolice. P rid ite , da  se bom o spoznale 
m ed seboj. H valežne in  vesele bomo 
vašega cen jenega poseta  in  ob priliki 
bomo tu d i m e vam  nak lon jene. Z a 
gotovim o vsem  posetnikom  obilo za
bave in  najbo ljšo  postrežbo in  za lačne 
in  žejne bo vsega dobrega v izobilju, 
za  k a r  bo poskrbel odbor.

Poročam , d a  je  za p irh e  dobila n a 
ša  se s tra  E. Conway p rav  zalo h če r
ko, prvorojenko. M ati in  de te  se do
bro  počutita . Č estitam o!

A peliram  n a  vse sestre, d a  p ripe
lje te  n a  p rih o d n jo  sejo k a j novih 
članic. G otovo je  še m nogo žen in  
dek let m ed nam i, ki bi rad e  p ris to 
pile ako grem o le m alo  a g it ira t med 
n je . M ary Tomec, ta jn ica .

— — — o ------------------

Prav lepa hvala!
U pravništvo  se najlepše zahvalju je  

naši p lem eniti g lavni predsednici se
s tri M arie P ris lan d  za tru d  in  delo 
p ri n ab iran ju  oglasov od političnih  
kand idatov  v Sheboyganu. Po  vseh 
d rug ih  k ra jih  im am o tu d i po litikarje , 
toda  za oglase od n jih  se zna po- 
k im ra ti sam o n a ša  g lavna p red sed n i
ca. K a j če b i tu d i d rug je  posnem ala 
to  n jen o  Z a rji ko ristno  delovanje? 
V sa čast, se s tra  P risland!

L epa hva la  tu d i se s tram  M ary  K u r- 
re  iz Ely, M inneso ta  in  M argare 'i  
Poznich iz C levelanda za sodelovanje 
v tem  oziru. Bog živi!

U redništvo  in  upravništvo.

Listnica uredništva. — Vabilo n a  
proslavo desetle tn ice D ružbe sv. R a 
faela, ki se bo v ršila  dne  22. in  23. av 
gu sta  letos n a  B rezjah  in  v L jub ljan i, 
bomo priobčili v p rih o d n ji številki. V 
bodoče n a j se pošlje n a rav n o s t n a  naš 
naslov, ki je  1135 E. 71st St., Cleve
land , Ohio.

Piše Jože Pogra jc :
To in ono!

D a izpolnim  obljubo, evo vam  nekaj 
o rig inalnega. Z adnjič  sem  srečal č la 
nico S2Z in  m e vp raša  nekam  tak o 
le: “Jože, ti  si b r ih te n  fan t, mogoče 
m i lahko  razto lm ačiš, v ka te rem  oziru 
ženske najbo lj napredu jem o? č e  boš 
dobro povedal znaš dobiti n ag rad o  ” 
Povedal sem  ji, da  dobi po jasn ilo  v 
p rih o d n ji Z a rji in  je  b ila  s tem  za 
dovoljna. G lede nagrade, ne  vem k a 

ko bo šlo, ker tak e  sreče jaz) sploh ne 
poznam . T ukaj sledi m oj odgovor: 

Z e n s k e  najbo lj n ap redu je jo  n a  
udobnosti stro jev  (m ašineriji). Sko
ra j bi rekel, d a  se slehernal zan im a 
za stro je, neka te re  še celo za aero 
plane, am pak  k a r  n av ad n a  s tv a r je 
im eti avtom obil, šivalni stro j, p ihaln i 
stro j l ik a ln i stro j, p ra ln i stro j, s tro jn i 
pom etač, električno hladilnico, gugal
n ik  za otroke, rad ijo , s tro j za razb i
ja n je  jac, s tro j za  m ešan je  jestv in , 
stro j za sušen je  las, s tro j za  kodran je  
las, stro j za  kuhan je , to  je  tak e  v r
ste  lonec, k je r  se k u h a  po več vrst 
jestv in  n aen k ra t, in  tako  n ap re j, bi 
lahko  našte l še cele vrste  različn ih  
strojev. K akor vidim  pogrešajo sam o 
še ene vrste  s tro j in  k a te r i ga bo po- 
g ru n ta l bo gotovo obogatel in  ta  bi 
bil za  nositi može in  o troke n a  poste
ljo  in  po tem  stro j, d a  bi se jih  dvig
nilo, da ne bi bilo tre b a  ženskam  b u 
diti in  bud iti vsako ju tro  predno  se 
d ružina  spravi s  postelje. Ne vem, če 
je  k je  ka te ri izm ed m ožkih tako  p r i
den, d a  bi n jem u  prišel ta k  s tro j v 
veljavo, am pak  za naše  ženstvo bi bil 
p a  ta  stroj) v veliko pomoč. Torej, to 
je  m oj odgovor, a li se s tr in ja te , da 
p rav  trd im  ko rečem , da  ženske n a j
bolj n ap red u je jo  n a  udobnosti? Če 
sem  pogruntal, n a j se pošlje n ag rad a  
u rn i Nežiki, k i je  re s  fest dekle.

u S - N  A
NE

Kakor vidim, je tale kolona za več 
stvari dobra. Baro tam v Kaliforniji 
močno noga boli, tako da ne more spati 
ne ponoči in ne podanu. Ko pa Z arja  
pride in mora seveda takoj Nežiko po
gledati,  pa pravi, da na vse bolečine 
pozabi.

Mr. Barbarič  v Indianapolisu je že 
pet let bolan, le takrat,  ko mojo kolono 
bere ga ničesar ne boli, tako trdi Mrs. 
Barbarič.

Soprogu naše  prve glavne podpred
sednice tam v Clevelandu pa baje k 
span ju  pomagam. No, vidite, kako sem 
koristna! Res me veseli, da sem zakej. 
Ako tale kolona da vsaj malo pozabiti

težave in skrbi, ki vsakega izmed nas 
dnevno tarejo, potem je n jena naloga 
dosežena. Pozdravljeni vsi tisti, k a te 
rim je Nežika v zabavo!

*  *  *

Zadnji mesec sem precej pisem pre 
jela. N ekatere  objavljam danes, druge 
bom prihodnjič. Eno je takole:
Draga Nežika!

Tudi jaz, dasi mi ni mogoče postati 
član vaše dične organizacije (ali vidite, 
kako jih ima te naše možakarje, ker ne 
morejo z raven) ,  toda vseeno zelo rad 
prebiram  Zarjo in koristne ter podučlji- 
ve članke v njej, najbolj se mi pa Tvoja 
hum oris tična  kolona dopade, d raga  N e
žika. (Bohlonaj za poklon! Op. Než.) 
Opazil sem, da se nas možake na  ko
rajžo kliče, da bi razrešili uganko radi 
ženske pameti in dolgih ali kra tk ih  las. 
K ar se te uganke tiče, imam jaz vir- 
žinke že kar v žepu in še poseben aržet 
sem si dal pri gvantu  napraviti ,  da jih 
bom na lep kraj spravil. Toraj, da p r i
dem k stvari.

Odkar so si ženske pričele  lase striči, 
so brez dvoma pridobile na družabnem  
in kulturnem  polju. Zdaj ko so kratk ih  
las, zavzemajo visoke urade, kar se pa 
ku ltu re  tiče, jih pa že ni za  ugnati.  
Postale so skoro moškim enake. (Še 
enkra t  bohlonaj.) Najbolj se je pa 
slovensko ženstvo obneslo takrat,  ko si 
je ustanovilo svojo Zvezo in s tem po
kazalo, da se po našem rodu preteka 
pogumna kri in da nas tu j ina  še ne bo 
tako kmalu pozobala.

Pri ja te ljsk i pozdrav Tebi Nežika in 
vsem, ki Tvojo kolono prebirajo.

FRANK PU GELJ, 
G arfie ld  Heights , Ohio. 

Pripis Nežike. Če verjam eš al‘ pa 
ne, Frank, da sva se enkra t  že srečala, 
samo Ti se morda ne spom injaš kedaj.  
Le naj Te ima firbec.

*  *  *

Tole pisemce je pa prišlo od podruž
nice št. 32 v Euclidu:
D raga nam Nežika!

Veš Nežika, odkar je tvoja fo togra
fija  v Zarji , se vsi za tebe zanimamo, 
ker si tako napucana. Še mojega moža 
si očarala, da najprvo ko Z ar ja  pride v 
tvojo kolono nos vtakne. Ko je zadnjič 
tvojo sliko zagledal, te je  tako dolgo 
časa motril, da  sem mu Zarjo iz rok 
vzela, da bi od tvoje slike še  kaj meni 
ostalo. Nato se je pa začela debata. 
On je rekel, da si Ljubljančanka, jaz 
pa, da si Gorenjka. Mož pravi, da 
ljubljanske dame nosijo parazolčke, to r
bice in take obeske okrog vratu, kot 
ga imaš ti. Gorenjke pa ne nucajo 
marel,  ker tam nikdar dež ne gre  in če 
gre, se pa spodrecajo. Imajo pa lepa 
rdeča lica in nosijo broške in ne obe
skov. Tako dolgo sm a se špetira la , da 
je zmagal mož. —  Veš Nežika, pri nas 
je ON gospodar in kar reče, velja, ker 
imam velik rešpekt pred njim in mu ve 
potrdim. (Menda ja!  Op. Než.) Toraj,  
po mojega moža trditvi si L jub ljančan
ka in če boš kdaj šla na Šmarno goro, 
pojdi s  kakim fejst fantom in ne s 
tistim Markom, ki se ti ponuja  in ki 
ima devet otrok. Le kakega ledig si 
dobi, da se ne boš kesala. Jaz  bi vdovca 
z devetimi otroci ne marala ,  pa če bi 
bil zadnji dedec na svetu. To ti povem! 

Prav lepo te pozdravlja,
MARY.
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Saj sem že rekla, da me povsod po
znajo in po celem svetu od mene vedo. 
To spričuje  naslednje pismo, ki je p r i
romalo iz s ta re  domovine.
Ljuba moja Nežika!

P rav  iz srca sem se nasmejala, ko 
sem Te pod marelo zagledala. Na vsaki 
sliki si lepša; tako hitro napreduješ,  da 
že ne vem kako bi se Te ahtala. Le po
glej se, kakšna si bila vprvič in kako si 
se m ar tra la  z tisto metlo. Na drugi 
sliki si bila že bolj gosposka, ko si klo
buk pokrila  za konvencijo. In zdaj pa 
tako zavber dekle, da Ti ga ni para! 
Pa tiste Tvoje zapeljive oči! Saj ni 
čuda, da ves moški svet za Teboj nori, 
tudi naši fanti tukaj vprašujejo, kdo 
je tista Nežika z zapeljivimi očmi.

Sedaj se m oram  pa še Kovačevi 
Micki zahvaliti za arcnije proti kašlju. 
J a z  namreč že dolgo kašljam, drugi pa 
še  bodo.

Veš Nežika, pri nas se lahko vse tiste 
reči dobijo, ki so potrebne za te arcnije. 
Mlak imamo dovolj, žabje  volne pa še 
več, in nabere se lahko. Naša  b is tra  
Savinja ima dosti rib, perje se jim lepo 
sveti in kar  lahko bi ga opulila, ko bi 
me ribice počakale.  Ženskega klepeta
nja  je povsod dovolj, ki ga pa nisem 
dosti vzela, ker se bojim, da bi preveč 
odspod gnalo. Lunine svetlobe in sonč
nih žarkov sem skozi okno nabrala ,  
škr ipanje  sem pa od naših vra t  vzela, 
m enda bo že pomagalo. Za kozje m eke
tanje je bilo pa bolj težko. Morala sem 
iti vrh planine, k jer  Golički past ir  koze 
pase, da sem te reči dobila. Vzela sem 
pol fun ta  in dobri past ir  mi je še n e 
koliko navrgel. Tako sem arcnije sk u 
paj spravila  in jih pričela  jemati,  se 
m azat in šnofat. šno fan je  še najbolj 
pomaga, ker človeka dobro utrudi,  da 
naglo zaspi, samo to se ne ve, če se 
drugi dan živ ali mrtev zbudi.

Tudi jaz Ti bom dala recept, da ga 
uporabiš, kadar  ne boš mogla kašljati.  
—  Posuši na vroči peči, veliko ploščo 
ledu, ga nato stolči v m ožnarju  v po
polnoma drobno štupo. To jemlji na 
ruskem čaju, pa ti bo takoj v prs ih  od- 
mehčalo, da boš lahko pričela kašljati.  
Če je za ta recept že prepozno za to 
zimo, ga pa za drugo prišparaj.

Te lepo pozdravlja Tvoja,
PEPCA.

Op. Nežike. Se lepo zahvalim za za 
nim anje  in upam, da bo recept za 
kašlja ti  m ars ika te r i  naši bralk i pom a
gal.

*  *  *

Takole mi pa Marko piše:

Serbus, Nežka!
Danes ravno nimam službe, pa sem 

rekel, da bi Ti pisal. Predno Ti pa n a 
dalje pišem, Te prelepo pozdravim, da 
ne boš rekla, da nimam m anire  iq da 
to pismo ne bo zgledalo kot kakšen 
rapor t  na moje višje predstojnike. Veš, 
te navadno v rapor tu  ne pozdravljamo, 
ne v pisani besedi ne v mislih.

Dam Ti v naznanje ,  da si se slabo po
stavila za veliko noč, kar  se tiče viržink, 
ki sem jih gvišno pričakoval.  Zdaj se 
hudo kesam, da sem se pet ur potil s 
tisto uganko o pr is tr iženih  ženskih la 
seh. Mar bi se  bil ta čas potil v kak
šnem salunu, bi imel vsaj kaj od tega, 
če drugega ne, bi me bila vsaj glava 
bolela, od Tvojih viržink me pa ni.

Torej kar nosite pris tr ižene lase, da 
boste site.

Videl sem, da sem nekatere ženske 
s trašno  razjaril,  ker sem Ti malo n a 
mignil,  da bi midva skupaj pasala. Veš, 
to je sam a nevošljivost. Boje se, da bi 
dobila fest vdovca, ki še stopi, da se 
kar blok ziblje na vogalu, posebno še, 
kadar se natepeškam ajdovih žgancev. 
Veš Nežika, jaz imam n a jra je  domačo 
košto, pa se malo bojim, da si Ti že malo 
preveč gosposka, ko imaš take fedre 
za klobukom.

Ko sem zagledal Tvojo zadnjo sliko 
v Zarji ,  mi je pa kar kri zasta la  po 
žilah. Ogledoval sem Te, kako si se 
razčopirla pred kegli. Če bi stopila 
med kegle, bi jih bila lahko s kikljo 
vse podrla, če ne bi bila ravno preveč 
spodrecana. Rekel sem si, da moraš 
biti hude sorte in sem si predstavljal,  
kako bi izgledala, če bi imela v roki 
mesto krogle kako kastrolo, ali vsaj 
valjar. In  če bi mene usoda postavila 
v smer, kamor bi Ti zamahnila, joj in 
prejoj,  ali bi mi dalo to stopit v neznane 
tu je  k ra je  . . .  Pa to je bila samo moja 
domišlji ja , mislim pa in se troštam, da 
v resnici nisi taka  in da bi midva prav 
fletno skupaj orala. Vem pa že naprej, 
da Ti bodo ženske hudo bran ile  in da 
si bodo dale jezike podkovati, da bodo 
bolj gibali. Ampak nič ne maraj,  bo 
že kako.

V tem pismu sem Te pozdravil s “ ser- 
busom .” Ker najbrže ne veš, kaj to 
pomeni, Ti bom razložil, da Te ne bo 
vsled firbca bodlo pri strani.  Serbus 
pomeni toliko kot “ halo” ali “ hajdidi.” 
V s ta rem  kraju  pa neka kuharica ni 
tega vedela. Srečala je pod Tivoli v 
Ljubljani vojaka od 27. pešpolka, ka
ter im  smo rekli “ kanalčki.” Bili so to 
večinoma šta jersk i fan t je  in smo jim 
rekli kanalčki radi tega, ker so imeli 
rum ene našive pod vratom na bluzi in 
vafenroku. In ta vojak je pozdravil 
Micko s p risrčnim : serbus.

Dekle je pa mislilo, da ji je  vojak 
rekel kaj pod čast, pa ga hudo pogleda 
in mu zabrus i nazaj :

“ Kaj, ti boš meni rekel serbus, ti pre- 
teti kanalček po kvedran i! Da boš vedel, 
tvoj oče je serbus, pa tvoja mati je 
se rbus  in vsa tvoja žlah ta  je serbus, 
ti si pa tr ik ra t  serbus,  da si boš za 
pomnil!”

Zdaj že dva tedna regra t  jem, ki ga 
hudo obrajtam . Vidiš, če bi bila Ti 
zdaj moja žena, bi mi ga  lahko nabrala, 
tako ga m oram  pa sam, kar  je zame 
zelo nerodno, ker mi je precej napoti 
moj fron t porč. Moja ranjca mi ga je 
vedno nabirala, zato me pa na  pomlad 
vedno prime, d a  bi se zopet oženil.

No ja, naj bo zaenkra t  dovolj, Ti 
bom pa še kaj pisal drugič. Te po
zdravljam čez hribe in doline in Ti vo
ščim, da bi Te to moje pisanje  našlo 
pri najboljšem zdravju.

MARKO POČASNE, 
mestni policaj.

---------- o----------
POZOR, POROČEVALKE!

Zopet smo primorani opomniti n a 
še cenjcne dopisovalke, da bodite toč
ne s pošiljanjem dopisov. Nekatere 
im ate čudno navado, da čakate do 
15. ali še delj in potem pošljete po 
“Special Delivery" in včasih še po 
“air mail,” kar nič ne ponta?a.

CE STE NAMENJENI 
V STARI K R A J . .

Z a m eseca ju n ij in  ju lij je  p rig laše
n ih  toliko potnikov vseh narodnosti, 
da  je  p rostor že sedaj razp rodan  n a  
n ek a te rih  p a rn ik ih . Ja sn o  je, d a  bo 
v tem  času  zn a tn o  pom an jkan je  p ro 
sto ra , z lasti n a  bo ljših  parn ik ih . V 
in te resu  vsakega n ašega  p o tn ik a  je, 
da  m i tako j piše glede reze rv iran ja  
p ro s to ra  in  d rug ih  po tn išk ih  zadev. 
O nim  slovenskim  potnikom , ki želijo 
po tovati v družbi svojih  rojakov, n u d i
m o sledeča skupna  po tovan ja :

4. M AJA n a  priljub ljenem  parn ik u  
PA R IS preko H avre.

15. M AJA n a  u d o b n e m  parn ik u  
G EO RG IO  preko H avre.

2. JU N IJA  se vršil g lavno skupno po r- 
tovan je  n a  m odernem  orjaškem  b r- 
zoparn iku  NORM ANDIE preko H av
re. Izkušen  slovenski sprem ljevalec 
po tu je  s to  skupino od New Y orka 
do L jub ljane . Skrbel bo za  udob
nosti n a š ih  potnikov n a  potu. P r i
d ružite  se te j skupini.

19. JU N IJA  zopet n a  p arn iku  BEREN - 
GARIA. Po tn ike  te  skupine sp rem 
lja  do L jub ljane  in  Z agreba u rad n ik  
linije.

30. JU N IJA  ponovno n a  NORMANDIE.
Izkušen  slovenski sprem ljevalec bo 
skrbel za udobnosti n aših  potnikov 
p rav  do L jubljane.

Z a cene k a r t  za ta , in  vsa druga 
p o tovan ja  v s ta ri k ra j, se čim  p re j 
ob rn ite  n a  spodnji naslov.

Cene za pošiljan je denarja :
Za $ 5.00 200 Din
Za 7.25 S00 Din

11.66 60o Din
28.00 1,000 Din
45.00 2,800 Din

Za
Za
Za

$ 8.50 
6.40 

12.25 
18.00 
29.50

60
100
200
800
500

Lir
Lir
Lir
Lir
Lir

P ri večjih  svo tah  sorazm eren po
pust.—Pošiljam o tu d i v do larjih .—C e
ne podvržene sprem em bi gori a li doli.

Notarski posli
V vseh s ta ro -k ra jsk ih  zadevah se 

obrn ite  n a  nas. T i posli so n a ša  po 
sebnost.

Vsa p ism a in  druge pošiljke naslo 
vite n a :

LEO ZAKRAJŠEK
G enera l T ravel Service, Inc.

302 E. 72nd St. New York, N. Y.
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GOSPODINJSTVO IN KUHINJA

A nna P etrich :
PAZIMO PRED NEZGODAM

Z aposlena k u h in ja  n i varen  prostor 
za  igrišče otrok in  posebno n e  kadar 
se kuha, drugače če je o trok  privezan 
n a  stol, k je r  ne m ore doseči peči ali 
d ruga  n ev a rn a  orodja. T udi neužga- 
n e  peči so nevarne, ker p rim eri se, 
d a  o trok  s svojim i m ajh n im i p rstk i 
p ritisne  ali odpre gum b in  p ri tem  se 
lahko  užge in  se o trok  nevarno  opeče. 
Posebno m a jh n i otroci rad i prim ejo  
za  ročaj od piskrov in  d rug ih  posod, 
ker mislijo, d a  je  ig rača  in  p ri tem  
lahko obrnejo ročaj in  se polijejo z 
vročo jedjo. V elikokrat berem o, ko se 
otroci nevarno  opečejo pri pečeh te r  
se polijejo  z vročo m astjo  ali vodo. 
T ak a  nezgoda pom eni m nogo p reču tih  
u r  za m a te r kakor tud i bolečin za o t
roka. O trok  zna  dobiti brazgotino  za 
vse življenje. N am izno orodje je tu 
di n ev a rn a  ig rača  za otroke. In  k a 
ko ra d  o trok  zagrabi za nož ali vi
lice! Nemogoče je  paziti n a  o troka 
in  k u h a ti vse obenem . R avno  ko 
obrne h rb e t a li pogleda v peč ali ko 
ravno  k a j m eša, da se n e  prism odi, 
o trok  pograbi za  prepovedano orodje 
in  p ri tem  je  nezgoda. Ne oziraje 
se kako m a jh n o  je  naše  stanovan je  
in  čeprav je  k u h in ja  v sredini, n ikar 
ne  dovolite o trokom  se ig ra ti v k u 
h in ji, ker n i nič m an j nevarno  za  ig
rišče kakor tovarna , ker m alokje  im a
m o sam o varnostne  priprave. P o 
zornost in  sk rbnost ob času pom eni 
m nogo p rih ra n je n ih  bolečin in  skrbi, 
ko se nesreča pripeti.

--------- O---------
P rances B rešak:

K ZDRAVJU G O SPO D IN JE 
M ladina, ki p o h a ja  v višjo šolo, dobi 

tam  tu d i redno  telovadne teča je . T u 
di v n ek a te rih  osnovnih šo lah  nud ijo  
učencem  to  priliko. A m pak žene in  
m nogo deklet p a  n e  u tegnejo  ali p a  
n im a jo  sredstev, d a  bi posečale redno  
telovadbo. T oda vsaka lahko  ž rtv u 
je  z ju tra j dese t m inut, če d rugače ne, 
lahko  v stane  deset m in u t ra n e je  te r  
porabi is te  za  telovadbo in  tak o  p re 
preči o trp lo st udov. Saj te  te lovad
ne  vaje  n iso sam o za to, da  se u b ra 
n i odebelost, am pak  da  si k rep im o s r 
ce in  p ljuča, naše  najvažne jše  o rga
ne. P rav iln a  te lovadba pom aga k do
b ri prebavi in  k  enakom ernem u k rv 
nem u obtoku. Ako hočem o okrep iti 
oslabele živce, potem  m oram o telova
d iti v z tra jn o  in  po gotovih način ih , 
k a te re  lahko  v id ite n a  sliki a li v po 
d a tk ih  skoraj v slehernem  angleškem  
časniku ali v m agaz in ih  in  to  po 
vseh m estih  Amerike. Seveda, za  t i 
ste, ki so že v le tih  in  niso n ik d a r v 
ž iv ljen ju  telovadili, je  nemogoče, d a  
bi jim  telovadba ko ristila  n a  sta ro st, 
mogoče bi postali slabo tn i po va jah . 
T oda lahko se poslužite lah k ih  vaj, 
ki so p a  vsakem u v korist, ne  oziraje  
se n a  sta ro st. T reb a  se je  čuvati, da 
se n e  u tru d i srce in  izva ja ti m ora te  
ta k e  vaje, ki ne  škodujejo  srcu  in  
p ljučam . M ed v a jam i m oram o paziti, 
d a  se p ljuča  v zadostn i m eri nap o ln i
jo  z zrakom , d ih a ti se m ora  kolikor

mogoče globoko. Sobo, v k a te r i te lo 
vadite, p rezrač ite  vsaj za  t a  čas z 
odprtim  oknom. V aje začn ite  z ra a - 
n im i počepi, ki delajo  ude gibke, po 
tem  proste  va je  z rokam i in  noga
mi, ki se delajo  leže. T e va je  k repe 
trebušne  m išice in  zav irajo  n ab iran je  
m aščobnih  p lasti. Telovadba n a j bo 
to re j sm o trena  in  sta ro sti p rim erna . 
Priporočam o vam : D ESET MINUT'
TELOVADBE VSAKO JU T R O  in  bo
ste  videle, kako gibke se boste po
čutile te r  ostale  prožne še v s ta ro 
sti. Delo, ki vas čaka  čez dan , se n i
kakor n e  m ore p rim e rja ti telovadbi. 
V časih k a te ra  reče: “Saj im am  p ri 
delu telovadbo.” A m pak p ri delu se 
rab ijo  le gotovi u d je  in  se n ikakor 
n e  m ore p rim erja ti s telovadbo. K a 
d a r se  dela, človek m isli sam o n a  de
lo in  kako h itro  in  kolika več bo n a 
pravil, to d a  p ri telovadbi p a  m islim o 
n a  vse ude  in  te lovadba n a j n am  bo 
v veselje, k a r  delo včasih  ni.

 0----------
P rances  Sušel:
KOSILO, S KATERIM JE KUHARICA  

ZASLUŽILA $500.00 NAGRADE

M arca  meseca je bila v New Yorku 
razstava za umetnost in industrijo. P r i 
redile so jo ženske organizacije in kot 
višek razstave j e bila tekma šestih 
žensk, katere so se bila priglasile kot 
dobre kuharice. Ena se je bila pripe
ljala celo iz daljne Californije, a žali- 
bog, ni odnesla nagrade. Sreča se je 
nasm ehnila  Mrs. Helen P. Angeli iz 
Columbus, Ohio. Njej je bilo podarje
nih $500.00 za tako sestavljeno kosilo:

Krke srčke zelene in olive. Kuhani 
račji repki (shrim ps) pomočeni v majo- 
nesi in naloženi na opečene okrogle 
kruhke.

Pečene mlade kokoši (barbecued 
chickens).

Cvetača (cauliflower) s sirom potre
sena, buča, maslen grah.

A nanas (pineapple), g rapefruit ,  m a
relice, zelena, dateljni v solati.

Tortice z ribezljem in agrasom polite 
z vtepeno smetano.

Zemljice iz cele pšenične moke.
Tri mlade kokoši je razrezala  po 

hrbtu  v dve polovici. Masti je dodala 
tri žlice masla ter odmerila ravno pol 
funta. Na tej masti je zarum enila  ko
koši, potem jih je pa zložila v pekačo. 
Eno veliko sesekljano čebulo in tr i 
stroke česna je zavezala v krpico ter 
položila v mast.  Zmešala  je  po stekle
nice W orces tershire  zosa, eno četr tino 
šale jesiha, ravno toliko sladkorja, pol 
steklenice kečupa in žličko Tabasco 
zosa. To je vlila v mast in ko je bilo 
dobro prevreto je polila po kokoših. 
Med pečenjem je kokoši večkrat zalivala 
dokler niso bile mehke.

Sadna solata
Narezke ananasa  je zložila v rhu so

latnih peres  ob robu krožnika. Proti 
sredi je pa nakopičila marelice, sese
kljano zeleno in dateljne. P rav  ob kra ju  
je zložila krhlje grapefruitov. Čez vse 
to je polila majonezo, ki je imela mesto 
jesiha samb sok sadja.

Pomarančni kcjk
E no šalco sladkorja , pol šalce m a 

sla, dva, ja jc a , tr i-č e tr t  žličke peciv- 
nega  p raška  (baking soda), tr i-č e tr t  
šalce kislega m leka, pol žličke baking 
powder, sok ene pom aranče, olupki ene 
pom aranče, eno šalco rozin, dve šalci 
moke in  č e tr t žličke soli.

R aatopi m aslo in  sladkor. D odaj 
v tepi je n a  ja jca . D odaj pom arančn i 
sok in  kislo m leko s pecivno sodo. V 
sekaču sem elji pom arančne olupke in  
rozine in  dodaj moko. Peci v nizki 
posodi za 5o m inu t. Peč obrn i n a  375 
stop in j gorkote.

F ro sting  nap rav i tako : eno šalco
“confectioner” sladkorja , v n jem  ra z 
topi eno žlico m asla  in  dodaj pom a
ran čn eg a  soka, d a  naprav iš ravno  
prav gosto, d a  se lahko  nam aže po 
vrhu . P ri nas im a jo  n a jra jš i te  v rs te  
kejk. Mogoče bo tu d i vašim  za voljo. 
Poskusite ga n ap rav iti

Članica št. 25.
*

Fečen halibut s paradižnikom
K u h a j skupaj dve skodeli p a rad iž 

n ik a  (svežega a li p a  iz kangle), eno 
skodelo vode, en narezek čebule, tr i  
klinčke, pol žlice slad k o rja  in  m alo 
soli. Če rab iš  p arad ižn ik  iz kangle, 
k u h a j sam o dve m inu ti, d a  le  dobro 
prevre. Svež parad ižn ik  m oraš k u 
h a ti  delj časa.

V ponvici raz top i t r i  žlice m asla  
in  zam ešaj t r i  žlice moke, n a k a r  p ri- 
lij k u h a n  parad ižn ik . Če je  p o tre 
ba, še m alo osoli in  popopraj te r  ves 
čas m ešaj, d a  bo g ladka polivka.

D va kosa težak  kos ribe  h a lib u t 
a li kake druge operi, obriši in  osoli. 
Položi v nam azano  ponev te r  polij 
S polovico paradižnikove polivke. — 
M ed pečenjem  ribo zalivaj in  e n k ra t 
preobrni. K o je  pečena, p a  zlij še 
ostalo  polivko po rib i te r  serv ira j n a  
vročem  krožniku. Za olepšavo p o tre 
si drobno zrezanega p e te ršilja  a li pa  
lukeka (chives). T. K.

Kako osvežiš usnje
U sn ja te  torbice in  kovčege lepo 

osnažiš z m ilom , kakoršno rab ijo  za 
sedla (saddle soap). K o  je  u sn je  os- 
naženo in  suho zbrisano pa  je n a 
m aži z oljem  “n e a t’s foo t oil.”

Delicate Sponge Cake 
•)4 cup sugar  
Y2 cup water 
4 egg whites 
4 egg yolks 

% tsp. vanil la  
•34 cup cake flour 

tsp. salt 
ty.\ tsp. cream of ta r ta r  

Boil together su g a r  and water to 238 
F., or soft ball stage. Pour slowly over 
stiffly beaten egg whites, beating con
stantly, and continue beating until cool. 
Fold in beaten egg yolks and vanilla. 
Fold in flour, salt and cream of ta r ta r ,  
sifted together four times. Bake in 
ungreased 9-inch tube pan in moderate  
oven, 350 F., 45 minutes. Invert on 
rack ; leave un ti l  cake is cool. Jean .
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3.
“N a p re j!” se je  razleglo gromko od žup

nikove pisalne mize, ko je  nekdo komaj slišno, 
plaho potrkal. A ko je  potrkalo vnovič, je  p la
nil župnik, odrinil stol in sam  odprl du ri:

“Gromska stre la , si g lu h !” je  zarežal v 
odp rta  vrata, pa je  hipom a obstal in stopil ko
rak  nazaj v izbo:

“O, Liza, deklič, si se u straš ila?” je  skoro 
mehko vprašal in nadaljeval, stopivši še glob
lje  v sobo:

“No, le ne vihaj šobe, dekle, pa stopi na
p re j, saj te ne po jem !”

Liza je  bolj klecnila kakor stopila za žup
nikom in tiho s trepe tajočo  roko zap rla  duri za 
seboj. Za v rati je  postala in dvignila oči, ve
like in splašene modre oči, v velikega duhovne
ga gospoda te r  iztisnila je c lja je :

“H valjen Jezus!”
“Amen! Kaj bi ra d a ? ” je  vprašal župnik, 

ji  obrnil h rbet te r  se vrgel v naslonjač ob pi- 
salnici, da je zaškripal, vrgel nogo čez drugo 
in mežika je  z drobnimi očmi pogledal dekle, ki 
si ni upala  napraviti koraka v sobo.

Ko ni bilo odgovora, je  duhovni gospod po
zorneje pogledal dekle, ki ji je  dopoldansko 
solnce skozi okno sijalo naravnost v obraz. In 
jei videl župnik Mihael, da im a dekle oči solzne 
in se j i  dve novi solzi točita po obledelem licu.

“K aj se kisaš, ko ti nisem še bev ne mev 
d e ja l!” je  vrgel iz sebe in se pognal s stola kvi
šku. Roka mu je  trep e ta la  in da bi jo skril, jo 
je  z drugo sklenjeno položil na hrbet. In  še 
m alo je  počakal, preden je  stopil bliže k dekli
ci, ki je  jokala v dlan.

“Liza, obriši solze! Tako ne prideva nika
m or! P a  zini in povej, da — da — bo konec,” 
je  vihral in stopil k oknu te r  si šel z roko ne- 
opazljivo po očeh.

Dekle je  stopilo zdaj bliže k njem u. Obr
nil se je, ko jo je začutil za seboj. Tedaj se je  
Liza nenadom a sklonila, se op rije la  njegove ro
ke in padla predenj na kolena.

“Gospod!” je  planilo iz n je  in solze so se 
ji udrle  iz oči na lica, ki so j i  zagorela kakor 
v vročem sram u.

K akor bi ga pičil gad, je  odskočil duhovni

gospod, sunil z roko od sebe in megla mu je  
zakrila oči.

“L iza!” je  izdavil, pa si šel znova z roko 
po laseh.

Dekle je  klečalo še vedno in ihtelo, da se je  
stresalo m lado telo.

“Si res?”
Ustnice so mu trepetale. Iz oči mu je  bli

skal srd, toda izza b liskanja mu je  gorelo us
m iljenje.

“Sem !” je  izdahnilo dekle in glasno zajo
kalo.

“Deklina nesrečna!” ji je  vrgel v lice in 
se obrnil s tran  od nje. A ko j se je  zasukal na
zaj in glas mu je  trepe tal, ko j i  je  d e ja l:

“V stan i!”
In ko je  vstala, ji  je  prim eknil stol.
“Sedi!”
Dekle je  sedlo, pa zajokalo vnovič. Žup

nik je  m eril z velikimi koraki sobo in grčal sam  
vase, kakor bi tam  zadaj za  Razor jem  in P ri
sankom grmelo. In spet se je  obrnil v dekle:

“Od k d a j? ”
P a se je  zasukal, kakor da ga prav  nič ne 

briga odgovor Lizin, ki je  polglasno izdavila:
“Pet mesecev.”
In si je  p ritisn ila  robec na usta, da ne bi 

joka pognala v krik.
Župnik je  sta l p ri oknu, zabobnal s p rsti 

po šipah, pa naenkra t zam ahnil za muho in jo 
zalučil po tleh.

“Golazen nem arna!”
Dekle je  splašeno dvignilo oči v duhovnega 

gospoda, ki si je  z robcem brisal dlan in stopil 
vnovič z velikimi koraki po sobi. Enakom erno 
so peli njegovi koraki, vmes je  tik takala  u ra  in 
zdaj zdaj je  tišino prekinil pridušen dekletov 
vzdih.

Postal je  n aenk ra t pred njo, si prekrižal 
roke n a  prsih, podprl desno v levo dlan, si šel 
z ukrivljenim  kazalcem pod nos, da je  lahko 
naslonil glavo, in d e ja l:

“Pa zd a j?”
Dekle ni vedelo, kaj bi, om ahnilo je  z g la

vo v robec in vnovič zaihtelo.
“P rej bi se bila kisala, pai ne g reha delala, 

bi pa zdaj ne bilo tega. Ti je  bilo treb a ?”
Dekle mu je  splašeno seglo v besedo in rde

čica ji je  p lan ila  v lice:
“Rada se im ava!” *
“Taka ljubezen ni prida! Satan vam a jo 

je dal, ne Bog! Ti bo zdaj m orda hudoba po
m agala?” je  vzrojil in se strm o okrenil.

“Gospod!” je  zaprosilo dekle in zajokalo.
“ Sem m ar dejal, da ti jaz  ne bom ?” Stopil 

je  zopet po izbi, sunil z nogo stol k mizi in čez 
čas dejal, stopivši p redn jo :
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“Samo dej mi, k je naj starem u pridem  
blizu!”

In ko so obupano pogledale vanj dekletove 
oči, vse v solzah, uboge, nebogljene, ki so se 
jim  poznale prečute noči, polne kesanja, je  za
vrelo v njem  in iz njega, da je  udaril s stisn je
no pestjo  v mizo:

“V ršan je  n o r!”
Stopil je  zopet v korak in vedno bolj hitel, 

na čelo pa so mu stopile potne kap lje  in p rsti 
so mu posegli v žep in oprijeli križ na molku. 
Sukn ja  je  op le tala  in ga  bila po kolenih, ko je  
h itel gor in dol. Globoko je  dihal in rdel v ob
raz te r  tiščal vkup zobe.

“Ali kaj moliš, deklič?” se je  nenadoma 
ustavil pred Lizo, ki so se j i  posušile solze v 
očeh in ji  je  pogled sija l kakor izprana gora v 
bleščavi opoldanskega solnca, da je  župnik s tr 
me pogledal vanjo.

“Vse noči prejočem , gospod!”
“Nisem vprašal, ali se cm eriš; ali moliš, 

sem b a ra l!”
“Molim, molim, pa  nič ne pom aga!”
“Še to! Viš, vere nimaš, vere, zato te  je 

prem am il sa tan ! Z ustnicam i giblješ, jagode 
prebiraš na molku, pri tem  pa na potegona mi
sliš golenega, ki te je  spelja l, nepridnež! Vere 
nim aš! V era gore p restav lja , pa bi norega 
V ršana ne!”

In  ko je  videl, da se znova zbirajo solze v 
dekličevih očeh, je  mehkeje dodal:

“Moli, deklič, moli in prosi Boga, da se te 
usmili in ti odpusti! Si slišala v nedeljo na 
leci: prosite in se vam bo dalo, iščite in boste 
našli, t rk a j te  in se vam bo odprlo. —  P a ne je- 
caj samo z jezikom, s srcem zakriči v Boga, pa 
ti bo dal, slišiš! Je  že mnogim, še več ko tebi! 
Tebi zdaj samo križ, a drugo še pride. Sama 
si kriva, ker nisi poslušala Boga v srcu. Moli, 
deklič, moli, vse noči na kolenih prekleči in vpij 
v nebesa, da s tarega norega V ršana zmehčamo, 
grčo k ro tinčasto !”

Tako je  govoril, se globoko oddehnil, ko je  
dogovoril in stopil h klečalniku te r  u p rl oči v 
K rižanega. Iz srca mu je  v lice gorelo, iz lica 
v besedo in beseda v N jega: da bi ubogemu, 
splašenem u, grešnem u otroku dal od svoje mi
losti in njem u, da bi znal omehčati Vršanovo 
grčo, ki jo obdeluje že pet mesecev, pa ji  ne 
more do živega.

Dolgo je  tako sta l župnik Mihael. Ko se 
je  obrnil, je  Liza s ta la  za n jim  s sklenjenim i 
rokami, tud i strm ela  v Križanega, po obrazu pa 
so ji  lile solze.

“Liza,” ji je  tiše dejal gospod župnik, “si 
se spokorila?”

“Sem, gospod! Saj veste!”

“Ti da Klemen m ir od ta k ra t? ”
“Da, gospod!”
“Samo poskusi naj, preden n ista mož in 

žena, pa  ne mignem z mezincem za v a ju !”
Liza je  zagorela v lica.
“K aj pa m ati in oče, deklič?”
“Oče ne vedo še nič, gospod.”
“P a  m ati?”
“Vedo in so h u d i!”
“Še nase naj bo huda, oči naj si izpraska, 

ki niso videle, dokler je  bil še čas! Povem ji, 
ko mi pride v pest! In  Klemenu tudi, da me bo 
pomnil. Golenec goleni, grčavi! K akor s ta ri 
je, vedno svojo tišči! Zdaj jo  je  u tišča l!”

Liza je  stopila pro ti vratom .
“P očakaj! — Očetu povej vse!”
“Ne upam ! U bijejo m e!”
“Taki ste vsi! N aprej ničesar ne vidite, 

kakor žival ste tjavendan  in za zlom tišč ite ; ko 
pa zlo pride, p lanete d rug  nad drugega in se 
pobijate, grče nem arne, g rčaste! — Jaz  pa naj 
ravnam  in gladim  in iščem poti in mirim, ko bi 
vas n a jra jš i z bičem, ker si ne daste blizu ne 
zlepa ne zgrda! — Boš povedal očetu?”

“Ne upam , gospod!” vztrepeta dekle.
“Reci m ateri, naj povedo, boš?”
“Bom !”
“Samo glej, da s ta ri V ršan ne zve, dokler 

mu jaz ne povem, razum eš?”
“H valjen . . .”
“P očakaj! — D aj, reci Klemenu, da mi ni

m a žugniti ni ene besede starem u, dokler ne 
govorim z n jim  jaz. Si razum ela? Drugače 
se pobijeta, ihti ihtavi! — P a ne obešaj se mu 
okrog vratu , nem arnica, ko mu boš pravila  in 
ne po sta ja j z n jim ! K akor da je  garjev  se ga 
o g ib a j!” — Dekle prikim a.

“P a moli, deklič! Liza, moli, m oli!” 
Pogledal ji je  v oči; do duše jo  je  presunilo. 
“Zdaj pojdi! P a  oči si v veži obriši, da ne 

bo ves Borovec vedel, kako si se v farovžu 
cm erila! — N a veke!”

Tiho so se zap rla  v ra ta  za Lizo, ki si je  
res v veži obrisala lica in oči, si potegnila ru to  
v čelo in odhitela kar skozi župnikov v r t za ka
plani jo  zadaj doli čez travn ik  in ob Savi gori 
zavila v Podsm rečje.

Župnik pa  je  pokleknil pred razpelo in mo
lil, molil te r  se z Bogom vojskoval za dušo Li
zino in Klemenovo te r za grčo, s tarega V ršana, 
da bi mu dal Bog m ilost prave pameti.

Ko je  v molitvi spoznal, da ga Bog skuša, 
da pa mu bo nazadnje naklonil svojo milost, je 
župnik Mihael vstal, pokril črn klobuk, zgrabil 
brevir te r  hotel na vrt, da se spreleti in iz sebe 
izžene vihro, k a r je je  bilo še iz molitve ostalo.

(D alje p rihodnjič)
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TH E O D O R E  PRISLAND:
MOTHER

W E are born into a world of str ife  and uncertainty. 
M an’s purpose on ear th  is to conquer and u n der
s tand  those difficulties. In all his strivings, 
whether grea t or less significant, man shares  both, 

his successes and his defeats, with another like himself, but 
a more tenderly  conceived being, which is woman. God 
created the first woman afte r  which she was left with the 
task of giving b ir th  to all the men af te r  her.  M an’s liveli
hood as a  race, then, is dependent upon woman. The rea l
ization of th is  re lationship motivates man to revere woman 
and to respect her purpose in this  universe. More definitely 
stated, this  woman becomes our Mother,  gifted with ten
derness and devotion, achieving those properties from the 
character  ideal of the universal Mother.

From his fi rst breath, man looks to his Mother for u n 
ders tanding and protection. The child grows, begins to 
walk, and strolls out into his confusing environment ever 
to re tu rn  to his Mother for refuge and companionship, never 
venturing beyond the protective sphere of her unders tanding  
nature. Through school life, the first position, and the first 
love, man continues, not with the protection of Mother now, 
but imbued with the ideals which were given to him in those 
intimate moments with her, doing all in her name, making

judgm ents  by her judgments , ever re tu rn ing  to her during 
confusion and not denying he r  part  during glory. It is 
m an’s Mother, then, who is ready to console during times 
of depression bu t who withdraws from shar ing  the glory of 
her son ’s achievements, leaving those values for himself. 
And w hen her purpose has been completed she leaves with 
the knowledge tha t her  mission has been fulfilled, knowing 
that her nobler qualities will be taken up by her children. 
In this  manner ,  each Mother contributes to the tenderness  
which will g ran t m an  the complete civilization for which 
he is striving. In this  respect man cannot begin to repay 
the burden for his existence bu t can only strive to live 
according to the ideals of his Mother, knowing that only by 
emulating her  h igher ideals can he fulfil the demands made 
upon him.

MY MOTHER
Who brings the smiles right th rough the tears, 
Who brings hopes, conquers fears—
Whose soothing touch can ban ish  pain,
Whose love brings sunsh ine  th rough the rain—  

My Mother.

TO OUR MOTHERS DURING TH E CAMPAIGN

AY! The most beautiful month of the year,  con
secrated to our heavenly mother, the Blessed Virgin 
Mary, our guidance and protector.

May! Also dedicated to our earth ly  mothers, 
for it is a national custom, for over a decade, tha t  on 
M other’s Day we deem it a loving duty to pay respect to 
our mother and rem ember her with flowers. Mothers who 
have departed from us, to them we show our love and 
devotion by placing a w reath  on their  grave, saying a prayer, 
and recall all the sweet th ings they have done for us during 
their  existence, for one never knows what sh e ’ll miss when 
she looses her mother. In life a mother is so often hard 
to unders tand, although she sacrifices many th ings to 
make our life more comfortable.

The Slovenian W om en’s Union shall also rem em ber all 
the mothers, members of our organization, on this part icu lar 
occasion, for many of them have struggled, sacrificed and 
succeeded in bringing forth our organization to such a solid 
standing. Many of these mothers have passed away into a 
better  world, to eternity, but they, too, will not be forgotten 
for the ir  efforts  and deeds which they so kindly rendered 
to this  Union, will be an everlasting tr ibu te  in the history 
of our organization.

We have full authority  to name our S. W. U. purely 
feminine, for we have as mem bers exclusively mothers, 
wives and daughters,  and it was a mother and wife who first 
had inspired the need of such an organization.

All your daughters  should by all m eans become our 
members, and with your help, dear mothers, I am su re  we 
shall  succeed to bring them into our circle.

Let’s make th is  month of May the campaigning time 
for you, mothers, in initiating your daughte rs  into our

Union! We have only two full months left, and we must 
not hesita te  and delay this campaign any longer.

I appeal to all the Suprem e Officers who by this time 
do not have their  daughters  as members of our organization 
to do so at once. I appeal to all the local officers of every 
subordinate  branch, for they, too, m ust give example to 
others. And finally to the members, for without your efforts 
this campaign can not be a  success.

Many branches have various program s during May, in 
honor of mothers. I think it would be very proper for every 
mother have her daughters  attend such a p rogram  and at 
the same time induce them to become our members and 
thereby make th is  event more solemn. Together then shall 
they celebrate the most im portant day of the year.

I have on hand some very im portant information which 
I received from our suprem e secretary, Mrs. Racic, where 
she reports tha t during  March, our first month of th is  m em 
bership drive, 141 new m em bers  have been initiated and 
one new branch  has been organized in Moon Run, Pa., with 
24 new members, which has become branch No. 80, and 
another report from Minnesota, where they, too, are active 
and are organizing a new branch. Such news is really en 
couraging, and I do hope tha t  all the mem bers of this 
Union will take p art  in this  campaign and follow the  ex
ample of the above mentioned.

Kindly give this  article your personal consideration 
and act at once, to bring th is  campaign to a success. Do 
not delay, but s tar t  today, for I am sure  tha t  through your 
efforts  you will be able to secure the aw ards mentioned in 
the previous issues of Zarja , which you will be entitled to.

With best wishes to all mothers, on M other’s Day!
Josephine Erjavec, 

Campaign Manager.

CONTEST ARTICLE (T hird  Prize W inner)

Words cannot explain how well I am pleased to be a 
member of the SWU. I thoroughly enjoy every minute of 
the time spent at the meetings. Being a member of this  
likable organization, I had the opportunity of meeting many 
very dear people who are also mem bers of SWU, from the 
many parts  of the United States. This was made possible 
by attending the fourth regular convention which was held 
last May in Milwaukee as a m em ber of the Marie P ris land

Cadets. For me, it was the most in teresting  tr ip  I ever 
made. I shall forever cherish the many rem em brances of 
the convention, the folks and the town.

Allow me to s tress  on the genuine pleasure one gets 
by being a member of a drill team or by having the oppor
tunity of witnessing a dem onstration  in drill  work. Every 
branch of our beloved Union should organize a drill  team 
and derive the many benefits  that we are enjoying. The
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Mayor of Cleveland witnessed one of our demonstrations 
and he rem arked that  an organization fostering such beau 
tiful teamwork m ust be a grand success. Does our chest 
expand when we hear such pra ise! Therefore, organize 
drill  teams and share  the many laurels and bouquets tha t 
are showered on a drill team after  a performance! Any 
m em ber who enjoys real sportsm anship  should by all 
m eans belong to a drill  team! I believe drill teams are 
one of the many th ings which will make our organization 
IDEAL.

Another very pleasant sport is bowling. Girls, you 
cannot realize what fun it is to bowl. Of course, it takes 
practice to be a real good bowler, but you can su re  have 
loads of fun getting in trim. Every beginning seems ra ther  
difficult to anyone, but rem ember that you’ll never succeed 
unless you try. So, why not try  to organize a bowling team 
a t  every branch where there  is a bowling alley in the n ea r 
by locality. This is ano ther sport which will make our 
organization IDEAL.

The many other ways of st imulating more in terest 
among the membership would be th rough staging plays,

s tarting  glee clubs and dram atic  clubs. I know we have 
many talented players and singers among us and this would 
give them a splendid opportunity of making themselves 
useful and in giving the members much interesting en te r ta in 
ment. So, to make our organization IDEAL, I would suggest, 
organize glee and dramatic clubs.

For the more domestic type of members, perhaps sewing 
and cooking clubs would be the kind of clubs they would 
like best of all. To have such domestic circles would be 
very educational for many of us. Now, to make our organ
ization IDEAL, organize sewing and cooking clubs!

I know there are many more clubs tha t would bring 
worthwhile recreation to our members. Really, too numerous 
to mention at one time. W hatever you do, choose some lead
ers in your branch who are in terested in organizing any 
kind of clubs, and I believe tha t th rough these leaders and 
our earnes t  co-operation we will reach success, and through 
success make our SWU an IDEAL organization.

May God bless you all and keep you!
Ann Smolic,

No. 50, Cleveland, O.

ACTIVITIES OF OUR BRANCHES
No. 6, Barberton, O. —  O ur m em 

bers are hereby notifed tha t we shall 
receive Holy Communion in a body on 
M other’s Day, May 9, and pay our 
tr ibu te  to the mothers in this beautiful 
way. Please come, everyone, and wear 
your regalia.

Everyone is also urged to come to 
the next meeting, which will be held on 
May 2. We have some very im portant 
business to discuss. Remember that 
the membership drive is in full swing 
and we must all co-operate in this  re 
spect in order to have successful re 
sults. Our aim is 200 members before 
the close of the year. Every member, 
please try to secure some new members 
and help us reach our g o a l !

Frances Zagar, Sec’y.
*  *  *  

Congratulations, No. 10!
My many thanks to the Marie  Pris- 

land Cadets for participating in the in 
troduction ceremony of the newly or
ganized drill  team, “ the Frances Susel 
Cadets of No. 10” ! It was a beautiful 
tr ibute  to escort the new team on their 
firs t appearance and also for Mascot 
Corrine Novak to present the banner  to 
the new captain and wish the team luck 
and success.

The captain graciously accepted the 
banner and the team thereupon formed 
a cross  in the center of the stage with 
the  captain in the center holding the 
banner. Each end gir l expressed a few 
words of love and esteem to Mrs. 
Frances Sušel, who was overcome with 
su rp r ise  and pleasure. She had no idea 
tha t  the drill  team would adopt her 
name. Being a suprem e officer and a 
very arden t worker in the branch, this 
token was very befitting to Mrs. Sušel.

The new team has two little mascots, 
3 to 4 years of age, who were the 
sweetest little c rea tures  ever dressed up 
in a uniform. One carried a Slovenian 
flag and the other the American flag.

The color of the team s’ un iform  is: 
white dress  with a rus t color jacket 
tr immed with gold braid. Beautiful to 
look at!

Congratu lations to the Frances Susel 
Cadets on the fine floor demonstration  
in drill work. May you continue doing 
such fine work and be the inspiration

in the fu ture  success of the branch.
Antoinette Tanko. 

Complete report of the  E aste rn  and 
Midwestern Bowling T ournam ents  will 
appear in the Ju n e  issue.

No. 14, Cleveland, O. —• Greetings 
to all th e  members of SŽZ!

The birds singing, trees  and flowers 
blooming, and ideal w eather for good 
times makes the world a more p leasant 
place to live in. So, here  we are, in a 
writing mood with a bit of news about 
our branch.

April 23 was the b ir thday of our be
loved president, Mrs. Frances Rupert. 
Since she  has been with us constantly  
during our drill  team gatherings, we 
found her to be a most loving, kind- 
hearted and patient person. Help from 
her has been ours in every possible 
way, always satisfying. It seemed that 
our m erest whims and necessities were 
here wishes. We, the Frances Rupert 
Cadets, wish to thank her for all the 
kindness rendered to us and may God 
give her  health, long life and happiness 
that she may continue serving us for 
many more years to come.

May 2 is the date set for our M other’s 
Day program. The program consists of 
various en ter ta inment.  After the p ro 
g ram  dancing to the  tune  of popular 
Frankie Yankovich’s o rches tra  and a 
performance by our drill team will be 
featured. Come one, come all to the 
Slovenian Hall on Recher Avenue for 
the best time of your life. A dm ission?  
Only 25 cents!

W e’ll be seeing you on May 2 and 
we salu te  you.

The F rances  R upert  Cadets.
R em inder:  The m em bers may pay 

their dues at the meeting on the first 
Tuesday of the month, any time at my 
home and also on the 25th of every 
month at the Slovenian Hall. With all 
these privileges offered for your con
venience, won’t you be so kind to pay 
every m o n th ?  Thank you!

Anne Troha, Sec’y, 
19707 Arrowhead Ave.

No. 17, W est Allis, Wis. —  Well, here 
we are  right back on the job for this 
month again. Now that the bowling

season is over, we are  drifting to 
dances and picnics. O ur f irs t social 
will be on May 15 at K ralj’s Hall. It 
will be a commemoration of M other’s 
Day. Music to enter ta in  both the young 
and old and will be furnished by ? ?  ? 
Come and see for yourself  ! All m em 
bers are  requested to be present and 
join us in our merrymaking. W e are 
taking this  opportunity  of inviting Nos. 
12, 43 and 60. There will be lots of 
eats , drinks and dances galore. Let’s 
see everybody there!

While passing through West Allis, 
the stork paid a visit to Mrs. F rank  
Kasun and left them a baby boy. Con
gra tu lations!

Two more sick m em bers  have been 
added to our list of sick m em bers:  Betty 
Krevel and Rose Bewitz. How about 
paying them a v is i t?  W ishing every
one speedy recovery!

To give the members the privilege of 
enjoying the  warm Sunday afternoon 
we are changing our meetings to the 
f irs t Friday of each month. The com
ing meeting will be on Friday, May 7, 
at 8 p. m. For an added attraction we 
are staging a bank-nite  at every meet
ing. But to get the “ dough” you have 
to be present at the meeting. Do a t 
tend! Will be seeing you Friday, 
May 7!

Tho Slu-ite.

No. 23, Ely, Minn. —  It is most g ra t i 
fying to have in our midst Mary Startz, 
the au thor  of the prize-winning article, 
“ SW U — An Ideal O rganiza t ion .” She 
is an au thor  of note, having many 
stories published and last year s u r 
prised the town by having published a 
song which she composed. Perhaps  
she  could be persuaded to write a story 
about the “ D awn” or compose our “ N a
tional Anthem.” That is an idea— and 
w ouldn’t it be nice to have our own 
com poser?  Congra tu la tions!

The March meeting was well a t ten d 
ed, which made it ju s t  right, for we had 
to discuss m eans and ways of raising 
some money for our depleted bank  ac
count. It was decided to buy a beau 
tiful set of dishes.

New m em bers:  Jo  Zgonc and Margie 
Skubitz.
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W inners at our social hour:  Frances 
M arenshek, Mary Sershen, Jo  Zgonc 
and Angela Jerich. A ttendance gift: 
F rances Marenshek. The rest of us 
a re  hoping for same next time.

Mary Skufca.

No. 25, Cleveland, O. —  May 16th is 
the day we have chosen to have our 
banner  blessed. This banner  will be 
done in blue and gold and will bear 
the name “ St. Vitus Cadets.” Blessing 
of the banner  will take place in St. 
V itus’ Church in the afternoon. As 
you all know, this is a special day for 
us and so we have extended an invita
tion to all the other drill teams of the 
Union to partic ipate  in this  huge event.

The parade, which prom ises to be 
very colorful, will also take place in the 
afternoon. All local drill  teams of the 
Union will be represented. The rem ain 
der of the program will be held at Twi
light Ballroom. No admission will be 
required for the afternoon program.

In the evening the girls  will appear 
in their new evening gowns for the 
f irs t time. Dancing will follow. Ad
mission to the evening performance is 
35 cents, and I know you wouldn’t want 
to miss it.

The girls of our drill  team wish to 
extend an invitation to you and you 
and you. W e’ll be looking for you.

Antoinette Kompare.

No. 28, Calumet, Mich. —  O ur record 
snowfall of 181 inches has increased 
to 191 inches since the last publication. 
We have accepted this and cold weather 
as an excuse, for only about ha lf  of our 
m em bers have been attending meetings. 
The res t of you, who have been h iber
nating  all winter, m ust think it’s time 
to put in your appearance. We are  en 
joying the meetings and are su re  you 
will. Any suggestion or novel idea 
regarding enter ta inm ent will be gladly 
accepted.

Much progress is being made in d is 
posing of tickets for the beautiful cro
cheted tablecloth donated by Mrs. M. 
Kocjan. We are anxiously awaiting to 
see who will be fo r tunate  to receive it.

The next meeting will be followed by 
a su rp rise  party, so we urge everyone 
to attend and bring in a new member. 
Let’s s ta r t  the sum m er by making it a 
record attendance.

At the last meeting it was decided 
to receive Holy Communion in a body 
on M other’s Day. A big turnout,  espe
cially of the younger members whom 
we seldom see at meetings, is reques t
ed. It is an important step in our cam 
paign. This, coupled with such a sp len
did tr ibute  to our mothers, should make 
every m em ber realize it her duty to 
attend.

We are looking forward to a record 
a ttendance at the next meeting and a 
g rand  showing on Mother’s Day!

A. Hrovatich.

No. 38, Chisholm, Minn. —  Eight 
new m em bers were heartily welcomed 
into our branch at our last meeting in 
April. O ur number is steadily increas
ing every m o n th !

The drill team has served a lovely 
lunch and the playing of cards was en 

joyed by many. The lucky players in 
500 w ere: Mrs. Mary Susnik, Jenn ie  
Kochevar, and in the other game the 
prizes were won by Mrs. Agnes Shega 
and Mrs. Zamernik.

The cast for our play (translated , 
“ Andrew and His C rim e” ) is working 
and rehearsing  with much zeal to make 
it a big success. The drill  team is also 
practicing for an exhibition in floor 
work af ter  the play.

We extend a very cordial invitation 
to all the neighboring b ranches and 
the ir  friends to come to Chisholm on 
Sunday, May 9, at 7:30 o’clock at the 
Community Bulding, where the play 
will be given. The tickets sell for 35 
cents.

The s tork  has visited Mrs. L. Sega 
and left a bouncing son and Mrs. R. 
Lucas a darling daughter .  C ongra t
ulations to the proud parents!

H ere ’s hoping to see you all ai our 
play on May 9 and at our regular m eet
ing on May 5, when we’ll again play 
cards and lunch will be served by the 
officers of our branch.

Good luck to all the members of 
SWU of America!

Anne Kotchevar.

No. 46, St. Louis, Mo. —  W e have 
many im portant topics to discuss at the 
next meeting. Therefore, it is of vital 
importance tha t  every m em ber is p res 
ent. P lease consider th is  rem inder and 
come to the meeting!

T heresa  F ranko.

No. 47, Garfield Heights, O. —  Hello, 
everybody! This is our f irs t appear
ance in this publication, although we 
have been in existence since June, 1936. 
O ur  f irst public appearance was on 
J u n e  7 at the dedication of the branch’s 
banner.

O ur  drill team consists  of 19 m em 
bers, 16 take part  in regu lar drill  work, 
the captain, ass is tan t and a mascot. 
E leanore Hrovat, very capable in lead
ership, was elected captain. Pauline 
P ervanje  will ass ist her.

Have you ever met our m asco t?  If 
you haven’t, he re ’s your chance. May 
I present Miss Milly Zagar, a very 
sweet and attractive little gir l with long 
blond curls. She is a bit bashful, but 
sh e ’ll get over tha t  when she is with 
us for a while.

New uniforms were completed and 
worn on E aster  Sunday. Many compli
ments were extended to us on our a p 
pearance. The colors of the uniforms 
a re  purple  and gold. Mrs. Anna Yeltz 
made the uniforms for the entire  group.

We wish to express  our many, many 
thanks to the members of the blanket 
club for their  splendid co-operation in 
making this venture a success. It was 
a g reat  help toward the fund for the 
new uniform s!

In celebration of M other’s Day we are 
having a wonderful program and dance 
on Saturday  evening, May 8, at the 
Prince Avenue Hall. Everybody is com
ing, so why don’t y o u ?  Soo we’ll be 
seeing you! May 8 is the date!

To pay for a debt we still hold, we 
are  giving away a blanket. H ere ’s hop
ing it proves successful!

Mary Locniskar, President.

We are urging every member to a t
tend the next meeting on May 1. E spe
cially the younger members and the 
drill  team should be present. We have 
plans to complete for our celebration 
on May 8. We need your assistance in 
selling the tickets for this  affair.  The 
admission is 35 cents. Any member 
se?ling ten tickets gets one free. The 
one selling most tickets will get a 
beautiful gift. Induce the a ttendance 
of your friends, for you may assure  
them a very nice time. The program 
will be enter ta in ing and the music for 
the dance will be one of the best. 
Seven young men will provide enough 
good music for the young and the old 
dancers .

Congratu lations to the drill  team on 
their beautiful appearance in the new 
uniforms. We wish you lots of luck on 
your f irs t performance in floor work 
at the above mentioned celebration. 
Keep up the fine spirit and you’ll get 
places!

Please bring  in some new members 
during the campaign now in force!

The drill  team is invited to take part  
at the dedication of the new banner  of 
No. 25 on May 16 at 1 :30 p. m. A ssem
ble by G rd ina ’s Hall.

Helen  Tomazic, Sec’y No. 47.

No. 49, Noble, O. —  O ur April meet
ing was poorly attended. We are anx
ious to know the reason why the m em 
bers  do not attend. P lease come and 
let us know what we can do to remedy 
the situation. Let us know what is on 
your mind and we will be too glad to 
consider any good suggestion. Mem
bers who find it impossible to attend 
please send the dues with someone else 
or, bring  sam e to my home before the 
26th day of the month. If more con
venient, you may pay at the t r e a su re r ’s 
home, 22854 Nicholas Avenue. M em
bers who are in a r rea rs  please settle 
at once. Your k indness in this  respect 
will be greatly  appreciated. H e re ’s hop
ing to see you all at the next meeting 
and with best regards to all members.

Virginia  Blatnik, Sec’y.

No. 54, W arren , O. —  Again I have 
something to say about our meetings. 
I keep reminding the members, month 
af ter  month, about the attendance and 
when the meeting comes around it 
seems to be forgotten. P lease co-oper
ate and come to the next meeting.

As you all know, there  is a m em ber
ship drive in force and we are anxious 
to get some new members. If you 
secure five new members, your reward 
will be a beautiful emblem pin which 
everyone is proud to own and wear. 
How proud our b ranch  would be if 
many of our m em bers received these 
beautiful pins. Pu t yourself  to work 
and you’ll meet with success.

After the las t  meeting Mrs. Ivana 
Sajn, at whose home the meeting was 
held, served us a delicious lunch. O ur 
en ter ta inm ent committee arranged  for 
us games to play, which we all enjoyed. 
We have such good times af te r  each 
meeting. It’s  so d ifferent now, th e re 
fore please come to the next meeting 
and convince yourse lf  what fun you 
miss when you don’t come.
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Everything is settled for our Fifth 
Anniversary  dance, which will be held 
on Sept. 11. Neighboring branches are 
requested to keep this date open and 
join us and have a good time.

O ur next meeting will be held at the 
home of Mrs. Pavline, 944 Mayflower 
Avenue.

Mrs. K atherine  Music, Sec’y.

No. 56, Hibbing, Minn. —  Greetings 
from the heart of the Arrowhead C oun
try!

O ur  last meeting on April 13 was 
very well attended. It was decided that 
we attend the Holy Mass on M other’s 
Day, May 9, in a body and also receive 
Holy Communion at the Assumption 
Hall. O ur Slovenian Chori will make 
its first appearance that day. After the 
business  meeting we played cards and 
were served a delicious lunch by some 
of our members.

O ur next meeting will be on May 11. 
Try to be there! There will be a nice 
“Jack  P o t” for someone. Signing off 
and wishing you all lots of luck!

Frances Puhek.

No. 57, Niles, O. —  At our last m ee t
ing were initiated Mrs. Mary Filipan 
and Mrs. K. Popovich. We welcome 
them most heartily into our midst!

Congratulations to Mrs. Frances 
Mollis, to whom the  stork left a baby 
girl. G lad  to  have  you back a t  our 
meetings, Frances!

On our sick list we have Mrs. Rose 
Zupec and Frances Logar. We wish 
them both a speedy recovery and hope 
to see them soon at our meetings.

P lans  are being made for a M other’s 
Day Dinner. The date is May 9, the 
place Royal Grill Room. Will tell you 
more about this event at the coming 
meeting on May 6 at the home of our 
president. M. Mollica.

No. 73, Warrensvil le , O. —  It’s a 
p leasure  to report tha t  our anniversary  
celebration was a success.  We appre
ciate the wonderful sermon delivered 
by the Rev. Slapšak of St. Lawrence’s 
Church.

O ur last meeting was well attended. 
We made p lans for the dance which will 
be held on May 1 at the White Poles on 
Miles Avenue. Admission will be 25 
cents and we’ll have good music, good 
drinks and plenty of delicious re f re sh 
ments.

Most hearty  welcome to our new 
members, Mrs. Josephine  Novak and 
Mrs. Rose Novak. We are anxious to 
have the  rest of the members bring in 
some new members.

The next meeting is on May 2. The 
bank  Is $1.31. Miss J ean  F rasch e tt i  was 
the last lucky person. Why don’t you 
come to the next meeting and get th i s ?

F rances  Gorišek, Reporter.
No. 77, N. S. P it tsburgh , Pa . —  We 

cordially invite all mem bers and friends 
from Ambridge, Braddock, Butler 
Street, Moon Run and all within P i t ts 
burgh vicinity to our First A nniversary 
dance to be held at St. N icholas’ Hall, 
1326 East Ohio Street,  N. S. P it tsburgh, 
on May 8. Good music will be fu r
nished. So come and join us in this 
extraord inary  celebration!

Josephine Sikovsek.

MEMORIAL DAY
A day of tender memory,
A day of sacred hours,
O f litt le bands of marching men,
Of drum s and flags and flowers.

A day when fairest,  sweetest blossoms 
Are laid upon each grave,
And w reaths are hung on monuments, 
and banners  half -m ast wave.

A day to keep from year to year 
In memory of the dead;
Let music sound, and flowers be laid 
Upon each resting bed.

E. A. L.

RIVERS TO CROSS; Roland Pertwee.
A young Englishman who has been a 

secret service agent in G erm any during 
the w ar goes to the Island of Ponta  
Rica to procure a flying field conces
sion. There he finds both business 
and romance complicated by mysterious 
hindrances.
COURAGE FOR TODAY; Preston 

Bradley.
Inspiration  and encouragem ent for 

successful happy living, in addresses, 
very optimistic  in tone. Part ia l  con
ten ts :  W hy be a f r a id ?  —  Keep faith 
alive. —  Pitch life high. —  W ork hard 
and play hard. —  Living victoriously. 
W H AT’S NEW IN HOME DECORAT

IN G ; Mrs. W innefred  (Shaw) 
Fales.

A guide to modernization in home 
decorating, with advice about new tex
tiles, paper, floor covering, furniture ,  
l ighting, and kitchen equipm ent tha t  
make the house livable.

- 0 -

BOOIv REVIEW
The Sheboygan Library, under  the 

capable direction of Miss B ertha  Marx, 
a g radua te  of Cornell University and 
the New York Library School, kindly 
prepared for me a list of commendable 
books— suitable  reading m atter for our 
members.

There is so much “cheap” reading 
material on the market, so devastating 
to one’s soul tha t  good books can not 
be recommended too often. I am posi
tive our readers will appreciate and 
find the list of books which will be 
published every month very interesting. 
These books can be obtained at any 
public library.

Miss Marx, to whom we owe our 
g ratitude for her  interest, is willing to 
answ er questions on any kind of li te ra
ture. Address these inquiries to me.

Marie Prisland.

G ON E WITH TH E W IN D ; Margaret 
Mitchell.

A novel of characterization  placed in 
Georgia during  the Civil W ar and the 
Reconstruction Period. It is the story 
of young Scarlett O ’Hara, selfish, 
wilful, magnetic and daring, and of the 
people and events of her  life.
BLUE MARIGOLDS; Mrs. Helen Top

ping.
The love story of a charm ing  South

ern girl.  H er romance is temporarily 
blighted but all ends well.
SHADOW S ON THE ROCK ; Wiila  Si- 

bert Cather.
A beautiful story of life in Quebec in 

the days of Frontenac. An orderly lit
tle French family brought culture  there  
and somehow kept it alive, sheltered it 
and tended it, and on occasion died for 
it, as if it really were a sacred fire.

EMMA SH IM K U S:
FASHION NEW S

While scouting around for new points 
in fashions, I saw several sm art  outfits.  
A print dress  and brief jacket trimmed 
with velvet ribbon; a sheer  crepe dress 
that comes in either grey or beige, the 
waist of the dress  is smocked all over 
and the neck is square. Accessories 
for this  dress  in e ither color, black 
patent leather belt, handbag and s a n 
dals. The hat a red s traw  sailor.

Pais ley jackets over dark  dresses are  
refreshing especially if the dresses are  
made plain with tiny cap sleeves and 
paisley tr im ming from the jacket used 
to applique the dress.

For week-end tr ips the bolero Red- 
ingote ensem ble will give you several 
quick changes of costume. The dress in 
p r in t  silk and the bolero and overskirt 
in plain. W ear the entire  ensemble with 
a small hat and dark accessories and 
the prin t d ress  with a large straw  hat 
and sandals.

If you prefer sport clothes, a two- 
piece dress  underneath  a fitted jacket 
would be sm art .  You can take along 
several blouses. P erhaps  a popcorn 
yellow and a white organdy blouse 
would be your choice.

Cape ensembles of sheer or l ight
weight navy wool tr immed with white 
pique are  creeping into fashion parade.

Suits  are new when they are tailored 
and fit snug at the waist. Skir ts  are 
slim. Sleek suits  of alpaca and rayon 
m ixture  are being shown with blouses 
in lime or wedgewood blue.

Butterscotch is a new color for felt 
ha ts  to be worn with navy.
- G rosgrain  is a favorite fabric this  

season. It is not only used for belts, 
bags and gloves, but for whole dresses.

New Shades of Rouge and Lipstick
With new clothes and colors we are  

wearing, we need new make-up shades. 
African pink is subtley pastel.  W ear 
it with warm blues and bluish reds. 
The coronation red make-up is perfect 
with beige, grays, black and white and 
the tropical print.  Carnelian  rouge and 
lipstick is a charm ing contrast for all 
pastels, navy blues and the new cereal 
shades.



CAMPAIGN PRIZES
The campaign for new members was opened 

on March 1st and w ill close the last day of 
June. Only two months remain in which to 
reach our goal. Do not delay any longer!

A t this time, allow me to  repeat the various 
aw ards:

FIRST PRIZE: A tour from  Chicago (or 
any other place east of Chicago) to Washing
ton, D. C., and return. I f the winner should be 
from  the West, a tour starting in Denver or 
Portland to San Francisco, Cal., and return. 
This prize is to be awarded to  the member who 
secures the highest number of new members. 
The minimum is 100 new members.

SECOND PRIZE: Twenty dollars in cash.
THIRD PRIZE: Golden ring with the SWU  

emblem.
FOURTH PRIZE: Hot Point electric iron.
FIFTH, SIXTH  and SEVENTH PRIZES: 

Each two and a half dollars in cash. To receive 
this award, a member should secure more than 
ten new members.

A ny member securing ten new members 
w ill be awarded a “purse.”

A ll awards w ill be made three months a ft
er the close of the campaign.

AW ARD S FOR BRANCHES
FIRST PRIZE: M erit Book.
SECOND PRIZE: Five dollars in cash.
THIRD and FOURTH PRIZES: A set of 

two bookkeeping ledgers, one for secretary and 
one for treasurer.

During the campaign there is NO ADMIS
SION FEE.

To all organizers of new branches an award 
of five dollars w ill be paid after the branch is 
in existence six months.

C om plim ents of

FIRST NATIONAL B A N K

Ely, M innesota

G reetings from

JAM ES DRUG STORE

Ely, M innesota

As we w ill all strive to bring forth  a most 
successful campaign this year, I wish to  suggest 
the following:

FIRST, each local branch is to have their 
own campaign manager.

SECOND, the campaign manager of each 
branch shall co-operate with the entire staff of 
officers to manage all campaign maneuvers.

THIRD, each manager of every branch is 
to report every month if possible, in the Zarja, 
the campaign progress of her branch and also 
give a few  interesting points in this respect.

FOURTH, if the campaign manager does 
not send a m onthly report for publication in 
Zarja, they are urged to report to me, and I 
promise to give any such report m y immediate 
personal attention.

FIFTH, every member has an equal op
portunity for any of the lovely individual prizes 
mentioned above.

I do hope, dear members, that you w ill ap
prove the above suggestions and will do your 
best to  assist in arousing great interest among 
our members. I am certain that everyone w ill 
tr y  to do her share in making this campaign of 
the eleventh year of our organization one of the 
most successful, which will surpass all previous 
campaigns.

Trusting to hear from  every branch and 
with best wishes to a ll local campaign managers 
and to our future new members to whom we 
bid: “Welcome into our m idst!”

JOSEPHINE ERJAVEC,
Campaign Manager,

1013 N. Chicago St., Joliet, III.

C om plim ents of

VERMILLION ELECTRIC SHOP
F R IG ID A IR E —MAYTAG

Phone 60 Ely, Minnesota

C om plim ents of

PEN G AUS STORE

GENERAL M ERCHANDISE a n d  G RO C ER IES 

Ely, M innesota



PEČA TER EG A LIJE • TRAKOVE

KLADIVA

in  vse druge potrebščine za  podružnice SŽZ. 
Blago in  delo g a ran tirano .

Vzorci, n a č rti in  po jasn ila  zastonj.

O brn ite  se n a  n a js ta re jšo  dom ačo tvrdko, ki 
je  v 30tih le tih  n jenega obstanka  dobila nešteto  
p riznan j in  n ik d a r nobene pritožbe.

Se priporoča

Ako želite dobro sebi in svojim dragim 
zavarujte se pri

DOBRI in FINANČNO MOČNI 
bratski podporni organizaciji

KRANJSKO-SLOVENSKI 
KATOLIŠKI JEDNOTIFRANK KERZE

168 W. 225th St.
Za navodila in pojasnila vprašajte ta j
nika ali tajnicc lokalnega društva ali 
pa pišite naravnost na

C om plim ents of

JOSIP ZALAR, gl. tajn ik  
1004 N. Chicago St. 

Joliet, 111.

MIL’S VARIETY STORE

5 CENTS to  $1.00 AND U P

Ely, M innesota

DR. JOHN J. ZAVERTNIK
PHYSICIAN and SURGEON

O FFICE HOURS AT 8724 W. 26th STREET 
—3:30; 6:80— 8:30 Daily Tel. Crawford 1212

AT 1866 W . CERMAK RD.
—6:00 p. m. Daily Tel. Canal *996
W ednesday and Sunday by  appointm ent only 

Residence T el.: Crawford 8440 
IF NO ANSWER—CALL AUSTIN 8700

Ameriška
Domovina

SLOVENSKIN A JBO LJ ZANIMIV

DNEVNIK V ZED. DRŽAVAH

Z a vesele in  žalostne dneve

N ad 32 le t že o b ra tu je  naše pod je tje  v 
zadovoljnost nažih  ljud i. To Je dokaz, 
da Je p o d je tje  iz — n a ro d a  za narod.

N ajvečja jugoslovanska unijska  
tiskarna v Ameriki

V vsakem  slučaju  se ob rn ite  do našega p od je t
ja , p rih ran ili si boste d en ar in  dobili s topro- 

cen tno  postrežbo. Se prijazno  priporoča za vsa tiskarska 
dela po jako zm ernih cenahGlavna prodajalna 6019 St. Clair Ave. 

Podružnica 15303 Waterloo Bd. 6117 St. C lair Ave. Cleveland, Ohio
Pofrebnl zavod 1053 E. 62nd St Cleveland, Ohio.


